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Laimuté Adomaviciené
Institute of Lithuanian Literature and Folklore (Vilnius, Lithuania)

ALGIRDO LANDSBERGIO KRITIKA:
LIETUVIU-LENKU LITERATURU RYSIAI

PraneSime pristatoma lietuviy rasytojo, dramaturgo, kritiko, aktyvaus visuomenininko
Algirdo  Landsbergio  (1924-2004) literaturos  kritika. = Analizuojami  straipsniai,
knygy / spektakliy recenzijos, anotacijos, kuriose atsiskleidzia lietuviy—lenky kulttury
(literattiros, teatro, muzikos) sasajos. Rasytojo dalyvavimas, aktyvi veikla pasaulio lietuviy PEN
klube suteiké jam proga pazinti Ryty-Vidurio Europos tauty literataras. A. Landsbergis lietuviy
literatira vertino Ryty-Vidurio Europos kontekste, remdamasis gretimy Saliy, tarp jy ir
Lenkijos, patirtimi. Aktualindamas Lenkijos ,kulttringe revoliucija®, roko sajudj, teige, kad
lietuviai raSytojai priklauso galingam sajudziui — Ryty Europos intelektiniam kulttaros
avangardui. Recenzijose, anotacijose pristaté lenky raytoja Ceslova Milofa, jo uZsienio
kalbomis iSleistas knygas: ,Une autre Europe® (1964, prancuzy k.), ,Conversations with
Czeslaw Milosz” (1987, angly k.), ,,Provinces™ (1992, angly k.); lenky prozininko Tadeusz
Konwickio romana , The Bohin Manor”“ (1990, angly k.), lenky poetés, kritikés Elenos
Wilodarczyk studija ,,Zodis ir prievarta® (1983). Doméjosi ir j#valgiai vertino lenky teatrg (str.
,Lenkai wuzkariauja Florencija®). A. Landsbergio kritikos tekstuose isryskéja literatary

panasumai, skirtumai, gvildenamos Ryty-Vidurio Europos kultiirai bendros problemos.

ALGIRDAS LANDSBERGIS CRITICISM:
RELATIONS OF LITHUANIAN-POLISH LITERATURES

The report presents the criticism of the literature of the Lithuanian writer, playwright,
critic, and the active public figure Algirdas Landsbergis (1924—-2004). It contains the analysis of
articles, reviews of books / plays, annotations revealing the links between the Lithuanian and
Polish cultures (literature, theatre, and music). The writer’s participation and activities in the
PEN club of the Lithuanians of the world gave him the opportunity to get to know the
literatures of the East-Central European nations. A. Landsbergis evaluated the Lithuanian
literature in the context of East-Central Europe, on the basis of experience of the neighbouring
countries, including the Poles. By actualising the Polish “cultural revolution”, the Rock
movement, he stated that Lithuanian writers belong to the powerful movement — the cultural
and intellectual avant-garde of the East European culture. In the reviews and annotations he
presented the Polish writer Czestaw Milosz, his books published in foreign languages (“Une
autre Europe” (1964, French), “Conversations with Czeslaw Milosz” (1987, English),
“Provinces” (1992, English); the Polish writer Tadeusz Konwick (novel “The Bohin Manor”,
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1990, English) and the study of the Polish poet and critic Hélene Wlodarczyk “Word and
Violence” (1983). He took interest and provided insights in evaluating the Polish theatre
(article “The Poles are Conquering Florence”). Critical texts of A. Landsbergis highlight the
similarities and differences of literatures and analyse the problems common to the culture of

East-Central Europe.

Laima Anglickiené
Vytautas Magnus University (Kaunas, Lithuania)

SIUOLAIKINIO LIETUVIU VAIKU FOLKLORO
TENDENCIJOS

Pranesime bus aptartas Siandien nattiraliai vaiky paaugliy ir jaunimo aplinkoje gyvuojantis
folkloras. Skirtingoms amziaus grupéms yra budingi skirtingi zanrai, bet folkloras ypac
populiarus tarp 5—14 mety vaiky.

Kilmés pozitiriu Siuolaikinis vaiky folkloras nevienalytis. Skirtinos keturios ryskesnés
grupés: 1) dabartiné paciy vaiky kuryba; 2) i§ dabartinio suaugusiyjy folkloro perimti kariniai;
3) tradicinio folkloro palikimas; 4) sutautosakéje grozinés literattiros kuriniai.

Folkloro pavyzdziai dabartiniuose musy mokykliniuose vadovéliuose yra atrinkti, visy
pirma, atsizvelgiant j menine-estetine funkcija. Tradiciniams vaiky folkloro kariniams buidingas
funkcinis sinkretizmas: drauge su menine-estetine funkcija atskiruose tautosakos zanruose gali
buti susiliejusios zaidybiné, didaktiné, informaciné ir kitos funkcijos. Sinkretizmas btidingas ir
Siandienos vaiky kolektyvuose plintantiems kiairiniams, tik vaikai pirmenybe teikia tiems,
kuriuose meniné-estetiné funkcija yra Salutiné, o dominuoja kitos funkcijos (ypac¢ zaidybiné).
Kitaip tariant, vaikams jdomus toks folkloras: juokingas, suaugusiyjy akimis zitrint, ziaurus, o
paaugliams — dar ir neSvankus.

Tarp vaiky paplite tautosakos zanrai: 1) skaic¢iuotés; 2) eilérastukai (juokingi, ziaurus arba
obsceniski (neSvankus); 3) SmaiksCios dainelés; 4) erzinimai / prasivardziavimai; 5) Siurpés;
6) sakmiski pasakojimai / Siuolaikinés sakmés; 7) paaugliy mergaic¢iy meilés istorijos; 8) jvairtis
trumpi pasakymai: posakiai, antipatarlés; 9) anekdotai; 10) minklés; 11) grandininiai laiSkai;
12) vaiky burtai; 13) mokyklinis proginis ,folkloras® (mokykly himnai, jvairiy mokykly
$venciy — rugséjo 1-osios, Simtadienio, paskutinio skambucio, isleistuviy — folkloras).

Vaiky folkloras Siais laikais jvairialypis, daugiafunkcis, o, nemoksliskai pasakius, — tikrai
jdomus ir smagus. Vieni kiriniai atliekami Zzodziu, kita dalis folkloro kiiriniy gyvuoja
virtualioje erdvéje. Vaikai jj siuntinéja vienas kitam elektroniniu biidu. Siuo metu kiriniai

internete yra ir vizualizuojami, t. y. papildomi nuotraukomis, pieSiniais, vaizdo siuzetais.
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Dabartinéje vaiky ir paaugliy aplinkoje jsitvirtina folkloras, kuris tenkina svarbias
dvasines jy reikmes, kokiy Siuo metu nepajégia tenkinti tévai, mokykla, knygos, televizija,
internetas. Nunykus su Siomis reikmémis susijusiems tradicinio folkloro zanrams, jy vietoje
atsiranda naujy Siuolaikiniy zanry. Pazymétina, kad pastarieji yra kur kas glaudziau susije su
atitinkamo amziaus vaiko psichika negu nunykusieji. Pavyzdziui, Siurpés ir sakmeés / jvairts
gandai vaikams padeda iSmokti iSgyventi jvairias baimes, ypaC pacia didziausia — mirties —
baime.

Siandieninis vaiky folkloras yra greitai kintantis. Vaikai perkuria ne tik tradicinj lietuviy
folklora, bet perima ir kurybingai panaudoja kity tauty / kity kalby / kity kultary tekstus ir

siuzetus.

MAIN FEATURES
OF CONTEMPORARY CHILDREN’S FOLKLORE

The aim of the lecture is to present the main features of Lithuanian children’s folklore of
the end of the 20™ — beginning of the 21 centuries. Different age groups like different genres
of folklore, but generally speaking, the folklore is the most popular among 5-14 years children
and teenagers.

The goals are to highlight the essential features of various children’s folklore genres, to
show how contemporary Lithuanian children’s folklore has changed in comparison to
children’s folklore registered in the 20™ century and to elicit the relationship between the
present day and traditional folklore and to discuss the reasons behind their popularity.

The main genres of folklore which are spread among children are counting-out rhymes,
funny or horror verses, snappy songs, teasing rhymes, horror stories, contemporary legends,
love stories, short sayings, anecdotes, magic spells, etc.

Contemporary children’s folklore is very miscellaneous and multifunctional; it reflects
the world of today, even though present day realia do not receive the same attention in all
genres. In children’s folklore, the world has always been treated in a comic way. Some genres
can be distinguished by their cruelty and obscenity. One part of the genres exist only in the
oral form, the other part of the folklore is spread on the Internet. Its digital variants started to
appear first in the written form and later provided with visual illustrations and even video clips.

Contemporary children’s folklore is very dynamic, children re-create not only traditional
Lithuanian folkloristic texts, the international plots of various genres are creatively used and

new versions are created.
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Children folklore changes as the child grows. Development of children’s folklore is based
on the opposition of destruction and creation. Depending on the genre and the age group,
children create a particular model of the world. As children become older, that model is
destroyed and a new one is created in the place of it. Constructive relationship with the world
and at the same time neglecting and destruction lie in the very nature of the child and are the
engine of development. As a child grows, not only the worlds created by the child’s
imagination are neglected. The child gets in conflict with the world of adults, criticizes its

order and opposes its rules.

Virginija Balsevi¢iaté-Slekiené
Lithuanian University of Educational Sciences (Vilnius, Lithuania)

JUSLIU SINESTEZIJA JONO JUSKAICIO POEZIJOJE

Pranesime siekiama aptarti juslinj Jono JuSkaiCio poezijos lygmenj. Remiamasi
A.J. Greimo darbais (,Apie netobuluma®, ,Pastabos apie pasijas“ ir kt.), teikianciais
metodologines prieigas tokio pobudzio analizéms. Daugiausia démesio skiriama svarbiausioms
jusléms ir jy teikiamoms patirtims iSrySkinti. Aptariamas kiirybos vizualumas, kvapy ir garsy
semantika.

Tyrimui aktuali i$ Aristotelio tradicijos perimta sinestezijos savoka, apibtidinanti juslinj
suvokima, kai vienos rusies pojuciai sukelia kity pojuciy aliuzija (garsas primena spalva, spalva
asocijuojasi su Siluma ir pan.). Ryskinami jusliy sinestezijos atvejai ir jy prasmé. Atskleidziama,
kad dazniausiai siejami garsai ir kvapai, derinami uoslés ir regos keliami jsptidziai ir kad
J. Juskaicio lyrikoje juslés turi ryskius emocinius atitikmenis, niuansuoja daugelj subjekto
buiseny, gali pazadinti atmintj.

Analizuojant eilérastj ,,Vasaros kaitros®, atskleidziamas J. JuskaiCio kirybai itin budingas
jusliy sinestezijos atvejis, leidziantis sukurti daugiamate menine tikrove, kurioje susilieja
zmogaus, gamtos ir kosmoso pasauliai. Taip pasiekiamas estezés lygmuo.

[Svadose apibendrinama, kad svarbiausios juslés atlicka kontraversiskus teminius
vaidmenis, jtvirtina svarbiausias gyvybés ir mirties paradigmas. Jos teigia pasaulio grozj,
pilnatve, gyvastinguma, bet atveria nykimo ir mirties patirtj. Juslés tarnauja pasaulio vienovei

atskleisti, kuria metafizinés tikrovés ilgesj.

14



JONAS ]U§KAITIS’ POETRY SENSUAL LEVEL

The aim of this article is to discuss the sensual level of Jonas Juskaitis’ poetry.

A.J. Greimas’ works (About the imperfection, The Semiotics of Passions, etc.), are being
mentioned here, since they provide the methodological references to such analysis. The most
attention is being paied to the marking of the senses and experiences, evoked by them. The
visuality and the semantics of smell and sound are reviewed.

The concept of synesthesia taken from Aristotle, which describes the sensual perception
of one type of senses evoking the allusion of another type of senses (sound reminds of colour,
colour is associated with warmth, etc.) is especially relevant to this research. The cases of
sensual synesthesia and their meaning are being pointed out. It is being revealed that most
often sounds are associated with odours, the impressions of smelling are combined with those
of seing and that senses in Juskaitis’ lyrics have distinct emotional analogues, they colour many
subject’s states, can stir up memory.

When analysing the poem “Summer heat” we notice the case of sensual synesthesia,
especially characteristic to Juskaitis’ creation, allowing to create the multidimensional artistic
reality, in which the worlds of man, nature and cosmos merge. Thus the level of esthesis is
being reached.

In conclusion it is being summarised that the main senses play the controversial thematic
roles, consolidate the main paradigmes of life and death. They affirm the beauty, fullness,
aliveness of the world, but also recall the experience of decay and death. Senses serve for

revelation of world’s oneness, create the longing for metaphysical reality.

Giedré Barkauskaité
Vytautas Magnus University (Kaunas, Lithuania)

LIETUVOS DAINU SVENCIU TRADICIJA:
TAUTOS TAPATUMO (SU)KURIMAS
Lietuvos Dainy Sventés turi kiek ilgesne negu devyniasdesimt mety trunkancia istorija:
pirmoji Lietuvoje Dainy $venté jvyko 1924 metais, o pirmoji Sokiy $venté suorganizuota
1937 metais. Sie renginiai iki $iol sudaro Lietuvos dainy $vendiy istorinj pagrinda. Ilgainiui tiek
Dainy $venciy renginiy, tiek jvairesniy zanry gausa plétési. Buvo ir iki Siol yra organizuojamos
rajoninés, jvairiy miesty dainy Sventés, 1964 metais suorganizuota pirmoji Moksleiviy dainy
sventé, ryski studenty ,,Gaudeamus® Svenciy tradicija, Sie renginiai organizuojami kas kelerius

metus arba Lietuvoje, arba Latvijoje, arba Estijoje. Dainy Sventés Lietuvoje sujungia jvairiausiy
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meniniy zanry renginius, tuo laiku masiskai skamba dainos, liaudiska ir puciamyjy orkestry
muzika, organizuojamos tautodailés parodos, vyksta teatry pasirodymai ir daugybé kity
renginiy. Remdamiesi 2007 metais priimtu Dainy Svenciy jstatymu, galime teigti, kad ,,Dainy
Sventé — stambaus masto tradicinio, mégéjy ir profesionalaus meno renginys arba jy ciklas, kurj
sudaro jungtinés dainy, Sokiy, instrumentiniy kolektyvy, folkloro ansambliy ir kity meno
kolektyvy programos®. PraneSime savoka ,Dainy Sventé™ apima visus su Siuo renginiu
susijusius kulttirinius zanrus, sujungia skirtingy laikotarpiy jvairuojancius pavadinimus (pvz.,
sovietmeciu vadinta Respublikiné dainy ir Sokiy Sventé, nuo 1990 m. — Lietuvos tautiné dainy
Sventé; 1994 m. — Pasaulio lietuviy dainy sventé ir kt.).

Trys Baltijos Salys yra islaikiusios $j unikaly reiskinj: Lietuvos, Latvijos ir Estijos Dainy
svenciy tradicija nuo 2003 m. yra UNESCO pripazinta nematerialiu kultairos paveldu. Lyginant
Saliy kaimyniy $venciy tradicijas, akivaizdu, jog Lietuvos dainy Svenciy istorija yra trumpiausia.
Taciau jau kelioms kartoms, daugybei pilieCiy tai — svarbi ir neatsiejama Lietuvos kultiiros
dalis. Sis reiSkinys geba sujungti tiek jvairius meninius Zanrus, tiek skirtingas visuomenés
grupes, leidzia apzvelgti Lietuvos kulttiros raida, pamatyti kulttiriniy vertybiy, tautos identiteto
suvokima.

PraneSime démesys telkiamas j Lietuvos dainy $venciy reiskinj, apzvelgiama chronologija
skirtingais laikotarpiais (tarpukario, sovietmecio ir po Nepriklausomybés atkarimo). Siekiama
trumpai apibudinti kiekvieno renginio isskirtinuma, aptarti pokycius ir nekintancia tradicija
vienijanCius elementus, numatyti neeilinei ateinanciais metais vyksianciai Dainy Sventei

keliamus lukesCius — 2018 metais iSskirtinai pazymeéti Lietuvos valstybés simtmecio jubiliejy.

A TRADITION OF SONG FESTIVALS IN LITHUANIA:
AN IDENTITY CREATION OF NATION

The history of Song festivals in Lithuania is a little bit longer than ninety years: for the
first time the Song festival in Lithuania occurred in 1924, first Dance festival was organized
in 1937. These events are historical foundation of song festivals in Lithuania until today, the
abundance of Song festival events and various genre has spread. Song festivals are organized in
regions and various cities until today, first Schoolchildren’s Song festival was organized
in 1964, and there is a distinct tradition of festivals by students from Gaudeamus, these
festivals take place every few years in Lithuania, Latvia or Estonia. Song festivals in Lithuania
combine various artistic genre events, songs, traditional and wind instrument music sounds,
exhibitions of folk art, theatre performances and many other concerts are organized during that
period of time. According to Law of Song festivals, which was passed in 2007, we can affirm

that “the Song festival is a massive traditional event or a cycle of events of amateurs and
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professional art, which combines united programs of songs, dances, instrumental collectives,
folk ensembles and other art collectives”. In a report, a definition of the Song festival combines
all cultural genre which is related to this event, it combines different names of different periods
of time (for example, it was called as Republic Song and Dance festival during soviet period,
since 1990 — as the National Song festival of Lithuania, since 1994 — as World Lithuanian Song
festival, etc.).

Three Baltic States have kept this unique phenomenon: a tradition of Song festivals in
Lithuania, Latvia and Estonia has been admitted as non-material cultural heritage by UNESCO
in 2003. In comparison with other traditions of festivals in neighbouring countries, it is
obvious that the history of song festivals in Lithuania is the shortest one. It is an important part
of culture in Lithuania for a few generations and many citizens. This phenomenon is able to
combine various genre of art, groups of society, it lets look through the development of culture
in Lithuania, to understand cultural values and identity of nation. In this work, the attention is
payed to the phenomenon of song festivals in Lithuania, it is looking through a chronology
during various periods of time (interwar, soviet period and after Restoration of Independence)
and it is seeking to describe features of every event shortly, to discuss changes and elements,
which unites an unchanging tradition, to foresee the expectations for the upcoming Song

festival in commemoration of one hundred years anniversary of Lithuania in 2018.

Gintaré Bernotiené
Institute of Lithuanian Literature and Folklore (Vilnius, Lithuania)

LIETUVIU KULTUROS DIALOGAI SU DALIOS GRIl_\IKEVIéI[_JTES LIUDIJIMU
LIETUVIAI PRIE LAPTEVU JUROS

Lietuviai prie Laptevy jiros — autentiskas Dalios Grinkevicittés liudijimas apie 1941 m.
birzelio 14 d. masinius Lietuvos gyventojy trémimus j Sibira — yra tapes stabilia lietuviy
literatiros kanono dalimi, svarbia kolektyvinés atminties forma. Pirmiau skelbti uzsienyje, o
Lietuvoje publikuoti tik po autorés mirties, Lietuvai atgaunant Nepriklausomybe, Sie
prisiminimai buvo svarbus istorinis liudijimas, posovietmeciu formaves lietuviy tautos
savivoka. Si dokumentiné proza jdomi ir uZsienio auditorijai —iki pat ¥y dieny
D. Grinkeviciuté islieka tarp ver¢iamiausiy lietuviy rasytojy.

Siame pranefime ripi pazvelgti, kaip lietuviy kultira atsiliepia j § XX a. tautos kanciy
emblema tapusj liudijima, kurio autorei tremtinei, gydytojai D. Grinkeviciutei (1927-1987)

simet sukakty 90 mety.
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Poetas, prozininkas, dailininkas Leonardas Gutauskas 2004 m. publikavo poema-epitafija
D. Grinkevicitutei. Poema-epitafija 2016 m. iSversta j angly ir rusy kalbas ir pavadinta Veidrodis
fiemg. Siame memorialinio Zanro kirinyje tremties tragedija L. Gutauskas universalizuoja,
perraso ilaikydamas dialoga ne tik su D. Grinkevi¢iatés liudijimu, bet ir su Sventuoju Rastu, jo
stilistika. Psalmiskas poemos iskilmingumas motyvuoja tremties kaip metafizinés gério ir blogio
kovos vaizdavimg, o tekusias kancias kvieCia suvokti kaip ekstremaly Zmogaus dvasios
iSbandyma; faktiskasis tremtiniy pazeminimas Ccia atsiskleidzia kaip jy etinés laikysenos
iSaukstinimas.

Romane Sapny teologija L. Gutauskas taip pat nurodo D. Grinkevicitutés aprasytas tremties
realijas, taciau Sis stebuklingumo logika besiremiantis pasakojimas pirmiausiai traktuotinas kaip
tam tikra trauminés patirties harmonizavimo pastanga. Tremties suardyta tvarka ¢ia simboliskai
atkuriama kreipiantis ne tik j kriksCioniska tikéjimo, bet ir j etnine tradicija, akcentuojant
Lietuvoje likusiy ir istremtyjy likiminj bendruma, kuriam atskleisti L. Gutauskas pasirenka ta
pacia kaip ir poemoije Veidrodis ziemg dieviskosios regos tasko sankcionuota visalaikio regéjimo

perspektyva.

THE DVIALO.GUES OF LITHUANIAN CULTURE WITH
DALIA GRINKEVICIUTE’S TESTIMONY LITHUANIANS BY THE LAPTEV SEA

An authentic testimony by Dalia Grinkevi¢itite (1927-1987) about the 14™ of June 1941
deportations of Lithuanian citizens to Siberia, Lithuanians by the Laptev Sea, is a steady part of
the Lithuanian literature canon, a text that has entered the collective memory. Published only
after the author’s death, as soon as the Lithuanian independence has been restored, these
memoirs have become an important historical witness forming the self-perception of
Lithuanian nation in post-soviet times. This piece of the documentary prose has gained some
often translated works of Lithuanian writers.

This presentation aims at giving a more detailed picture on how the Lithuanian literature
responds to this testimony, which has become an emblem of our nation’s loss throughout the
20" century. The literary suggestibility, documentary character and spread of her memoirs have
determined that the stories of people exiled to the Laptev Sea back in 1942 have become the
representative narrative on deportations in Lithuanian culture.

After meeting with real people, who shared Grinkeviciuté’s fate, and collecting their
verbal memoirs, Riita Sepetys, herself born in the family of Lithuanian emigrants in the USA,
wrote a popular novel Between the Shades of Grey (2011), which has become an international

bestseller (published in 51 country) and been screened (2017).
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Whereas the Mirror in Winter, the poem-epitaph for Dalia Grinkevicituté, written by poet,
novelist and artist Leonardas Gutauskas in 2004 and in 2016 translated into English and
Russian, far differs from popular literature. This literary work contains a double code: it is
the Psalm 51, the so-called Psalm of Repentance. The novel by Gutauskas Theology of Dreams
also refers to deportation theme. These two literary works are discussed as the post-memory

generation’s response to the survived tragedy.

Jolanta Bieliauskaité
Mykolas Romeris University (Vilnius, Lithuania)

VALUE-BASED EDUCATION OF LITHUANIAN LAWYERS
WITHIN A CENTURY

The 1st paragraph of the 109th article of the Constitution of the Republic of Lithuania
states: “In the Republic of Lithuania, justice shall be administered only by courts”. The broad
interpretation of this statement suggests that not only judges, but also every lawyer can be
considered as an agent of the administration of justice (Office of the United Nations High
Commissioner for Human Rights, 1990, art. 12) and bring an important contribution to the
protection of this and other fundamental constitutional values such as the rule of law, rights
and freedoms of persons, legal security and legal certainty etc. Therefore, as the Constitutional
Court of the Republic of Lithuania held (February 20, 2008 ruling), in a democratic state under
the rule of law big requirements are raised to the profession of lawyer, because it is possible to
ensure these values only if lawyers have the necessary professional competence.

The value-based approach towards professional activity of lawyer follows from the very
essence of concepts of law and justice, which reveal their normative as well as value-based
character. Thus, for the maintenance of justice and its’ administration, future lawyers are
required to have not only particular knowledge or skills, but also to foster certain values.

The purpose of this presentation is to reveal the development of the value-based
education of Lithuanian lawyers starting from 1918 when the restoration of independent
Lithuania was proclaimed till nowadays. In order to achieve this purpose the presentation will
focus on the definition of the main elements of value-based education of lawyers and the
analysis of the value-based content of Lithuanian legal education and its changes within a

century.
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Toma Birmontiené
Mykolas Romeris University (Vilnius, Lithuania)

WAYS TO GUARANTEE STABILITY OF THE CONSTITUTION

The features of a Constitution, as constituent law, predetermine the necessity for the
Constitution to preserve its stability, it would allow the respective society to organise the life in
line with the provisions and the spirit of the Constitution, it is one of the preconditions for
ensuring the continuity of statehood and respect for the values enshrined in its provisions. The
stability of a Constitution does not mean the inalterability of its provisions; the legal regulation
entrenched in certain provisions of the Constitution cannot be equated with the stability of the
entire Constitution as constituent law. A Constitution should be open to changes; otherwise it
may not meet the expectations of society and not reflect the changes taking place in the
evolution of the state. Alterations to a Constitution can be made through the use of various
constitutional instruments. Similar results can be achieved by amending a Constitution and

interpreting its provisions.

Frederik Bissinger
Stockholm University (Stockholm, Sweden)

FAMILY LANGUAGE POLICIES AND IDENTITY CONSTRUCTION OF
LITHUANIAN FAMILIES IN SWEDEN: A CASE STUDY

Being settled with in the paradigm of the sociolinguistics of mobility, the current project
investigates Lithuanian families which migrated to Sweden and how their individual linguistic
repertoires develop and how far Lithuanian as the heritage language of the children is
maintained. The present case study focuses on a Lithuanian family and explores with in a
linguistic ethnographical approach the family language policy and how identities are
constructed and negotiated in the family domain. The analyzed data consists of self-recordings,
interviews and observations. The findings illustrate that Lithuanian is the main language at
home and the mother has implemented a clear policy trying to ensure that Lithuanian is used.
However, the society language Swedish belongs to a certain degree to the available linguistic
repertoire in the family domain brought in by the youngest daughter and it is part of the
identity negotiation. The importance of Swedish as the society language is acknowledged,
however, it shall be rather excluded from the family domain to foster the heritage language and

Lithuanian identity. Besides of what language is used, the mother is also aware of a correct
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language use and corrects grammatical mistakes. In comparison, the father is less actively
controlling the implementation of the family language policy and does not react when the
daughter uses Swedish at home. The results illustrate how the society language enters the
family domain to a certain degree and even thought here is a clearly defined family language
policy, it still belongs to the available repertoire at home. The question how far the presence of
the society language at home influences the use of Lithuanian on a long-term and
interrelatedly the maintenance of the heritage language among the children remains and needs

to be addressed in a long-term study.

Ruta Bruzgiené
Mykolas Romeris University (Vilnius, Lithuania)

A.J. GREIMO MOKYKLA.:
MUZIKOS SEMIOTIKA IR LITERATUROLOGINE KOMPARATYVISTIKA

A.J. Greimo semiotikos pagrindu buvo sukurta muzikos semiotikos teorija (jos
pagrindéjas Eero Tarasti), kuri véliau savo ruoztu issisakojo j daugelio muzikos sriciy ir aspekty
tyrimus. Viena sri¢iy, kurioje tam tikri muzikos semiotikos postulatai ir principai gali biti
paranktis, yra komparatyvistiniai literatiros muzikalumo tyrimai. Kita vertus, ir
literatairologinéje semiotikoje yra koncepty (pvz., pasijy semiotika ir kt.), kurie gali padeéti
iSreiksti literatiiros teksto vidinés formos dinamika, jos procesualuma. Literatiiros ir muzikos
saveikos nulemtos bendros kilmeés, raidos bruozy, raiskos ypatybiy. Todél literatiiros kiirinio
muzikalumas gali bati analizuojamas: 1) bendry vokaliniy Zanry poziariu; 2) vadinamosios
,»zodzio muzikos® aspektu; 3) verbalinés muzikos (jvaizdziy, tematizavimo); 4) muzikos formy
ir technikos analogy pozitriu. Visais atvejais ktirinio muzikalumui tirti naudotinos ne tik
iprastinés metodologijos (fonikos, sintaksinio intonacinio muzikalumo, metrikos tyrimai), ne
tik muzikos formy analizés metodai (H. Riemann, V. Bobrovsky ir kt.), bet ir kai kurie
muzikos semiotikos aspektai. Pranesime ir bus aptariama, kokie svarbiausi muzikos semiotikos
konceptai galimi taikyti jvairiems literattiros teksto muzikalumo aspektams analizuoti. Bus
remiamasi Algirdo Juliaus Greimo, Kestucio Nastopkos, Werner Wolfo, Eero Tarasti, Ingos

Jankauskienés ir kt. darbais, naudojama komparatyvistiné metodologija.
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Laimuté Buciené
Lithuanian University of Educational Sciences (Vilnius, Lithuania)

KELETAS SKAICIAUS FORMU VARTOJIMO ATVEJU

Iteisintos bendrinés kalbos normos ir joms iliustruoti parinkti pavyzdziai ne visada
atspindi dabarting kalbos padétj, atliepia kalbos vartotojy reikmes, todél aktualu i$ naujo
perzitréti kai kurias teikiamas rekomendacijas, tikslinti normy ir klaidy ribas, nustatyti
kodifikacijos santykj su gyvosios kalbos vartosenos polinkiais. Vienas i§ rupimy gramatiniy
formy vartojimo klausimy — daiktavardziy skai¢iaus normiskumas. Vartosenoje daznai pasitaiko
jvairuojanti — norminé ir nenorminé — daiktavardziy skaiciaus raiska.

Pranesimo tikslas — panagrinéti kai kuriuos daiktavardziy skaiCiaus kategorijos raiskos
atvejus, iskelti svarbiausius vienaskaitos ir daugiskaitos formy konkurencinés vartosenos
ypatumus dabartinéje lietuviy kalboje.

Pranesimas remiasi 2016-2017 m. Lietuvos edukologijos universiteto Lietuviy kalbotyros
ir didaktikos katedros atliekamu lietuviy kalbos gramatiniy formy dabartinés vartosenos,
konkurencijos ir polinkiy tyrimu (vadové doc. dr. Lina Murinien¢). Tyrimu siekiama iStirti
dabartinés lietuviy kalbos gramatiniy formy vartosenos ypatumus bei polinkius, jvertinti su
kodifikuota norma nesutampancius gramatinio jforminimo atvejus ir atskleisti dabartinéje
vartosenoje funkcionuojanciy raiskos priemoniy konkurencija.

Pranesime bus aptarta keletas keblesniy skaiciaus formy vartojimo atvejy ir nagrinéjamos
priezastys, dél kuriy Sio kalbos reiskinio normos dabartinéje vartosenoje svyruoja ir konkuruoja
su nenorminiais raiskos variantais. Tyrimui aktualiis gramatiniy formy vartojimo ir gramatinio
iforminimo atvejai imti i$ specialiai projektui sukaupto reprezentatyvaus rasytinés ir sakytinés
dabartinés kalbos teksty korpuso ir papildomy Saltiniy: daznai i interneto, kity dabartinés
vartosenos teksty.

Vienas i§ nagrinéjamy dalyky — abstrak¢iyjy daiktavardziy skaic¢iaus formy variantai ir
norminis jy vertinimas. Dabartinés vartosenos stebéjimas leidzia teigti, kad vienaskaitiniy
daiktavardziy daugiskaitos vartojimo atvejai linke plisti: Stipréja Saliy valstybingumai
(=valstybingumas). moniy pelnai (=pelnas) auga sparciau nei pajamos. Atkreiptinas démesys ir
i tai, kad ne visada skaiciaus formy pasirinkimas aiskus ir apibréztas. Mat abstrakcios reiksmés
daiktavardziai sukonkretéja, todél jy daugiskaita pateisinama: pardavimas ir pardavimai; rizika ir
rizikos; atsakomybé ir atsakomybés.

Kitas pranesime svarstomas klausimas — vengtina vienaskaita, kalbant apie Sventes, dienas
ir pan. progas, susijusias su tam tikra zmoniy grupe (pagal profesija, specialybe, socialine padétj

ir pan.): Spalio 5-0ji — Mokytojo (—Mokytojy) diena (Kalbos patarimai 1, 2002, 21). Reikia
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pazymeéti, kad Siais atvejais dabartinéje lietuviy kalbos vartosenoje vienaskaitos ir daugiskaitos

formos vartojamos variantiskai.

SEVERAL CASES OF USAGE OF NUMBER FORMS

The validated norms of the standard language and the examples selected to illustrate
them do not always reflect the current situation of the language and do not respond to the
needs of language users; therefore, it is appropriate to review certain recommendations, update
the limits of norms and errors and establish the relationship between codification and the
tendencies of usage apparent in the living language. One of the issues of concern pertaining to
the usage of grammatical forms is the standardised usage of the number of nouns. A varying —
standard and non-standard — expression of the number of nouns can be found in the actual
usage.

The aim of the paper is to analyse certain cases of expression of the category of number
of the noun, to point out the major peculiarities of the competitive usage of singular and plural
forms in the present-day Lithuanian language.

The paper is based on the research of the current usage, competition and tendencies of
Lithuanian grammatical forms which is being carried out by the Department of Lithuanian
Linguistics and Didactics of Lithuanian University of Educational Sciences in 2016-2017
(headed by Assoc. Prof. Dr. Lina Muriniené). The research seeks to investigate the peculiarities
and tendencies of the usage of grammatical forms of contemporary Lithuanian, to evaluate the
cases of grammatical formalisation which are not consistent with the codified norm and to
reveal the competition of the means of expression functioning in the current usage.

The paper will discuss several more troublesome cases of usage of number forms and
address the reasons explaining why the norms of this linguistic phenomenon vary in the
present-day usage and compete with non-standard variants of expression. The cases of usage of
grammatical forms and grammatical formalisation relevant for the research were selected from
the representative corpus of texts of the written and oral present-day language and additional
sources: usually from the Internet and other texts representing the contemporary usage.

One of the issues under consideration is the variants of number forms in abstract nouns
and their norm-referenced evaluation. The observation of the current usage leads to the
conclusion that the cases of usage of singular nouns in the plural tend to spread: Stipréja saliy
valstybingumai (=valstybingumas). [moniy pelnai (=pelnas) auga sparciau nei pajamos. It
should also be noted that the difference between number forms is not always clear, and their

choice is not so obvious and defined. After all, abstract nouns tend to concretise (they become
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divisible; the items denoted by them can be counted); therefore, their plural form can be
justified: pardavimas and pardavimai; rizika and rizikos; atsakomybé and atsakomybés.

Yet another topic addressed in the paper is the plural form which should be avoided in
case of holidays, days and similar occasions relating to a certain group of people (by profession,
speciality, social status, etc.): Spalio 5-0ji — Mokytojo (—Mokytojy) diena (Language Advice 1,
2002, 21). It is noteworthy that in the above cases the singular form and the plural form are

used in a variable manner in the contemporary Lithuanian usage.

Bartosz Chmielewski
War Studies University / Przeglgd Battycki (Warsaw, Poland)

ROSYJSKA MIEKKA SIEA NA LITWIE —
NARZEDZIA I CELE

Wojna w rozumieniu stricte militarnym byla od zawsze jednym z narzedzi polityki.
Stuzyla do osiagania celéw strategicznych postawionych sobie przez jeden podmiot polityczny
przeciw drugiemu (lub grupie podmiotéw). W drugiej polowie XX wieku i w XXI wieku
narzedzie to stracilo na znaczeniu. W szczegdlnosci na teatrze europejskiej rozgrywki
strategicznej. Prestizowe, finansowe, a takze polityczne koszty osiggania swoich celéw za
pomoca narzedzi militarnych sa obecnie zbyt wysokie. Od lat zamiast twardej sity panstwa
wchodzace w sklad obszary euroatlantyckiego wywieraja wplyw na parteréw i osiagaja swoje
cele za pomoca miegkkiej sily.

Czynnik ten w polityce miedzynarodowej z coraz lepszymi efektami zaczyna stosowac
Federacja Rosyjska. Na calym kontynencie Europejskim dziataja fundacje, sieci organizaciji i
stowarzyszen, media powigzane ideowo lub finansowo z Kremlem. Za ich pomoca FR usiluje
stopniowo wplywac na polityke i spoleczenstwa panstw Unii Europejskiej.

Litwa jak i pozostale kraje baltyckie nie sa strategicznym celem FR. Polityka wobec
regionu raczej pokrywa sie z niektorymi dzialaniami wobec reszty obszaru bylego ZSRS. W
referacie postaram si¢ przyblizy¢ to zagadnienie pokazujac narzedzia i adresatow rosyjskiej
miekkiej sity na Litwie. Prezentowane przez mnie zagadnienie bedzie miato mialu charakter

opisu sytuacji problemowej, a w mniejszym stopniu bedzie materiatem $ledczym.

RUSSIAN SOFT POWER TOWARDS LITHUANIA -
TOOL AND GOALS

War understood in it military aspect was a tool of politics from ancient times. It was used

to achieve strategic political goals between international subjects. In second half of XX century
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and at the beginning of XXI this aspect lose its meaning. Especially when we analyse this factor
on European theatre. Nowadays financial, prestigious and also political costs of achieving
political goals became too high. Since 1945 hard power has been pre-empt by soft power in
policy of euroatlantic states.

Also this factor is used by Russian Federation with better result each day. On whole
European continent Russia run foundations, associations, media connected by financial or
ideological ties with Kremlin. By them Moscow tries to increase own influence on west
societies and politicians.

Lithuania and other two Baltic states are not the main target of this policy. it is more a
part of complex moves conducted towards all post-soviet countries. In my presentation i will

show methods, targets and tools of Russian soft power in Lithuania.

Paulina Ciucka
University of Warsaw (Warsaw, Poland)

PAMIEC KOLEKTYWNA I ODSLEANIANIE PRAWDY HISTORYCZNE]
W NAJNOWSZE] LITERATURZE LITEWSKIE]

Referat podejmuje temat pamieci — indywidualnej, historycznej i kulturowej — w
odniesieniu do Holokaustu na Litwie oraz okupaciji sowieckiej Prus Wschodnich po II wojnie
Swiatowej. Pretekstem dla omoéwienia tego zagadnienia w literaturze litewskiej beda dwie
bazujace na wspomnieniach i dokumentalistyce powiesci — ,,Mano vardas Maryté” A. Slepikasa
i ,Tamsa ir partneriai” S. Parulskisa. Obie zostana przedstawione w ogdlnym kontekscie
historycznym i spotecznym, z racji tego, ze obie dotykaja bolesnych i kontrowersyjnych
wydarzen z przesztosci narodu. Nie bez znaczenia sa bowiem spoteczny odbidr literatury, ktéra
staje sie¢ punktem wyjscia do publicznej debaty o najtrudniejszych, niekiedy wstydliwych
kartach historii, jak réwniez pytanie o ,dozwolona” ilos¢ fikcji w literaturze, ktéra narusza

historyczne tabu.

VISUOTINE ATMINTIS IR ISTORINES TIESOS ATSKLEIDIMAS
NAUJAUSIOJE LIETUVIU LITERATUROJE
PraneSime nagrinéjama II pasaulinio karo jvykiy atminimo — individualios, kultiirinés ir
istorinés atminties — tema naujausioje lietuviy literatiroje. Siai temai atskleisti pasirinkti du
prisiminimais ir dokumentine medziaga paremti romanai: S. Parulskio ,, Tamsa ir partneriai® ir
A. glepiko ,2Mano vardas Maryté“. Abi knygos bus pristatomos platesniame istoriniame ir

socialiniame kontekste.
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Tiek vienoje, tiek kitoje knygoje kalbama apie skausmingus ir neretai prieStaringai
vertinamus lietuviy tautos istorijos jvykius. Pirmoje — apie holokausta, antroje — apie po karo
soviety okupuota Ryty Prusija. Nestebina, kad tokia literattira sulaukia atgarsio visuomenéje —
ji tarsi tampa atramos tasku visuomenés diskusijose apie sunkiausius, kartais gédingus istorijos
tarpsnius.

Taip pat bus svarstoma, kiek fikcijos leidziama literatiiroje, kurios pagrindas yra istorija,

ypac tada, kai rasytojy kairyba perzengia tam tikra istorijos tabu.

ON COLLECTIVE MEMORY AND UNCOVERING THE TRUTH OF HISTORY
IN MOST RECENT LITHUANIAN LITERATURE

The presentation investigates the subject of memory — individual, historical and
cultural — with reference to The Holocaust in Lithuania and the Soviet occupation of East
Prussia after World War II. The analysis of the problem in Lithuanian literature will focus on
two novels — “Mano vardas Maryté” by A. Slepikas and “Tamsa ir partneriai” by S. Parulskis —
both based on memoirs and archives. They will be presented in general historical and social
context, as they touch on painful and controversial events of Lithuanian nation’s history. There
are two issues of great significance: the social reception of literature, which becomes a starting
point for public debate concerning the most difficult or even shameful chapters of history, and

the question of the amount of acceptable fiction in literature that breaks historical taboo.

Anna Daugavet
Saint Petersburg University (Saint Petersburg, Russia)

LIETUVIU IR LENKU KALBU BENDRYBES
LINGVISTIKOS IR LINGVODIDAKTIKOS ASPEKTAIS

Lietuviy ir lenky tauty kaimynysté ir glaudas santykiai nulémé intensyvius abiejy kalby
kontaktus. Jy pédsaky islike net ir dabartinéje lietuviy bendrinéje kalboje, kur Sios bendrybés
daznai nesuvokiamos kaip svetimybés. Todél jos nepritraukia tyrinétojy démesio skirtingai nuo
senuosiuose rastuose ar tarmése aptinkamy polonizmy. Dalis tokiy reiskiniy galéjo atsirasti ne
tik kaip leksikos bei gramatikos skolinimosi rezultatas, bet ir kaip bendry, vienam arealui
budingy raidos tendencijy padarinys.

Lietuviy ir lenky kalby bendrybiy pasitaiko jvairiuose kalbos sistemos lygmenyse. Vienas
ryskiausiy pavyzdziy fonetikos srityje buity nosiniy balsiy ir misriyjy dvigarsiy su nosiniais
sonantais distribucijos salygos (misrieji dvigarsiai realizuojami prie§ sprogstamuosius, o nosiniai

balsiai — prie§ puCiamuosius priebalsius). Gramatikos bendrybés gali pasireiksti kaip toks pat
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linksniy ir prielinksniy valdymas (pvz., liet. Juoktis i$ ko, lenk. Smiacsi¢ z czego, plg. rus.
smejat’s’a nad &em). Zodziy darybos srityje jsidémétinos darybinés struktiiros atzvilgiu vienodos
leksemos, pvz., liet. kartu, lenk. razem; vard. liet. kartas, lenk. raz ‘kartas’ (plg. rus. vmeste,
vard. mesto ‘vieta’). Pagaliau dabartinéje lietuviy bendrinéje kalboje ne tik gyvai vartojami, bet
ir laikomi norma tokie polonizmai kaip, pvz., fotelis (lenk. fotel), Salikas (lenk. szalik) ir t. t.
Tiesa, kai kuriy lietuviy ir lenky kalby bendrybiy nejmanoma atskirti nuo panasiy baltarusiy
kalbos jtakos padariniy.

Lingvodidaktikos aspektu zinios apie lietuviy ir lenky kalby bendrybes gali bati
naudingos rusakalbiams studentams, besimokantiems lietuviy kalbos. Intuityviai suprantamos
giminiskos lenky kalbos atitikmenys, paaiskinantys lietuviy kalbos faktus, palengvina lietuviy

kalbos zodziy ir konstrukcijy suvokima.

SIMILARITIES BETWEEN LITHUANIAN AND POLISH
IN LIGHT OF LINGUISTICS AND LANGUAGE ACQUISITION

Long-time contacts between Lithuanian and Polish are reflected on various levels of
modern Lithuanian but, being part of the standard language, do not attract much attention of
researchers, as opposed to those features that are found in old texts and dialects. At least some
common traits may be cases of parallel development in the same geographic area. Similarities
comprise the distribution of nasal vowels, the use of identical cases and prepositions with
certain verbs, common patterns of word formation, as well as borrowed vocabulary. For
Russian students of Lithuanian such similarities may be useful as facts of Lithuanian are
clarified through their correspondences in the more closely related, and therefore more

transparent, Polish language.

Solveiga Daugirdaiteé
Institute of Lithuanian Literature and Folklore (Vilnius, Lithuania)

XX A. VIDUVRIO ISTORIJA
LIETUVIU TARYBINIU RASYTOJU AUTOBIOGRAFIJOSE
Pranesimo medziaga pasirinktos tarybiniy raSytojy autobiografijos, iSspausdintos kas
desimtmetj (1957, 1967, 1977) leisto tarybiniy rasytojy autobiografijy rinkinio vélyviausiame
variante ,, Tarybiniy lietuviy rasytojy auobiografijos” (1989). Nors autobiografija skirta labiau
savo asmenybés raidai atskleisti, rasytojy autobiografijose gausu XX a. vidurio istorijos

(Lietuvos okupacija, II pasaulinis karas, pokaris) apmastymy. PraneSime bus svarstoma, ka
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rasytojai fiksavo kaip svarbius savo gyvenimui politikos jvykius, kaip juos traktavo ir kas
méginama (jeigu méginama) pasakyti vartojant privalomas sovietmecdio vieSosios kalbos

formuluotes.

HISTORY OF THE MID-XXTH CENTURY
IN THE AUTOBIOGRAPHIES OF SOVIET LITHUANIAN WRITERS

This paper focuses on autobiographies by Lithuanian writers published in the last, two-
volume version of a collection titled “Tarybiniy lietuvos rasytojy autobiografijos”
(“Autobiographies of Soviet Lithuanian Writers”), published in 1989 (previous versions
appeared in 1957, 1967, and 1977).

Although autobiography is supposed to reveal the development of the personality,
writers’ autobiographies also expose rich panorama and reflection on historical and social
events of the middle of the twentieth century (occupation of Lithuania, World War II and post-
war period). The author of the report will examine what political and social events were
highlighted by Soviet Lithuanian writers as important to them, how these events were treated
and how writers succeeded (if so) to tell about the issue using mandatory language of the

Soviet period.

Pawel Fiktus
University of Wroctaw (Wroctaw, Poland)

ODZYSKANIE PRZEZ LITWE NIEPODLEGLOSCI
W POLSKIE] ANALIZIE PRAWNE]

Odzyskanie przez Litwe niepodleglosci w 1990 r. wywolala w polskiej publicystce
prawnej szereg komentarzy oraz analiz. Przykladem jest tutaj dziatalno$¢ naukowa éwczesnego
ministra spraw zagranicznych — Krzysztofa Skubiszewskiego, ktéry na tamach ,,Spraw
Miedzynarodowych” przedstawial swe uwagi czy tez zastrzezenia dotyczace niepodleglego
panstwa litewskiego. Réwniez w periodykach akademickich pojawiaty sie komentarze dotyczace
proklamowania przez Litwe niepodlegtosci. Istotnym jest to, ze odzyskanie przez Litwe
niepodleglosci przebiegalo w najbardziej dramatyczny sposéb, z uwagi na interwencje radziecka
jak tez, ze rozpoczelo demontaz Zwigzku Radzieckiego. Komentarze dotyczace odzyskania
niepodleglosci przez Litwe dominowaly w dyskursie naukowym w latach 1990—-1993. Réwniez

mozna byto je spotkaé w prasie wydawanej w jezyku litewskim jak ,,Ausra”.
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LITHUANIA’S RETURN TO INDEPENDENCE
IN POLISH LEGAL ANALYSIS

The recovery of Lithuania’s independence in 1990 triggered a series of comments and
analyzes in the Polish publicist. An example of this is the scientific activity of the then Foreign
Minister - Krzysztof Skubiszewski, who in the “International Affairs” presented his remarks or
objections on the independent Lithuanian state. Academic periodicals also appeared in
comments on Lithuania’s proclamation of independence. It is significant that the recovery of
Lithuania’s independence was most dramatic in view of the Soviet intervention and the
dismantling of the Soviet Union. Comments on Lithuania’s regaining independence dominated
the scientific discourse between 1990 and 1993. They could also be found in the Lithuanian

press like “Ausra”.

Sonia Gabryszewska
University of Warsaw (Warsaw, Poland)

CATECHISM OF MARTYNAS MAZVYDAS AND OTHER LITUAN;CA
AT COLLECTIONS OF THE UNIVERSITY LIBRARY IN TORUN

In 2017 the Lutheran Church is celebrating the 500th anniversary of the Reformation.
Lithuania in 2017 is observing 470th anniversary of the first printed book in Lithuanian
language: the Lutheran Catechism of Martynas Mazvydas. Nowadays, there are known only
two original copies of this book: one is held by the Vilnius University Library and the other by
the University Library in Torun. The last copy was acquired by the University Library in Torun
after the World War II from the book collecting centre in the city of Pastek in the Warmia
region. Before the war, the original copy that is now held in Torun, was a part of collections of
Konigsberg State and University Library and then it was the only known copy of the Catechism
in the world. In the volume, which is kept in the safe of University Library in Torun, next to
the Catechism there are also other protestant publications in Lithuanian language: the only
know copy of Forma Chrikstima, also written by Martynas Mazvydas, published in 1559,
catechism written by Bernhard von Sanden the Elder published in 1701 and two translations of
Luther’s Small Catechism from 1709 and 1722. Moreover, in the University Library in Torun
are held other original copies of old and unique books in Lithuanian language: the Postil of
Jonas Bretkunas from 1591, the Postil translated and published by Jokuibas Morkiinas in 1600
and hymn book and prayer book written by Danielius Kleinas, both published in 1666. The

collections of the University Library in Torun also include some modern books and
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publications in Lithuanian language or about Lithuania like all 37 volumes of Boston-published

Lithuanian Encyclopedia and various Lithuanian language dictionaries.

Anzelika Gaidiené
Institute of the Lithuanian Language (Vilnius, Lithuania)

PROTOTIPINIS KONCEPTO VALGYTI SCENARIJUS:

REKONSTRAVIMAS IR PRAKTINIS PRITAIKYMAS
Prototipinis scenarijus apibréziamas kaip kalbinés raiskos suzadintos, tam tikra tvarka
sutvarkytos zinios apie kuria nors sudéting situacija ar kompleksinj jvykj. Pavyzdziui,
rekonstruotas koncepto wvalgyti scenarijus susideda iS keliy faziy: nebttinojo fizinio veiksmo,
vykstan¢io prie$ butingjj fiziologinj veiksma, t.y. rankos (-y) judesys (-iai) su valgymo
priemone / be priemonés, ir bitinyjy fiziologiniy veiksmuy, t.y. atsikandimo, kramtymo ir
rijimo (jei valgomo objekto konsistencija kieta) arba siurbimo ir rijimo (jei valgomo objekto
konsistencija tirSta / skysta) ir virSkinimo / sotumo jausmo. Nustatyta, kad jvairios koncepto
valgyti scenarijaus fazés vienaip ar kitaip yra aktualizuotos Sio koncepto veiksmazodziy
reikSmése, pavyzdziui, judesys ranka’ (fizinis veiksmas) uzfiksuotas veiksmazodzio kabliuoti
reikSméje, ‘danty veikla’ (fiziologinis veiksmas) — veiksmazodziy krimsti, triauksti reikSmése;
lapy ir liezuvio veikla® (fiziologinis veiksmas) — veiksmazodziy slerpti, ¢iaumoti reikSmése ir
pan. Taigi praneSime bus pristatyta, kaip kognityvinés semantikos konstruotas — scenarijus —

gali biiti rekonstruojamas ir naudojamas tiriant vieno koncepto veiksmazodziy reiksmes.

PROTOTYPICAL SCENARIO OF EATING CONCEPT:
RECONSTRUCTION AND PRACTICAL USE

Prototipical scenario is defined as linguistically prompted relevantly arranged knowledge
about a composite situation or a complex event. For instance, the scenario of the reconstructed
eating concept consists of several phases: non-basic physical action preceding the basic
physiological action, i.e. movement of a hand(s) with an eating tool / instrument / without an
instrument, and basic physical actions, i. e. biting off, chewing and swallowing (in case of solid
consistency) or slurping and swallowing (in case of thick or liquid consistency) and
digesting / satiation. It was found that different phases of the eating concept scenarios are
actualized in one way or another in the meanings of the verbs of this concept, for example:
‘movement by hand’ (physical action) was reflected in the meaning of the verb kabliuoti

(shovel), ‘movements of teeth’ (physiological action) — in the meaning of the verbs krimsti,
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triauksti (crunch, crack); ‘the action of lips and tongue’ (physiological action) — in the meaning
of the verbs slerpti, ciaumoti (slurp, munch) and etc. This report will present how scenario — the
construct of cognitive semantics — can be reconstructed and used to research verbs meanings of

the concept.

Aurelija Griténiené
Institute of the Lithuanian Language (Vilnius, Lithuania)

AUGALU VARDAI SIUOLAIKINEJE LIETUVIU PROZOJE

Pranesimo objektas — 50 Siuolaikinés lietuviy prozos autoriy 80 kiriniy rasti daugiau
negu 200 vienazodziy augaly genciy vardy, kurie kuo nors (Saknimi, reikSme, daryba ar
fonetine sudétimi) skiriasi nuo moksliniy pavadinimy. Pagrindinis tyrimo tikslas — nustatyti,
kokiy liaudisky vienazodziy augaly genciy vardy vartojama Siuolaikinéje lietuviy prozoje,
iSanalizuoti jy kilme ir paplitima, aptarti jy vartosenos groziniuose tekstuose funkcijas ir
konteksta.

Kilmés pozituriu gana didele¢ grupe sudaro musy prozininky gausiai vartojami jvairas i$
svetimy kalby pasiskolinti augaly vardai. Didzioji jy dalis turi lotyniskos kilmés Saknj, bet j
lietuviy kalba pateko per kitas (dazniausiai slavy arba vokieciy) kalbas. Pagal paplitima prozos
tekstuose fiksuoti augaly vardai skirtini j keleta grupiy. Siauriausiai vartojamos zemaitybés,
rytietybés ir dziikybés. Pluostas leksiniy tarmybiy vartojama placiau — visame aukstaiciy tarmeés
plote. Kiti pavadinimai zinomi visoje Lietuvoje.

Augaly wvardai prozos kiuriniuose atlieka kelias funkcijas. Pirmiausia minétina
nominatyviné funkcija. Tarmiski augaly vardai prozininkams padeda individualizuoti veikéjy
kalba. Be to, tokie fitonimai atspindi kiiriniuose vaizduojama praeities laika, padeda autoriams
tapyti autentiskus aplinkos vaizdus, paryskina vietos kolorita.

Liaudiski augaly vardai — tik atskira semantiné zodziy grupé, taCiau jos vartosenos
polinkiai rodo, kad moderniy laiky naratyve gyvoji kalba yra vienas i$ kertiniy akmeny,

padedanciy autoriams islaikyti individualuma ir kartu savita nacionalinj stiliy.

NAMES OF PLANTS
IN CONTEMPORARY LITHUANIAN PROSE

The object of the thesis is more than 200 one-word names of the genera of plants from
80 works of 50 authors of contemporary Lithuanian prose which are in some way (by their

root, meaning, formation or phonetic composition) different from their scientific names. The
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main research aim is to identify what folk one-word names of the genera of plants appear in
contemporary Lithuanian prose, to analyse their origin and prevalence and to discuss the
functions and context of their use in the texts of fiction.

In terms of origin, various names of plants borrowed from foreign languages and widely
used by Lithuanian authors of prose make up a rather numerous group. The majority of them
have a Latin root but they came to the Lithuanian language through other (usually Slavic or
German) languages. In respect of prevalence, the names of plants recorded in prose texts can
be divided into several groups. The words displaying the features of Samogitian, Eastern
Aukstaitian and the Dziky dialect are used in the narrowest area. A group of lexical
dialecticisms are more widely used — in the whole area of Aukstaitian dialect. Other names are
known across Lithuania.

The names of plants perform several functions in the works of prose. The nominative
function should first be mentioned. Dialectal names of plants contributes to the attempts of the
authors to individualize the speech of their characters. Besides, such phytonyms reflect the past
that is displayed in the works, help authors depict authentic images of the environment and
highlight the colouring of the locality.

Folk names of plants are only a separate semantic group of words but the tendencies of
its use show that in the narrative of modern times the living language is one of those
cornerstones that help authors maintain their individuality as well as their peculiar national

style.

Jurgita Jaroslaviené
Institute of the Lithuanian Language (Vilnius, Lithuania)

SOME REMARKS
ON TERMINOLOGY CLASSIFYING LITHUANIAN VOWELS

Lithuanian vowels can be transcribed using national (traditional) and international (for
example, IPA) phonetic alphabets and can be classified on different methodological
backgrounds (choosing different classification criteria and appropriate parameters). As it is
known, IPA is a standardized international phonetic alphabet — an internationally recognized
set of phonetic symbols designed to represent and analyze sounds of any languages of the
World through the articulatory features of the sounds they represent (IPA 2015). When the
goal is to design a universal feature system capable of dealing with any vowel system in the
World’s languages the set of appropriate distinctive parameters (and terminology) is used to

allow appropriate distinguishing both in the vertical and the horizontal dimensions. And when
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it is assumed that the only effective phoneme classification and distinctive feature system and
hierarchy is one which permits a more consistent and simpler description of the relations
between all phonological units and the functioning of the phonological system, some other set
of distinctive features (and appropriate terminology) is chosen for vowels classification.

The aim of this report is to highlight terminology differences and nuances classifying
Lithuanian vowel phonemes on different methodological backgrounds using traditional and
international phonetic alphabets. The choice of the equivalents of the international phonetic

alphabet (IPA) symbols will also be discussed.

Marcin Jedrysiak
University of Wroctaw (Wroctaw, Poland)

WYROKI SADU DZIELNICOWEGO MIASTA WILNO Z 12 KWIETNIA 11 LIPCA
2016 ROKU - PRZELOM W SPRAWIE PISOWNI NAZWISK?

W litewskim systemie prawnym bardzo mocno zaznacza si¢ ochrona wartosci
konstytucyjnej, jaka jest jezyk panstwowy. Instytucje go broniace wyposazone sa w bardzo
szerokie kompetencje, co nieco kontrastuje z faktem, ze od kilku lat Litwa nie ma ustawy o
mniejszosciach narodowych.

Glosny w Polsce problem pisowni nazwisk os6b nalezacych do mniejszosci polskiej na
Litwie ma jednak wiecej niz wymiar wewnetrzny — problem ten dotyczy takze sytuaciji
transgranicznych. Litewskie podejscie do pisowni nazwisk prowadzilo do tego, ze Litwini
bioracy $luby z osobami z innych panstw, mialy faktyczne problemy z dokumentami —
litewskie organy odmawialy malzonkom oraz ich dzieciom wpisywania liter ,w”, ,,q” czy ,,x”
albo znakéw diakrytycznych. Przez lata stanowisko litewskich sadéw, wspomagane wyrok
TSUE w sprawie panstwa Wardyn, bylo niezmienne. Przelom w tej sprawie przyszedl w
zeszlym roku, po wydaniu wyrokéw z 12 kwietnia oraz 1 lipca. Pierwszy z nich dotyczyl
wspomnianego panstwa Wardyn, a konkretnie ich dziecka — sad zezwolil na zapisanie nazwiska
dziecka w wersji polskiej. Drugie dotyczylo Litwini, ktora wyszla za maz z
Nowozelandczykiem. Jest to przelom, poniewaz Nowa Zelandia nie jest czlonkiem Unii
Europejskiej i nie dotycza jej reguly, takie jak swoboda przeptywu oséb, ktéra byla
argumentem za wpisywania obcych liter w nazwiska w przypadku malzenstw z obywatelami
UE.

W pracy zostanie krotko pokazany system ochrony jezyka litewskiego i przepisy dot.

pisowni tych nazwisk; krotko zostanie omoéwiony wyrok TSUE w sprawie panstwa Wardyn, a
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nastepnie oba wyroku zostana przeanalizowane pod katem ich mozliwych skutkéw dla sprawy

pisowni nazwisk Polakéw na Litwie.

SENTENCES OF THE DISTRICT COURTS OF THE CITY OF VILNIUS FROM
12T OF APRIL AND 1ST OF JULY 2016 - A BREAKTHROUGH FOR THE CASE
OF THE SPELLING NON-LITHUANIAN NAMES IN LITHUANIA?

Protection of the state language is a really important value in the Lithuanian legal system.
Many institutions guard the Lithuanian language, much to the contrast with the fact, that
Lithuania has no law on the protection of national minorities.

The problem of spelling of the non-Lithuanian names in Lithuania is not only a problem
of the Polish minority. Lithuanian citizens, that marry foreigners must face the same hurdles:
Lithuanian administration refuses to write names, with letters “x”, “q” and “w”. For many
years courts supported that stand, which found additionally backed by the ruling of the
European Court of Justice in the Wardyn case. Potential breakthrough may be connected with
two sentences of the district court of the city of Vilnius: from April 12th and July the 1st. In
first of those sentences, court allowed children of the Wardyn family to write their names with
“w”. Second one is even more important, since it refers to the Lithuanian woman that got
married with the citizen of New Zealand. It is important, since New Zealand is not a EU-
member state and the rules of the freedom of movement are not applicable (and it is one of the
main arguments for writing aforementioned letters in the names).

In the presentation, the system of protection of the Lithuanian language would be
described. The main points of the Wardyn case would also be presented. Then the sentences
from April and July would be analysed for their importance for the case of writing names of

Poles in Lithuania.

Gintaré Judzentyté, Vilma Zubaitiené
Vilnius University (Vilnius, Lithuania)

AKADEMINES KALBOS FRAZISKUMAS
SKIRTINGU MOKSLO SRICIU RASTO DARBUOSE
Pranesimo tikslas — aptarti akademinés kalbos fraziskuma Sesiy mokslo sri¢iy studenty
darbuose. Tyrimui naudojama medziaga surinkta i§ Siuo metu kuriamo studenty rasto darby
tekstyno, kuris yra vienas i$ projekto ,Studenty darby fraziskumo tyrimai ir interaktyvusis

frazemy savadas® numatomy rezultaty. Projektas finansuojamas pagal Valstybinés lietuviy
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kalbos komisijos ,,Lietuviy bendrinés kalbos, tarmiy ir kity kalbos atmainy funkcionavimo ir
kaitos tyrimy 2011-2020 m. programa®.

Lietuvos mokslininkai daugiausia démesio skiria automatinés daugiazodziy fraziy paieskos
sistemoms, bendryjy tekstyny ir duomeny baziy bei kolokacijy sarasams rengti. Angly ir
vokieciy kalbomis yra skelbiami studijuojantiems skirti akademiniy zodziy sarasai, iSsamis
internetiniai akademiniy fraziy savadai studijy ir mokslinius darbus rasantiems vartotojams,
mokymo(si) platformos. Lietuvoje panasaus pobudzio darby kol kas néra.

Siame pranefime bus aptariamos skirtingy mokslo sri¢iy studenty darbuose daZniausiai
vartojamos frazés ir jy rusys. Frazés pirmiausia bus klasifikuojamos pagal struktiirines teksto
dalis: jvadas, Saltiniy pristatymas, metodikos aprasymas, rezultaty pristatymas, jy aptarimas ir
iSvados. Véliau bus aptariamos komunikacines intencijas atskleidziancios frazés, kurios
dazniausiai sudaromos su veiksmazodziais, pavyzdziui, paneigti, patvirtinti, pritarti, nesutikti,
cituoti ir kt. PraneSimo pabaigoje bus analizuojama fraziy jvairové, be to, bus jvertinamas

dazniausiai pasitaikanciy fraziy taisyklingumas.

ACADEMIC PHRASE USAGE
IN BACHELOR'’S THESIS OF DIFFERENT FIELD OF SCIENCE

The aim of this paper is to discuss academic phrase usage in student’s writings of 6 main
field of science. The research is based on material collected from data corpus, which is
currently under construction. The project Phraseme research in student writing and interactive
list of phrasemes is funded by the State Commission of the Lithuanian Language under the
programme On the functioning and changes of standard Lithuanian, dialects and other
language variations. The data corpus is one of several upcoming results of this project.

Lithuanian researchers have so far focused on automatic identification of Lithuanian
multi-word expressions, as well as on preparation of general corpora or databases and lists of
collocations. English and German speaking students can use specific lists of academic words,
phrases and online academic phrase banks, as well as training (learning) platforms that help to
write research papers. There are no any similar interactive tools in Lithuania yet.

The paper will focus on discussing the most frequently used phrases and their types.
Firstly, phrases will be classified according to the structural parts of the text: introduction,
sources of delivery, description of methodology, presentation of results, discussion and
conclusions. Later on, language functions will be presented. Language functions are expressed
by different kind of phrases, which usually are constructed with verbs paneigti (to deny),

patvirtinti (to confirm), pritarti (to agree), nesutikti (to disagree), cituoti (to quote), etc. At the
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end of the analysis the variety of phrases will be analysed, in addition, the correctness of the

most common phrases will be evaluated.

Vaida Kamuntaviciené
Vytautas Magnus University (Kaunas, Lithuania)

LDK DAUGIAKULTURISKUMAS
IR PASKUTINIAI EUROPOS PAGONYS XVII A.

LDK daugiakultairiSkumo fenomenas nuo seno domina jvairiy tauty istorikus, taciau Sis
reiskinys vis dar stokoja iSsamiy tyrimy. Ilga laika istoriografijoje dominavusi J. Tazbir prieiga
prie tolerancijos problematikos reikalauja revizijos, atsizvelgiant j naujausius B. Kaplan,
D. Frick ir kt. istoriky tyrimus, atkreipiant démesj j vokieciy istoriografijos suformuluota
konfesionalizacijos paradigma ir jos galimybes taikyti LDK visuomenei.

Siame istoriografiniame kontekste ketinama pristatyti XVIIa. Vilniaus vyskupijos
parapijy vizitacijy medziagoje pastebéta visuomenés grupe, vadinta Stara Litwa (Senoji
Lietuva), nepriklausiusia jokiai konfesinei baznyciai, gyvenusia pagal i§ protéviy paveldétus

paprocius, nesilaikiusia Grigaliaus kalendoriaus ir pan., aptarti jos likima.

Daiva Kardelyté-Grineviciené
Institute of the Lithuanian Language (Vilnius, Lithuania)

LIETUVIéIgO]! GEORGO WENKERIO MEDZIAGA:
REIKSME IR TYRIMU PERSPEKTYVOS

2012 m. mokslo bendruomenei buvo pristatyta Vokietijos archyvuose atrasta nauja
lietuviy kalbos tarmiy medziaga — XIX a. antrojoje puséje lietuviskai uzrasyti Georgo Wenkerio
sakiniai (Fleischer, Sommer, 2012, 417-436). Vokieciy kalbos atlaso darby pradininkas ir
pirmyjy lingvistiniy zemélapiy autorius G. Wenkeris (1852—-1911) antrojoje XIX a. puséje po
tuometéje Vokietijos teritorijoje buvusias mokyklas iSsiuntinéjo lapus su keturiasdesSimt paties
sugalvoty sakiniy  (vo. Wenkersitze; pladiau  zr. Lameli, 2008, 255-259,
www.regionalpdrache.de). 1879-1880 m. i§ Mazosios Lietuvos jis gavo ir 59 lietuviy kalba
uzpildytus sakiniy lapus. XIX a. lietuviy dialektologijos istorijos kontekste naujai atrasti
lietuviskieji G. Wenkerio sakiniai yra tiek forma, tiek turiniu iSskirtiné ir unikali tarmiy

medziaga: pirmiausia tuo, jog buvo surinkta, siekiant tikslingai kaupti biitent kalbine, o ne
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etnografine ar tautosakine lietuviy kalbos medziaga. Ji taip pat liudija ir apie pirma karta
renkant lietuviy tarmiy duomenis pritaikyta netiesioginiy klausimy metoda. | lietuviy kalba
iSversti G. Wenkerio sakiniai vis dar mazai kam zinomi, todél Sio pranesimo tikslas yra placiau
pristatyti Siag medziaga XIX a. antrosios pusés lietuviy kalbos tarmiy tyrimy kontekste,

supazindinti su jau pradétais tyrimais ir galimomis jy perspektyvomis.

Vytautas Kardelis
Vilnius University (Vilnius, Lithuania)

LIETUVO]E TARMIU GAUSU?
NETRADICINIS ZVILGSNIS ] LIETUVIU KALBOS TARMES

Visoje lietuviy dialektologijos istorijoje galima skirti tris aiskius ir ryskius dialektologijos
raidos etapus. Tradiciné dialektologija — tai jaunagramatiskasis atomizmas (be dialektologijos
teorijos). Strukttriné dialektologija — tai fonologija ir nataralioji morfologija (su fonologijos ir
nattraliosios morfologijos teorija, bet be strukturinés dialektologijos teorijos). Naujoji
dialektologija — tai dialektologijos teorija: geolingvistika ir sociolingvistika, dinamiskoji
sociokognityviné kryptis. Visos trys kryptys turi unikaliy savybiy, taCiau yra ir visoms trims
bendras bruozas, kurj trumpai galima apibudinti taip: noras ir siekis tarmes suklasifikuoti.
Klasifikuojama dazniausiai remiantis pavienémis fonetinémis ypatybémis, kurioms suteikiamas
skirlamyjy ypatybiy statusas. Turint galvoje dialektologijoje gerai zinoma medzio ir misko
metafora, lietuviy dialektologija iki Siol daugiausia démesio skiria atskiriems medziams, bet ne
miskui, kuriame jie auga. Toks metodologinis pozitiris suponuoja ir didelés lietuviy kalbos
tarmiy diferenciacijos idéja, kuri populiari ne tik tarp mokslininky, bet ir visuomenéje (plg.
,INé vienoje kitoje Europos valstybéje tokioje mazoje teritorijoje néra tiek daug ir tokiy
skirtingy tarmiy, kaip Lietuvoje® http://www.selonija.lt/2013/07/19/apie-tarmes/). Taciau j
tarmes galima Zidréti ir kitaip, remiantis arealinio-tipologinio kompleksiskumo idéja. Sis
kompleksiskumas gali susidéti i$ septyniy zingsniy ir jj tinkamai iStyrus galétume gauti kitokj
lietuviy kalbos tarmiy vaizda ir kelti klausima, ar tikrai Lietuvoje gausu tarmiy.

Pranesime bus supazindinta su arealinio-tipologinio kompleksiskumo idéja, tyrimo

zingsniais ir pirminiais tyrimy rezultatais.
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Jurgita Katkuviené
Vilnius University (Vilnius, Lithuania)

ALGIRDO JULIAUS GREIMO REIKSMES ARCHEOLOGIJA:
SEMIOTINIS KVADRATAS
Kalbédami apie Algirda Juliy Greima, pasaulinio garso semiotika, mitologa, kalbininka,
kulttiros ir literattiros kritika, bene dazniausiai girdime minint jzymuyjj semiotinj kvadrata. Nors
semiotinis kvadratas pripazintas unikaliu Greimo indéliu j XX a. kurtas reikSmés teorijas, kartu
jis daznai buvo (ir yra) kaltinamas primityviu schematizmu ir net teksto prasmés represija.
Pranesime bus analizuojama semiotinio kvadrato sandaros logika ir jo veikimo galimybés bei
ribos. Bus remiamasi ne tik spausdintais teoriniais straipsniais, bet ir juos papildanciu

nepublikuotu pokalbiu su A. J. Greimu.

ALGIRDAS JULIEN GREIMAS’ ARCHAEOLOGY OF SIGNIFICATION:
SEMIOTIC SQUARE

The very first concept which is commonly mentioned in connection with the world-
famous semiotician, mythologist, linguist, literary and cultural critic Algirdas Julien Greimas is
his semiotic square. Though semiotic square is accepted as an original contribution of Greimas
to the theories of signification of 20th century, this methodological instrument sometimes is
accused of primitive schematism and even of the repression of the meaning of the text. In my
paper I will enquire into the logic of the organization of the semiotic square and possibilities as
well as limits of its application. I will use not only well knowing theoretical works but also the

material from the unpublished conversation with Greimas.

Vidas Kavaliauskas, Lorena Shamatava, Giorgi Abramishvili
Lithuanian University of Educational Sciences (Vilnius, Lithuania)
Georgian Technical University (Tbilisi, Georgia)

LIET}JVIU POEZIJA IR DAINOS -
KAIP VIENAS IS BUDU MOKYTIS LIETUVIU KALBOS
Vienas is lietuviy kalbos, kaip uzsienio kalbos, mokymosi budy — mokymasis lietuvisky
dainy ir eilérasciy. Gruzijos technikos universiteto Lietuviy kalbos ir kultiiros centro studentai
gruzinai yra iSmoke dainuoti 18 lietuvisky dainy, deklamuoti daug eilérasciy. Tai puikus budas
realiai patiems dalyvauti lietuviy kulttiroje ir tuo pat metu plésti lietuviy kalbos zodyna, vartoti

jvairesnes sintaksines konstrukcijas, plétoti lietuviy kalbos vartojimo jgudzius.
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Lietuviy kalbos ir kultiiros centras 2014, 2015 ir 2017 m. organizavo ,,Poezijos pavasario®
renginius Gruzijoje. Renginiai vyko jvairiose Gruzijos vietose: Tbilisyje, Kobuletyje, Telavyje,
Cargalyje, BorZomyje, Ambrolauryje. Juose dalyvavo gausus birys lietuviy (Antanas
A. Jonynas, Vladas Brazitinas, Liutauras Degésys, Donatas Petrosius, Marius Burokas, Viktoras
RudZianskas, Violeta Soblinskaiteé, Gasparas Aleksa, Gytis Norvilas, Mindaugas Valiukas,
Renalda Maciulskiené) ir gruziny poety, vyko poetiniai skaitymai lietuviy ir gruziny kalbomis.
Lietuviy poezija skaité ir lietuviai, gyvenantys Gruzijoje, ir Lituanistikos centro studentai.
Poetinius skaitymus pajvairino studenty gruziny atliekamos lietuviskos dainos.

Studenty atliekamos dainos ir skaitoma lietuviska poezija, be abejo, turéjo ir didaktinius
tikslus. Publicistinés bei literaturinés-muzikinés kompozicijos sujungia visa medziaga j vientisa
scenos kirinj, eilérastis ar daina suvokiami sinchroniskai ,,dalyvaujant® regai ir klausai, emocijai
ir refleksijai.

Raiskiajam skaitymui ar dainavimui itin svarbus akustinis mokymo principas — démesys
jo ritminei ir garsinei sandarai (klausymas — girdéjimas, stebéjimas — analizé). Studento
skaitymas ar dainavimas rodo, kaip jis suvokia eiléras¢io / dainos emocinj turinj, sintaksine,
garsing ir ritming kalbos sandara, jos grafine iSraiska ir geba rasti adekvacias garsinés raiskos
priemones atskleisti suvoktai teksto prasmei. Rengiantis Sventei, mokantis eiléras¢iy ir dainy,
daug démesio buvo skiriama taisyklingam zodziy kirCiavimui ir pavyzdinei tarciai. Dél svetimy
kalby jtakos gali bati naikinama tvirtapradés ir tvirtagalés priegaidés opozicija bet kokios
sandaros kirciuotuose skiemenyse. Gruziny kalboje néra priegaidziy, todél reikéjo jdéti nemazai
pastangy lavinant priegaidziy tarima, stengtis, kad skaitomi eiléras¢iai ar dainuojamos dainos
skambéty grazia ir taisyklinga lietuviy kalba.

,Poezijos pavasario” renginiai tampa didele ir grazia Lietuvos ir Gruzijos draugystés

Svente.

Asta Kazlauskiené
Vytautas Magnus University (Kaunas, Lithuania)

LITHUANIAN RHYTHM
IN THE CONTEXT OF THE WORLD’S LANGUAGES
The rhythm of a language is an interesting phenomenon that concerns many areas
(linguistics, literary science, musicology, language teachers, etc.). However, it is difficult to
identify and analyse various features of the rhythm, even harder to learn L2 rhythm, especially

if the rhythm of L1 and L2 are very different.
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The aim of the presentation is to discuss how languages are classified according to the
rhythm and the place of Lithuanian rhythm in the context of the world’s languages.

A rhythm as attribute of spoken language may be investigated from the perspective of
phonetics (precisely acoustics) and phonology. The investigation of acoustic characteristics of
the rhythm became more active only in the eighties of the 20" century. From phonetics point
of view the languages in terms of the rhythm are divided into three categories: stress-timed,
syllable-timed, and mora-timed. Stresses seem to occur at regular temporal intervals in stress-
timed languages (Germanic languages, many Slavic languages, etc.), while syllables seem to
have similar duration in syllable-timed (many Romance and Chinese languages, Turkish, etc.)
or the duration of every mora is equal in mora-timed languages (Japanese). Scientists calculate
duration and complexity of consonant clusters, level of vowel reduction, and other acoustic
correlators to identify the group of the rhythm. The analysis of before mentioned acoustics
metrics show that the Lithuanian language is in an intermediate position between stress-timed
and syllable-timed languages but it is closer to the stress-timed languages. Consequently,
Lithuanian language teachers who teach French, Italian, Spanish and other people should pay
attention to Lithuanian stress-timed rhythm.

Metrical phonology started at a similar time as an acoustic analyses of speech rhythm.
The development of generative phonology was the greatest impetus on the origin of metrical
phonology which is theory of stress location. A main unit is a foot in this theory. The foot can
be unbounded and binary. It depends on the existence / absence of secondary stress. If
secondary stress exists, it is a high probability that language has binary feet. According to the
arrangement of feet, languages are classified into two typological groups of the rhythm: iambic
and trochaic. The phonological analysis and interpretation of the Lithuanian language rhythm
face problems that still remain unsolved. The major problem is the existence or absence of
secondary rhythmical stress. According to individual researches it could be assumed that if
these stresses exist in Lithuanian, they are not prominent. Therefore, we can only talk about
unbounded feet. Thus, Lithuanian is different from Latvian, Estonian, Finnish, Polish, Czech,
Hungarian, Modern Greek, English, German, and other languages which are characterized as
trochaic rhythm languages.

Rhythm is not the first necessity linguistic phenomenon which L2 learners have to learn.
However, main stress is very prominent and accentuation mistakes are noticeable in language
which does not have rhythmic secondary stress. For this reason, teachers and learners should

pay close attention to the rhythm of L2.
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Eglé Keturakiené
Vilnius University (Vilnius, Lithuania)

LITERATURINIS MOTIEJAUS VALANCIAUS PORTRETAS
JUOZO JASAICIO BIOGRAFINIAME ROMANE ,GANYTOJAS“

Juozo JasaiCio biografinis romanas ,,Ganytojas“ — tai literatariné iskilios XIX a. vidurio
asmenybés — Motiejaus Valanciaus — gyvenimo ir kurybos kelio rekonstrukcija.

Juozo Jasai¢io biografinio romano ,,Ganytojas“ analizé grindziama zanrine Michailo
Bachtino biografinio romano koncepcija ir Algirdo Juliaus Greimo pateikta lietuvybés ir
tikéjimo samprata.

Vyskupo Motiejaus Valanciaus dramatisko gyvenimo meditacija romane reiskiasi kaip
pagrindinio veikéjo savistaba ir kelioné j save, grjzimas j savo praeitj, viso gyvenimo iSpazintis
artéjancios mirties akivaizdoje. Romano veikéjo savimoné isreiskia viso gyvenimo idéja - kaip
iSsaugoti lietuviy kataliky tikéjima, ta tikrove, kuri, pasak A.]. Greimo, yra ,svarbiausias
zmogiskos ir tautiskos veiklos akstinas bei garantija“.

J. JasaiCio biografiniame romane ,,Ganytojas”“ M. Valancius vaizduojamas kaip iSmintingas
patyres diplomatas, tylaus pasiprieSinimo atstovas, gebantis diplomatiskai spresti sudétingus
politinius klausimus.

Romane pavaizduotam M. Valanciaus tautinés veiklos pobtdziui nusakyti paranki
Algirdo Juliaus Greimo pateikta diplomatiskos, turincios istorinj patyrima ir kantrios lietuvybés
samprata straipsnyje ,Buti lietuviu“: ,Bati mazuma <...> — tai ne tik saugoti savo tautinio
iSdidumo jausma. Tai kartu ir prisitaikyti prie daugumos, jsiterpti j ta dauguma tam, kad
iSvystyti savo asmenines ir tautines galimybes. <...> ISlieka tik tos tautinés mazumos <...>,
kurios turi istorinj patyrima ir istoring kantrybe. Lietuviy tautos iSmintis: mokeéti laukti.*

Biografinio romano zanrine konvencija palaiko ir j romano pasakojimo audinj jtraukti
autentitki tekstai — paties Motiejaus Valandiaus ,,Ganytojisky laisky® , ,,Zemai¢iy vyskupystés®,
Simono Staneviciaus, Antano Baranausko eiléras¢iy fragmentai. Romano istoriskumo kolorita
stiprina autoriaus-pasakotojo siekis atkurti to meto istorine aplinka, Kraziy mokyklos, Vilniaus

universiteto ir Vilniaus seminarijos gyvenimo vaizdavimas.

LITERARY PORTRAIT OF MOTIEJUS VALANCIUS
IN THE BIOGRAPHICAL NOVEL “THE SHEPERD” BY JUOZAS JASAITIS

The biographical novel “The Shepherd” by Juozas Jasaitis is a literary reconstruction of
the life and path of creation of Motiejus Valancius, a prominent figure of the mid-19th

century. The analysis of the novel “The Shepherd” by Juozas Jasaitis is based on the genre
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concept of a biographical novel developed by Mikhail Bakhtin and the notion of Lithuanian
entity and faith proposed by Algirdas Julius Greimas.

Dramatic meditation upon Motiejus Valancius’ life is expressed in the novel as the self-
reflection and journey to the self by the main character, his return to the past, the confession of
life in the face of the approaching death. Self-consciousness of the character represents the idea
of his whole life: how to retain Lithuanian catholic faith, that reality which, according to
Greimas, is “the most important inducement and guarantee of human as well as national
activity”.

The biographical novel “The Shepherd” by Juozas Jasaitis portrays Valancius as a wise
and experienced diplomat, a representative of silent resistance capable of diplomatic solutions
of complex political issues. The notion of Lithuanian entity as a diplomatic, aware of historical
experience and a patient one formulated by Algirdas Julius Greimas in his article “To be a
Lithuanian” is a convenient tool to discuss the nature of Valancius’ national activity depicted in
the novel. Greimas claims that “to be a minority <...> not only means to preserve the feeling
of national pride. It also means to adapt to the majority, insert oneself into that majority in
order to develop one’s personal and national possibilities. <...> Only these minorities survive
<...> that have historical awareness and historical patience. The wisdom of the Lithuanian
nation is to know how to wait”.

The biographical novel’s genre is also supported by authentic texts weaved into the cloth
of the narrative: “Pastoral Letters” by Motiejus Valancius himself, extracts from “Samogitian
Diocese”, poems by Simonas Stanevicius, Antanas Baranauskas. The historical colours of the
novel are emphasized by the author-narrator’s attempt to reconstruct contemporary historical

environment, depiction of life in Kraziai School, Vilnius University, Vilnius Seminary.

Mateusz Kepa
University of Wroctaw (Wroctaw, Poland)

POLSKIE ULTIMATUM WOBEC LITWY W MARCU 1938 R. USTANOWIENIE
STOSUNKOW DYPLOMATYCZNYCH CZY POLITYKA ZASTRASZANIA?
W dniu 11 marca 1938 r., Justas Lukosevicius, cztonek litewskiego patrolu granicznego,
zastrzelil Stanislawa Serafina, polskiego zolnierza, na linii demarkacyjnej w miejscowosci
Trasninkai w poblizu Merkiné. Dokladne okolicznosci nie s3 jasne, wydarzenie bylo réznie

przedstawiane, jako prowokacja litewska, jako prowokacija polska lub nieszczesliwy wypadek.
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W dniu 13 marca rzad polski wydal grozne oswiadczenie oskarzajace Litwe o prowokacje.
Nastepnego dnia, Senat RP wezwal do ustanowienia stosunkéw dyplomatycznych i zrzeczenia
si¢ przez Litwe roszczen do Wilna. W nocy z 14 na 15 marca Litwini, dzialajacy za
posrednictwem francuskiego wystannika do Warszawy, zaproponowali powolanie komisji do
zbadania tego incydentu i uzgodnienie Srodkéw, aby unikna¢ podobnych incydentéw w
przysztosci. Bylo to czesciowe spelnienie polskich zadan, ktére wyraznie nie satysfakcjonowato
polskiej strony, ktéra odpowiedziala odmawiajac ustanowienia takiej komisji; w pierwszym
akapicie ultimatum dostarczonego trzy dni pdzniej.

Polskie ultimatum wobec Litwy zostalo wydane w dniu 17 marca 1938 roku. Rzad
litewski stanowczo odmawiatl ustanowienia jakichkolwiek stosunkéw dyplomatycznych z Polska
po 1920 roku, protestujac przylaczenie Wilenszczyzny do Polski. W wyniku nasilania sig
przedwojennych napie¢ w Europie, Polska uwazala za konieczne zabezpieczenie swojej
poinocnej granicy. Pie¢ dni wczesniej, Polska, widzac miedzynarodowe poparcie dla uznania
aneksji Austrii przez nazistowskie Niemcy, postanowita wystosowa¢ ultimatum do Litwy. Wedle
jego tresci rzad litewski mial sie bezwarunkowo zgodzi¢ si¢ na nawiazanie stosunkow
dyplomatycznych z Warszawa w ciagu 48 godzin, ktére mialy zostaé ostatecznie nawigzane do
31 marca. Nawiazanie stosunkéw dyplomatycznych oznaczatoby de facto rezygnacje z roszczen
litewskich, w regionie, w ktérym znajdowata si¢ historyczna stolica Litwy — Wilno. Litwa,
preferujac  pokojowe rozwiazanie, przyjela ultimatum 19 marca. Chociaz stosunki
dyplomatyczne zostaly nawiazane w wyniku ultimatum, Litwa nigdy de iure nie zgodzila sie¢

uznaé utraty Wilna.

THE POLISH ULTIMATUM TO LITHUANIA IN MARCH 1938. ESTABLISH
DIPLOMATIC RELATIONS OR POLICY OF INTIMIDATION?

On March 11, 1938, Justas LukoSevicius, a Lithuanian border patrol, shot Stanistaw
Serafin, a Polish soldier, on the demarcation line in the village of Trasninkai near Merkiné.
The exact circumstances are not clear as the obscure event was variously portrayed as a
Lithuanian provocation, a Polish provocation, or as an unfortunate accident.

On March 13, the Polish government issued a threatening statement accusing Lithuania
of provocation. On the following day, the Senate of the Republic of Poland called for the
establishment of diplomatic relations and for the Lithuanian renunciation of claims to Vilnius.
On the night of March 14, the Lithuanians, acting through France’s envoy to Warsaw,
proposed a commission to investigate the shooting incident and to agree on measures to avoid

such incidents in the future.This was a partial measure that clearly did not satisfy Poland,
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which responded by refusing, in the first paragraph of the ultimatum delivered three days later,
to establish such a commission.

The 1938 Polish ultimatum to Lithuania was an ultimatum delivered to Lithuania by
Poland on March 17, 1938. The Lithuanian government had steadfastly refused to have any
diplomatic relations with Poland after 1920, protesting the annexation of the Vilnius Region by
Poland. As pre-World War II tensions in Europe intensified, Poland perceived the need to
secure its northern borders. Five days earlier, Poland, feeling supported by international
recognition of the annexation of Austria by Nazi Germany, decided to deliver an ultimatum to
Lithuania. The ultimatum demanded that the Lithuanian government unconditionally agree to
establish diplomatic relations with Warsaw within 48 hours, and that the terms be finalized
before March 31. The establishment of diplomatic relations would mean a de facto
renunciation of Lithuanian claims to the region containing its historic capital, Vilnius (known
in Polish as Wilno).

Lithuania, preferring peace to war, accepted the ultimatum on March 19. Although
diplomatic relations were established as a result of the ultimatum, Lithuania did not agree to

recognize the loss of Vilnius de jure.

Magdalena Knapp
University of Bialystok (Bialystok, Poland)

PRAWNE ASPEKTY
POLSKO-LITEWSKIE] INTEGRAC]JI ENERGETYCZNE]

Jednym ze strategicznych celéow Litwy jest odlaczenie si¢ od postsowieckiego systemu
energetycznego i synchronizacja z systemem unijnym do 2025 r. Wpisuje sie to réwniez w
polityke energetyczng UE, ktora zaklada stworzenie jednolitego wewnetrznego rynku
energetycznego wszystkich krajow czlonkowskich. Plan zaklada zwigkszenie bezpieczenstwa
energetycznego UE i zabezpieczenie przed potencjalnymi przerwami/zakldceniami w
dostawach pradu i gazu. Most energetyczny miedzy Polska a Litwa jest jednym z jego
priorytetow. Inwestycja zostala ukonczona w 2015 r., po czterech latach od rozpoczecia prac.
Nowe polaczenie stanowi cze$¢ baltyckiego pierscienia elektroenergetycznego laczacego sieci
energetyczne panstw potozonych wokdét morza Baltyckiego. Jednak eliminowanie przeszkod
technicznych oraz dostosowanie si¢ do odpowiednich regulacji nie przebiegalo tak sprawnie,
jak poczatkowo zakladano. Panstwa wciaz napotykaja problemy i trudnosci w pelnej integracji
do jednolitego rynku energetycznego UE. Utworzenie regionalnego rynku w krajach baltyckich

nie jest prostym zadaniem m.in. ze wzgledu na polityke cenowa oraz trwajacy proces
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liberalizacji rynku energii elektrycznej i gazu w obu panstwach. Utworzenie mostu
energetycznego Litwa-Polska jest istotnym krokiem w strone uniezaleznienia Litwy od Rosiji i

pelnej integracji energetycznej z UE.

Alicja Kosim
University of Warsaw (Warsaw, Poland)

REWRITING “HAMLET” IN KOSTAS OSTRAUSKAS’S DRAMAS

Kostas Ostrauskas (1926—-2012) is one of the most important Lithuanian playwrights. In
his dramas, he creates a combination of different motifs and characters from various sources
and fields: music, art and literature. The aim of this presentation is to analyse intertextual
references to William Shakespeare’s “Hamlet” which are present in many of Ostrauskas’s
works. I will present the following plays: “Duobkasiai” (1964—1965), “Hamletas ir kiti” (1984—
1988) “ZodZiai, rodZiai, YodZiai... ” (1990), “Shakespeariana” (1999-2001), and “Ofelija,
Hamletas... ir Veronika? ” (2009). Each of them displays a different approach to “Hamlet” and
its interpretation. In most plays, Ostrauskas uses the convention of the theatre of the absurd.
He also refers to the psychoanalytical reading of “Hamlet” and enters into a postmodern
dialogue with Shakespeare: he uses Shakespeare‘s characters, adds his own, rewrites
Shakespeare’s words, supplies “Hamlet” with the Lithuanian context... He creates texts that
display the whole spectre of the possible interpretations of “Hamlet” and experiment with

theatrical conventions.

Gintautas Kundrotas
Lithuanian University of Educational Sciences (Vilnius, Lithuania)

JURGOS IVANAUSKAITES GARSU PASAULIS (ROMANE ,MIEGANCIUJU
DRUGELIY TVIRTOVE®): INTONACINIU-GARSINIU PRIEMONIU RAISKOS
YPATUMAI MENINIAME TEKSTE

Rasytinéje kalboje lietuviy autoriai vartoja specialias sakytinés kalbos raiskos priemones ir
btidus. Dazniausiai tai yra zodiniai komentarai, veikéjy balso (tono) charakteristikos,

tikslinancios konkrecios intonacijos suvokima tekste.
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Nesunku pastebéti, kad grozinés literatiiros tekste lietuviy autoriai intonacija, kitas
garsines sakytinés kalbos priemones nurodo skirtingai ir nevienodai daznai. Kai kurie jas beveik
visiSkai ignoruoja, kiti ,,girdi* ir pazymi pacius ryskiausius ir universaliausius jos etalonus. Treti
intonacija komentuoja retai, bet labai subtiliai, dar kiti maksimaliai tiksliai nurodo beveik
kiekvieno ,,iStarto” sakinio pasakymo biida, pazymi ne tik svarbias autoriui reikSmes, emocijas,
ju derinius ir atspalvius, bet ir konkrecias intonacines-garsines raiskos priemones.

Jurga Ivanauskaité i lietuviy autoriy issiskiria ypatingu démesingumu. Ji nurodo, kaip
skambéjo balsas, kaip buvo istarta, pasakyta arba suprasta personazo frazé monologe ar dialoge,
rasSytiniame tekste siekia maksimalaus sakytinés kalbos suvokimo. Vienas i$ labiausiai
sigarsinty® jos kuriniy yra romanas ,Mieganciyjy drugeliy tvirtové™ (2005). Mazdaug puse
romano teksto (439 p.) sudaro personazy dialogai. Galima sakyti, visy jy pasakymo garsinius-
intonacinius ypatumus autoré papildomai tikslina ir komentuoja. Vadinamuosius ,kalbéjimo
veiksmazodzius®, mazai informatyvius, tokius kaip pasakyti, paklausti, atsakyti, ji keicia zodziy
junginiais su budvardziais ir prieveiksmiais, kurie maksimaliai tiksliai nurodo, kas ir kaip
buvo pasakyta. Pavyzdziui: staiga pareiské (289); oriai pareiskia (325); Zvaliai atsakau
(295); ramiai atsako (297, 372); lengviau atsidususi sako (299); staiga klausia (377).

Tokiu budu J. Ivanauskaité nurodo garsinius-intonacinius pasakymo ypatumus ir / arba
tokio pasakymo atsiradimo (,,jgarsinimo®) priezastis:

balso stiprumo laipsnij: Saukia (344), susnibzdéjo (35, 71, 108, 347, 371, 373), riktelti
(314, 372), pratrukstu (336), atrézé (91), susunka (368), pareiské (21, 22), prabilo (21);

pasakymo trukmeés ir tempo charakteristikas: tarsteléjo (28, 96), skubiai atsoviau
(37), atsoviau (44, 224), iSpyskino (42, 99, 217, 272, 376), pratrukau (68), lepteléjo (86),
burbteléjo (98), nutesiau (122), greitakalbe prapliupo (161), prapliumpa (344), rikteléjau (248);

pasakymo tono aukscio ir tembro charakteristikas: suspinga (328, 345), klyké (226,
377), dudena (21, 22, 376), cypteléjau (19), cyptelti (315), suSvoksté (241), isteriSkai suriko (243),
rékte iSrékiu (351), ugninga tirada (59), suklinka (434), jsikarsc¢iavus désciau (59);

artikuliacijos ypatumus: susveplavo (71), sumurmu pro sukgstus dantis (337),
sumurméjo (28, 56, 87, 105, 108, 212), lepteliu (393, 427), lementi (41, 90, 267, 272, 310),
suvapéjau (42), raportavo (113), sukomandavo (137), kamantinéjo (241), iSskiemenuoti (322), taré
(218), vapeti (279, 282, 297).

PranesSime apibendrinti beveik dvidesimt pasakymo garsiniy-intonaciniy charakteristiky

tipy, J. Ivanauskaités pavartoty romano tekste.
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THE WORLD OF SOUNDS IN JURGA IVANAUSKAITE’S CREATION
(THE NOVEL “THE FORTRESS OF SLEEPING BUTTERFLIES”):
PECULIARITIES OF INTONATION AND SOUND IN A TEXT OF ARTS

Lithuanian writers employ special means and ways of the expression of oral speech in the
written language. Most often they include oral commentaries, or voice (tone) characteristics of
characters that specify the perception of a specific intonation in a text.

It is noteworthy that Lithuanian authors specify intonation and other phonic means of
oral speech differently in fiction texts: some authors ignore them completely, whereas others
“hear” and note the most distinctive and universal benchmarks. Some writers comment on
intonation rarely, yet in a very subtle way, whereas others designate the way of “pronouncing”
every utterance precisely noting not only meanings and emotions, their combinations and
shades that are important for the author, but also specific means of intonation and sound
expression.

Among Lithuanian writers, Jurga Ivanauskaité is distinguished by her particular attention
to the sound of the voice, the pronounced, uttered or perceived utterances in characters’
monologues or dialogues, as well as by her striving for the maximum perception of oral speech
in the writtent text. One of her best “voiced” novels is “The Fortress of Sleeping Butterflies”
(Lith. “Mieganciyjy drugeliy tvirtoveé”, 2005). Nearly a half of the novel (439 pages) comprises
dialogues of the characters. The writer specifies and comments on the peculiarities of sound
and intonation of nearly all the utterances. The verbs of saying that are not informative
enough, such as “to tell”, “to ask” and “to answer”, are replaced by lexical combinations
including adjectives and adverbs that reveal what and how has been said to the utmost, for
instance, “staiga pareiské” (“claimed all of a sudden”) (289); “oriai pareiskia” (“decorously
claims™) (325); “Zvaliai atsakau” (“I answer friskly”) (295); “ramiai atsako” (“answers calmly”)
(297,372); “lengviau atsidususi sako” (“she sighs with ease and says”) (299); “staiga klausia”
(“suddenly asks”) (377).

In this way, J.Ivanauskaité specifies the intonation and sound peculiarities of an
utterance and/or the reasons of their emergence (“voicing”):

The level of the strength of the voice: Saukia (“shouted”) (344), susnibzdéjo
(“whispered™) (35, 71, 108, 347, 371, 373), riktelti (“yell out™) (314, 372), pratrukstu (“burst
out”) (336), atrézé (“snapped out”) (91), susunka (“exclaimed”) (368), pareiské (“claimed”) (21,
22), prabilo (“piped up”) (21);

The length of the utterance and tempo characteristics: farsteléjo (“uttered”) (28,

96), skubiai atSoviau (“1 retorted hastily”) (37), atSoviau (“I retorted™) (44, 224), ispyskino
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(“blurted out™) (42, 99, 217, 272, 376), pratriukau (“I burst out”) (68); lepteléjo (“ripped out™)
(86), burbteléjo (“grumbled”) (98), nutesiau (“drawled”) (122), greitakalbe prapliupo
(“pattered”) (161), prapliumpa (“burst out”) (344) rikteléjau (“yelled out™) (248);

Characteristics of the pitch and timbre of the voice: suspinga (“uttered a shriek”)
(328, 345), klyké (“screamed”) (226, 377), dudena (“rumbled”) (21, 22, 376), cypteléjau (“I
peeped”) (19), cyptelti (“to peep”) (315), susvoksté (“panted”) (241), isteriskai suriko
(“hysterically cried”) (243), rékte isrékiu (“yelled”) (351), ugninga tirada (“fiery tirade”) (59),
suklinka (“gae a scream”) (434), jsikarsc¢iavus désciau (“1 heatedly reported”) (59);

Peculiarities of articulation: susveplavo (“lisped”) (71), sumurmu pro sukgstus dantis
(“muttered through clenched teeth”) (337); sumurméjo (“muttered”) (28, 56, 87, 105, 108,
212), lepteliu (“ripped out”) (393, 427), lementi (“mumbled”) (41, 90, 267, 272, 310), suvapéjau
(“babbled”) (42), raportavo (“reported”) (113), sukomandavo (“commanded”) (137),
kamantinéjo (“interrogated”) (241); iSskiemenuoti (“uttered in syllables™) (322), taré (“uttered”)
(218), vapéti (“to babble™) (279, 282, 297).

The current presentation summarises nearly twenty types of intonation and sound

characteristics of uttenrances in the text of J. Ivanauskaité’s novel.

Juraté Landsbergyté
Lithuanian Culture Research Institute (Vilnius, Lithuania)

MALDA M. K. CIURLIONIO KURYBOJE: MODERNYBES ASPEKTAI

M. K. Ciurlionio kiiryba glaudZiai susijusi su maldos ekspresija. Jo muzikoje, dailéje ir
literatiroje (M. K. Ciurlionis ir pats kiiré psalmiy poezija) matome atsiveriandia gelmés
dimensija, suteikiancia ir moderno sparnus, ir kosminj erdvés pojutj. Bet visa tai motyvuoja
gamtos ir sakralumo mistika, budinga ir lenky romantizmui, ir inspiruojanti lietuviy kultura
XX amziuje.

Maldos koncepcija, kaip postkis | vidine individo ir tévynés praradimo drama, pereina j
lietuviy poezija ir muzika XX a. II puséje. Galima kalbéti apie baltiskajj modernizma

nuolatiniame maldos kontekste.

THE PRAYER IN M. K. CIURLIONIS CREATIVE WORK:
THE ASPECTS OF MODERNITY

The creative work by lithuanian artist and composer M. K. Ciurlionis was influented by

concept of prayer and inspired by later romanticism of polish poets. He created byself the
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Psalms poetry (he wrote in polish language), composed music works as “De profundis” and
“Ocze nas”, “Holly Lord” and others, and paintings as “Offering” with images of great
dimension of sacrality and space. It turns to be the road of lithuanian culture in
XX century.The poetry and music in soviet occupation times renewed the prayer and opened a

space for Baltic minimalism as a style of sound images and sacrality.

Danuté Liutkeviciené, Daiva Murmulaityté
Institute of the Lithuanian Language (Vilnius, Lithuania)

PROBLEMATIC INSTANCES OF CODIFICATION
AND THE DICTIONARY OF STANDARD LITHUANIAN LANGUAGE
(AN INSTANCE OF PLURAL ABSTRACTYS)

This presentation has two purposes. First, it aims to show the current state of Bendrinés
lietuviy kalbos zZodynas (The Dictionary of Standard Lithuanian), its main primary objectives,
purpose, methodological principles as well as to briefly describe the data currently accessible
via the Internet by its users. Another aim is to demonstrate — using uncountable nouns,
especially abstract nouns as an example — solutions to problems related to codification offered
by this dictionary, namely by looking at how singular and plural nouns are presented in the
dictionary and how they are treated if their codification has not been clearly established.
Lexical-semantic classification of singular and plural nouns is presented together with examples
from the Bendrinés lietuviy kalbos Zodynas. Most attention is paid to plural abstract nouns.
Verbal and denominal abstracts are not codified and it is unlikely for every abstract to be
evaluated with respect to the norm or compliance to the norm. The presentation briefly
reviews the standardisation of abstract nouns and different opinions on it showing how these

abstracts are given in the dictionary and explaining the reasons for specific choices.

Violeta Lopetiené, Natalia Likhina
Immanuel Kant Baltic Federal University (Kaliningrad, Russia)

KRISTIJONO DONELAICIO LITERATURINIO MUZIEJAUS
TOLMINKIEMYJE (CISTYJE PRUDY) VAIDMUO
KALININGRADO SRITIES KULTURINIAME GYVENIME
I. Optimistinis pozituris j regiono kultiirg. Labiausiai j vakarus nutolusiame Rusijos
regione, Kaliningrado srityje, 1946 m. jkurtoje buvusiose Ryty Prusijos zemése, susipyné

globalizacijos ir regioniniai procesai, kurie atsispindi savitoje Sios teritorijos kultiiroje.
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Kulttarinio paveldo ir Siandieninés kulttrinés Kaliningrado srities erdvés unikaluma formuoja
arti esanti valstybés siena, daugiatautiSkumas, religijy jvairové. Batent ¢ia ypac aktualios
istoriniy Sakny, kultairinio identiteto paieskos ir kultiry dialogo problemos, todél tenka
analizuoti nepaprastg sociokultiiring situacija, specifinémis salygomis besikuriancia ,,svetimame
dirvozemyije®. Labiausiai j vakarus nutolusio Rusijos regiono kulttirinés problemos reikSmingos
ne tik dél jy kitoniskumo, palyginti su kitais Rusijos regionais, bet ir todél, kad ¢ia labiausiai
jauc¢iama rusy pasaulio ir vakary civilizacijos saveika. Naujas, laisvas nuo ideologinio spaudimo
Kaliningrado srities gyventojy kulttrinés savimonés raidos etapas reikalauja iSsamesnés analizés
ir kulttirologinio apibendrinimo.

Kaliningrado filosofy, istoriky, sociology, krastotyrininky darbuose ne karta (pradedant
IX desimtmeciu) iSsakyta mintis, kad Kaliningrado srityje aktyviai saveikauja trys kulttros:
balty, vokieciy ir slavy. Kitos kulttiros vertybiy pazinimas kuria nauja kulttury sinteze ir dél to
kuriasi savita subkultira.

Regioninés subkultiiros formavimosi procese jungiamaja grandimi, padedancia jprasminti
ir jtvirtinti kultarinéje erdvéje zenkly ir simboliy kodus bei sudélioti reikSminiy jvykiy seka,
vedancia link tradicijos susiformavimo, tapo literatiira. Literaturinéje kiryboje, literatiiriniuose
tekstuose, literatliriniuose jvykiuose susipyné regiono kultiira vienijancios temos: ,sava“ ir
»svetima®, , Kionigsbergas — Karaliauc¢ius — Kaliningradas®, jura, gintaras, Kanto ir Gofmano
gyvenimas ir kiiryba.

Ivykiai, kurie daré jtaka regiono kulttrai: ,,Albertinos® 450-ojo jubiliejaus iskilmés
(1994), A. Puskino 200-osios metinés (1999), Tilzés taikos 200 mety sukaktis (2007),
F. Sopeno 200 metinés (2010), Karo su Napoleonu 200 metinés (2012). Nuo 2001 m.
organizuojamos ,Literatiros dienos”, nuo 2006 m. — ,Muziejy naktis“. Vyksta muzikos
festivaliai: ,,Baltijos sezonai®, ,,Baltijos debiutai®, ,,Gintarinis vérinys“, ,,Bachosluzenije®, , Rusy
muzika prie Baltijos®, M. Tariverdijevo festivalis konkursas, dziazo festivalis ,,Don Cento“.
Minétini kino teatro ,,Zaria® organizuojami kino festivaliai ir kt. Ypac¢ reikSmingu kultiiriniu
ivykiu, turéjusiu svaria tarptautine reikSme, tapo K. Donelai¢io 300-yjy gimimo metiniy
minéjimas (2014).

II. K. Donelaic¢io muziejaus vaidmuo saugant, puoseléjant ir pristatant lietuviy
literatiiros klasiko kiuirybg Siuolaikiniam Kaliningrado srities gyventojui. Lietuviy
literatairos klasiko K. Donelai¢io muziejus (Kaliningrado srities istorijos ir meno muziejaus
filialas) Rusijos federacijos Kaliningrado srities Cistyje Prudy gyvenvietéje atidarytas 1979 m.
spalio 11 d. Tai vienintelis Kaliningrado srityje esantis literatiirinis muziejus.

1988 m. atidarytas restauruotas Pastoriaus namas, kuriame K. Donelaitis rasé savo

garsiosios poemos eilutes.
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K. Donelai¢io vardas krasto istorijoje visada minimas greta I. Kanto, E. T. A. Hofmano.
Kaliningrado srities istorijos ir meno muziejaus filialo K. Donelai¢io literatiirinio muziejaus
darbuotojai stengiasi saugoti ir puoseléti lietuviy klasiko kultiirinj palikima bei garsinti poeto
varda srityje ir toli uz jos riby. Nuo pirmyjy savo gyvavimo dieny muziejus tapo svarbiu
kultairos zidiniu, kurj lanko ne tik Kaliningrado, bet ir kity Rusijos sri¢iy gyventojai, turistai i$
Lietuvos, Lenkijos, Vokietijos, Baltarusijos. Cia vyksta literatiiriniai skaitymai, ,Poezijos
pavasaris®, ,,Poetinis ruduo®. Reguliariai organizuojamos parodos, dailininky plenerai, lietuviy
kalba besimokanciy srities moksleiviy literaturinés popietés. Kaliningrado ir Lietuvos kurybinés
inteligentijos déka atsodintas K. Donelaicio vaismedziy sodas.

Jau 35 metus, nuo pat atidarymo, muziejui vadovauja Liudmila Silova. Uz ilgametj
pasiaukojama darba bei Lietuvos ir Rusijos draugisky santykiy puoseléjima L. Silova buvo
apdovanota Vytauto Didziojo ordinu. Uz indélj | regiono kultaros plétra direktorei jteiktas
medalis ,,Uz nuopelnus Kaliningrado sric¢iai®.

Pasitinkant K. Donelai¢io 300-asias gimimo metines, buvo parengtas renginiy, skirty
jubiliejui paminéti, planas (2012-2014 m). Apie Siuos renginius placiau bus kalbama
pranesime.

Minétina ir tai, kad, vykdant akcija ,,Liaudies knyga“ (,,Hapopgnas kuura®), jos dalyviams
isdalytas naujas K. Donelai¢io poemos ,,Metai* leidimas (poema iSversta j rusy kalba) su vertéjo
S. Isajevo autografu. IS viso isleista 1 000 poemos egzemplioriy.

Galima manyti, kad K. Donelai¢io memorialinis kompleksas galéty tapti reikSmingu

tarpkultiirinio ir tarptautinio bendradarbiavimo centru.

IMPACT OF KRISTIJONAS DONELAITIS’ LITERATURE MUSEUM
IN TOLMINKIEMIS (CHISTIJE PRUDY) IN KALININGRAD DISTRICT’S
CULTURAL LIFE
I. Optimistic approach to the district’s culture. The process of globalization and
local matters have weaved tightly together in this furthest West region of Russia, Kaliningrad,
from 1946, former East Prussia. The unique atmosphere of this region has been formed by a
range of features, such as close location to the state border, multiethnic population, and
religious diversity. In this particular area the search for cultural identity, historical roots and
challenges of cultural dialogue is very important. That’'s why analyzing this extraordinary
situation, which occurs in specific conditions of “our and theirs” deserves a closer look. The
cultural challenges of this specific region of Russia are interesting not only for its uniqueness in
comparison with other regions of the country but also because of the fact that here West and

East culture tightly interact together. What is more, the cultural awareness of people from this
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region, being free from ideological suppression, requires more attentive analysis and cultural
assumption.

Starting with the 19th century, many philosophers, historicists and sociologists expressed
the idea of close interaction among the Baltic, German and Slavic nations. The ability to learn
about and accept a different nation's values creates a new synthesis of cultures, a new
subculture.

Literature has become one of the most significant aspects of culture, implanting symbolic
codes in this cultural area and also to range the flow of essential events. Many written texts,
events, the whole literature holds the theme of “our and theirs”, “Konigsberg — Karaliaucius —
Kaliningrad”, sea and amber, life and works by I. Kant and E. T. A. Hofman.

The following events had a great impact on the region’s cultural life: “Albertina’s”
450 year anniversary (1994), A. S. Pushkin’s 200 year anniversary (1999), Tilze’s Peace Pact
anniversary (2007), F. Chopin’s 200 year anniversary (2010), War with Napoleon 200 year
anniversary (2012). Since 2001 we've been arranging “Literature Days”, since 2006 —

“Museum Nights”, Music Festivals, such as “The Baltic Seasons”, “Baltic Debuts”, “Beads of

Amber”, “Bachsluzenije”, “Russian Music at the Baltic”, M. Tariverdijv Contest, Jazz Festival
“Don Chento”, Cinema Festivals, arranged by the Cinema “Zaria” and many more. An
exceptionally bright cultural event to mention was K. Donelaitis’ 300 year anniversary (2014).

I1. Role of K. Donelaitis’ Literature Museum in Cherishing and Preservation of
Lithuanian Literary Classics’ Works and Presentation of them to the Inhabitants of
Kaliningrad Area. Lithuanian Literary Classics’ Museum was opened in 1979, October 11th
in Chistije Prudy, as a department of Kaliningrad District History and Art Museum. That’s the
only literary museum in the district.

The Priest’s House, where K. Donelaitis wrote his famous work “Metai”, was renovated
in 1988. Since then, the Museum has become an important centre of the regions cultural life,
visited not only by local people but also by tourists from all Russia, Lithuania, Poland,
Germany, Belorussia. There are many cultural events arranged in here, “Literature Reciting”,
“Spring of Poetry”, “Poetical Autumn”, exhibitions, Artists’ Workshops, to mention just a few.
Here are held literature afternoons for those who study Lithuanian. The Orchard of Donelaitis
was replanted by joint effort of Russian and Lithuanian intelligence. The name of K. Donelaitis
stands next to such names as I. Kant, E. T. A. Hofman.

Liudmila Silova has been the Director of the Museum for 35 years, since the day it was
opened. Thanks to this, name of Chistije Prudy now is known much wider. L. Silova was
rewarded with the Ordain of Vytautas the Magnus for her long lasting and devoted job

cherishing the literary heritage and friendship between the two nations. She was also rewarded
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with the Medal for Merit in Kaliningrad District for her input in the region’s cultural
flourishing.

Translation of K. Donelaitis’ Works: the participants of the action “People’s Book”
(«Narodnaja Kniga») were handed a new translation of “Metai” (“Years”) into Russian with the
translators S. Izajev’s autograph. Edition of 1 000 books is available now.

Staff of the Department of Kaliningrad District History and Art Museum heartily cherish
the heritage of the Lithuanian literacy classics’ works and put much effort into spreading the
good news about it. For this reason the Museum could become the centre of international and

cultural cooperation.

Loreta Macianskaité
Institute of Lithuanian Literature and Folklore (Vilnius, Lithuania)
A. J. Greimas Centre of Semiotics and Literary Theory, Vilnius University (Vilnius, Lithuania)

SEMIOTIC FUNCTIONS OF A. J. GREIMAS’S LITHUANIAN ESSAYS

Algirdas Julius Greimas, who wrote mostly in French, was also a very significant critic of
Lithuanian culture — he discussed the question of being a Lithuanian in original terms. In his
first article, “Cervantes and His Don Quixote”, published in an almanac “Varpai” (“Bells”,
1943), Greimas drew a parallel between Don Quixote and Lithuanians who fought against the
Nazis, and thus also stood at a pivotal crossroads. In the articles that he later wrote in exile,
Greimas reflected upon various examples of the cultural and mentality shifts the occurred in
the second half of the 20th century, thus exposing numerous national myths and stereotypes.
In his essays on Lithuanian literature, Greimas wrote that his main criterion for selection of
Lithuanian poetic texts for discussion was whether they belonged to the European tradition. In
the 1970s, Greimas visited Vilnius University, where his semiotic theories consolidated the
opposition against ideologically engaged literary criticism.

A very important part of Greimas’s legacy is the texts that he wrote, while living in
France, for Lithuanian readers during the period of their country’s national rebirth from
1989 to 1992. According to Yuri Lotman’s theory, cultural bilingualism guarantees semiotic
contacts between the two worlds; Greimas’s Lithuanian essays can therefore be considered a
zone of dialogue and transaction of meanings. However, we also have to admit that the author’s
hopes to initiate real intellectual polemics often came to nothing, since Greimas’s challenging

evaluations and European standards often provoked offence and misunderstanding.
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His project concerning Lithuania’s Future, “Pro memoria to President Vytautas
Landsbergis”, could be very important for Lithuanian critical practice, though this text did not
attract significant attention when first published. The theme of Don Quixote, which launched

Greimas’s intellectual career, returned to play a role in the last year of his life.

Karolina Matuszewska
University of Warsaw (Warsaw, Poland)

STRATEGIE REPREZENTAC]I PAMIECI
W TEATRZE RIMASA TUMINASA

Rimas Tuminas jest jednym z wazniejszych wspolczesnych rezyseréw teatralnych na
Litwie, ktérego oryginalny styl inscenizacji stat si¢ w latach osiemdziesiatych jednym z filaréw
nurtu tzw. dramaturgii obrazéw rezyserskich. Jego spektakle, pelne tworczych sprzecznosci,
nieoczywistych rozwiazan formalnych i bogactwa znaczen, sa jednocze$nie przesigkniete
atmosfera tesknoty i zalu za czyms$ utraconym lub nieosiaggalnym, czesto tez nienazwanym.
Charakteryzuje je delikatna ironia, subtelna wibracja nastrojow, postugiwanie sie regutami
zabawy oraz tworzenie lirycznej, nieco tajemniczej atmosfery spektaklu. Narracja jest w nich
podporzadkowana logice snu albo wspomnienia.

W teatrze Tuminasa reprezentowane sa rézne formy pamieci, zaréwno indywidualnej, jak
i zbiorowej. Powolujac si¢ na teori¢ pamieci kulturowej Jana Assmanna, w swoim referacie
analizuje kolejne spektakle litewskiego rezysera pod katem przywolywanych przez niego
obrazé6w pamieci, wspomnien i historii. Cze$¢ z nich odnosi si¢ do pamieci historycznej, ktora
w gruncie rzeczy jest realizacja mitéw odnoszacych sie do zbiorowych wyobrazen historii
(spektakle ,Lituanica”, ,,USmiechnij si¢ do nas, Panie”, ,,Madagaskar”, ,Mistrz”), cze$¢ do
pamieci indywidualnej bohateréw, ktéra zdominowana jest z kolei przez atmosfere nostalgii,
tesknoty za utracona przesztoscia przywolywana w kolejnych scenicznych obrazach (,, Wisniowy
sad”, ,Maskarada”). Osobna uwage poswiecam spektaklowi ,Smierci tu nie bedzie” z
1988 roku, ktéry niejako taczy obydwa powyzsze modele.

Przeprowadzona analiza ukazuje zabieg manipulowania pamigcia, ktoéry wykonuje
Tuminas. Rezyser nie korzysta bowiem z zZadnych autentycznych wspomnien, ale tworzy
wyobrazony swiat przesztos¢. Ukazuje tym samym mechanizm mitologizowania historii, ktory
jest kluczowym elementem konstrukcyjnym jego teatru, inspirujacym nie tylko do tworzenia

scenicznych obrazéw, ale rowniez budowania ich wyjatkowej atmosfery.
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STRATEGIES OF MEMORY REPRESENTATION
IN THE THEATRE OF RIMAS TUMINAS

Rimas Tuminas is one of the most important of the contemporary theatre directors in
Lithuania, whose original style of staging became one of the pillars of the so-called dramaturgy
of images. His performances, full of creative contradictions, inexpressible formal solutions and
wealth of meaning, are simultaneously imbued with the atmosphere of longing and regret for
something lost or unreachable, often unnamed. It is characterized by delicate irony, subtle
vibration of moods, the use of rules of play and creating a lyrical, somewhat mysterious
atmosphere of the performance. Narration is subordinate to the logic of a dream or a memory.

In the Tuminas’ theatre there are various forms of memory, both individual and
collective. Invoking Jan Assmann’s theory of cultural memory, I am analyzing the
performances of the Lithuanian director for theirs refuted images of memories, remembrances
and history. Some of them relates to the historical memory, which is in fact the realization of
myths relating to collective representations of the history (performances “Lituanica”, “Smile at
Us, oh Lord”, “Madagascar”, “The Master”), some are a part of the heors’ individual memory,
which is dominated by the atmosphere of nostalgia, longing for the lost past referred in the
subsequent scenes (“Cherry Orchard”, “Mascarade”). I am putting a special attention to the
performance of “There will be no death” from 1988, which in some way combines both
models.

The analysis shows the manipulation of the memory made by Tuminas. The director does
not use any real memories, but creates the imagined world of the past. It shows the mechanism
of mythologizing history, which is a key element in the construction of his theatre, inspiring

not only to create scenic images, but also to build their unique atmosphere.

Biruté Merzvinskaité
Vilnius University (Vilnius, Lithuania)

KNOWING AND BELIEVING
IN A. J. GREIMAS STUDY OF MYTH
This paper attempts to understand what A. J. Greimas means when he correlates knowing
and believing as belonging to one and the same cognitive universe. The reconstruction of
those concepts in his analysis of Lithuanian myths partially corresponds to the anthropological
foundation of two distinct notions of human reason: the scientific methodological reason of the

semiotics tradition and the practical (and cunning) reason of an mythical textual tradition.
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Rita Mikelionyté
Institute of the Lithuanian Language (Vilnius, Lithuania)

HOMONYMS VS POLYSEMOUS WORDS:
SOLUTIONS ON THE BASIS OF COLLOCATIONS

The importance of finding criteria that would allow us to distinguish between homonyms
and polysemous words is always emphasised in Lithuanian linguistics. It isn’t hard to
theoretically formulate such criteria: if all meanings of a word can be deduced from the main
meaning — we will have a polysemous word, and if the meanings cannot be deduced from the
main meaning — we will have homonyms. However, in a practical lexicographical, theoretical
statements are hard to be applied. Comparing homonyms from “Dictionary of Modern
Lithuanian” (http://lkiis.lki.lt/dabartinis) and “Dictionary of the Lithuanian Language”
(http://www.lkz.1t), it has been observed that their presentment varies, i. e. in one dictionary,
the same lexicographical entry is presented as a homonym, and in the other dictionary it is
presented as a polysemous word.

Collocations from “Corpus of the Contemporary Lithuanian Language” (VDU corpora;
http://tekstynas.vdu.lt), are a linguistic unit that contains a decisive meaning distinguishing
homonyms from polysemous words, i.e. differing collocations present words that are
homonyms. Collocations from VDU corpora not only allow to distinguish homonyms from
polysemous words, but also highlight newly developed meanings of homonyms that have not
been yet described in dictionaries, and allow us to note the changes in the semantic structure

of homonyms.

Jolita Miliuviené
Mykolas Romeris University (Vilnius, Lithuania)

SOURCES OF INSPIRATION
FOR CREATING THE CONSTITUTION OF THE REPUBLIC OF LITHUANIA

October 25th of this year will mark 25 years from the day of historical referendum, where
the Lithuanian Nation adopted the Constitution. Even if this Constitution is relatively young
in the context of old democracies in Europe, we are proud that its validity has been the longest
of all former Lithuanian constitutions. Therefore, this presentation would focus on three
different stages (past, present and future) of “long-living” life of our Constitution, highlighting
some sources of inspiration for creating it in every stage of its life.

The process of drafting constitutional provisions in 1991-1992 was determined by the

international recognition of the state of Lithuania and the fact that Lithuania had organically
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re-joined the international democratic community, where the modern constitutions adopted
after II WW had had come into force. Thus, the creators of Constitution followed the
experience of Lithuanian statehood and the constitutions adopted at interwar period, especially
the Constitution of 1922, which was the last democratic constitution valid in the independent
Lithuania, and the Constitution of 1938, which was the last Lithuanian Constitution before the
state lost its sovereignty, as well as the legal thought of Western countries and the European
constitutional heritage.

Being stable and almost unchanged, the Constitution of 1992 today continues to provide
the answers for the dynamic changes of society and adapts to the political and legal reality. It is
a living Constitution. Its viability manifests in the interpretation of constitutional norms and
principles given by the Constitutional Court, which seeks its inspiration in various internal and
external factors.

National constitutional orders cannot be seen as isolated any more, as they are the part of
a global constitutional context. Therefore, for the further constructions and development of
constitutional doctrine the international law is one of the most important sources of inspiration
to construe constitutional norms, especially when it is foreseen by the Constitution itself. The
idea that the constitutional jurisprudence may be influenced not only by traditional
international law, but also by the norms of soft law, which are created by the international
constitutional organisations, finds some space. Lithuanian Constitutional Court has already had
such experience while construing constitutional provisions and after consulting some of such

documents made important conclusions in its jurisprudence.

Geda Montvilaité-Sabaitiené
Charles University (Prague, Czechia)

ZAIDIMAS KALBA
R. GAVELIO APSAKYME TAIKOS BALANDIS
Pranesime kalbama apie vieno zymiausiy dvideSimtojo amziaus pabaigos lietuviy rasytojy
Ric¢ardo Gavelio apsakyma Taikos balandis. Nors paprastai prozininkas yra pristatomas kaip
intelektualinio romano atstovas, jo smulkioji proza yra ne maziau jdomi. Biitent Sio zanro
kiriniais R. Gavelis pradéjo savo literatiirinj kelia.
Anot filosofo Leonido Donskio (http://blog.delfi.lt/donskis/7844/), Ricardo Gavelio

biuita unikalaus atvejo jau vien todél, kad R. Gavelis bene vienintelis i visy Siuolaikiniy
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Lietuvos rasytojy buvo polemikas i§ pasaukimo, intelektualinis provokatorius bei nuoseklus
visuomenés ir kulttiros kritikas.

Jau nemazai kalbéta apie R. Gavelio kiirybos prasmes, taciau kalbos pozitiriu j rasytojo
tekstus zvelgiama dar nedrasiai. Prozininkui buvo labai svarbus profesionalumas. Sau ir, ko
gero, kitiems jis kélé labai aukStus reikalavimus. Almis Grybauskas prisiminimams apie
R. Gavelj skirtoje knygoje Bliuzas Ricardui Gaveliui raso, jog ,jis sakési kasdien jdémiai
perskaitas bent po puslapj [Didziojo lietuviy kalbos zodyno], nes turjs gerinti skurdoka savo
leksika® (Grybauskas, 2007, 89). Butent $i mintis ir paskatino j rasytojo teksta pazvelgti kalbos
turtingumo pozitriu.

Apsakyme Taikos balandis iS tiesy nesibodima vartoti rety zodziy, archaizmy, kai kada ir
zargoninés leksikos. Labai jdomiai j teksto audinj jkonstruojami frazeologizmai, kuriems,
paliekant jprasta reikSme, pridedama ir naujy prasmiy. Taip ne tik praturtinama semantiné
teksto plotmé, bet ir kuriamas savitas stilius. Kita vertus, tokj samoninga teksto ,vérima® is
pasiruosty is anksto kalbos karoliy atidziai skaitant vis délto galima pastebéti. Kyla klausimas, ar
kiiréjas susidoroja su paciam sau iskelta uzduotimi? ISanalizavus teksta galima daryti tam tikrus
apibendrinimus.

Sio prane$imo tikslas — ne tik atskleisti nenugin¢ijama fakta, kad raytojo Zodynas yra
platus ir jdomus, bet ir paméginti jvertinti, kiek tokiu budu intelektualiai provokuojamas

skaitytojas ir kokia jtaka toks zaidimas kalba daro literattrinei karinio vertei.

LANGUAGE PLAY
IN R. GAVELIS’ SHORT STORY “THE DOVE OF PEACE”

The report talks about a short story called “The Dove of Peace” by one of the most
famous Lithuanian writers of the 20" century Ricardas Gavelis. Although usually the prose
writer is presented as a representative of the intellectual novel, his short stories are no less
interesting. Gavelis started his literary path with works of exactly this genre. According to
philosopher Leonidas Donskis, Ric¢ardas Gavelis was a unique case for the simple reason that
out of all the contemporary Lithuanian authors he was probably the only natural born
polemicist, an intellectual provocateur and a consistent social and cultural critic.

The meaning of Gavelis’ works has been sufficiently discussed, however, in terms of
language his texts have been reflected upon rather timidly. Professionalism was very important
to the prose writer. He raised very high demands for himself and most likely others. In the
memoirs dedicated to the memory of R. Gavelis, titled “Bliuzas Ricardui Gaveliui”, Almis

Grybauskas writes that “he said he would diligently read at least a page daily [of the Great
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dictionary of the Lithuanian language|, because he felt obligated to improve his rather scarce
vocabulary” This exact thought had encouraged an overview of the author’s text in light of its’
abundant language.

Rare words and archaic phrases are scarcely avoided in the short story “The Dove of
Peace”, sometimes even jargonistic lexicality is used. Phraseologisms are embedded into the
text’s fabric in a very interesting way, which, if left with the original meaning, adds new
implications. As a result, not only does the semantic plateau of the text become enriched, but
also a distinct style is developed. On the other hand, a conscious “beading” of the text from
selected pellets can be noticed if read attentively. A question occurs, does the author deal with
this self-imposed objective? After analysing the text, it is safe to make certain generalizations.

The aim of this report is not only to uncover the undeniable fact that the author’s
vocabulary is broad and interesting. It is also an attempt to evaluate how much the reader is
provoked intellectualy and what kind of influence does such a play on language impose on the

work’s literary value.

Romuald Narunec
Lithuanian University of Educational Sciences (Vilnius, Lithuania)

MYKOLO SLUCKIO KURYBOS LEN KIéKIE]I KONTEKSTAI

Mykolo Sluckio (1928-2013) karyba buvo ypa¢ populiari Soviety Lietuvoje. Pasak
rasytojo, literatliros tyrinétojo Vytauto Martinkaus, M. Sluckio romanisto zvaigzdé Svieté
Lietuvoje tris deSimtmecius: ,,Tai buvo priklausomybeés laiky literatiiros reiskinys, kurj kritika i$
naujo kada nors vél apmastys. Istorikai, manyciau, turés pasigincyti, ko vertas, tarkim ,,Adomo
obuolys®. Esu tikras, kad nepavyks jo isbraukti i$ lietuviy romano metrascio. Ne vienos Sluckio
sovietinés knygos ,,Sesélyje” — daug dabarties prozos fenomeny.” Nepriklausomoje Lietuvoje
démesys M. Sluckio kiiriniams sumazéjo, nors, literatiros kritiky nuomone, reikéty dar karta
jvertinti kai kuriuos jo romanus. Apie M. Sluckio kuryba rasé Vytautas Kubilius, Algis Kaléda,
Petras Brazénas, Algimantas Bucys.

,2Mano atmintyje M. Sluckis liks kaip talentingas zmogus, atsidiires tarp ideologijos
smagraciy, kurie tiek jo likimui, tiek kairybai primeté savotiska dvilypuma, — sako literattros
kritikas Algimantas Bucys. — Dabartiné leidéjy, kritiky ir istoriky karta turéty stengtis atskirti,
kas M. Sluckio kiiryboje skirta ideologijai, o kas Dievui. Pastarajj dalyka vertéty iSsaugoti. Ne

tokie mes turtuoliai, kad Svaistytumés. Atmesti vis délto lengviausia.*
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Pranesimo tikslas — aptarti M. Sluckio kirybos lenkiskuosius motyvus, kurie iki Siol
nebuvo nagrinéjami. Keliuose M. Sluckio romanuose yra lenkisky akcenty. Romane ,,Geri
namai® — tai nauja Vieverséliy vaiky namy auklétiné lenkaité Jadvyga, romane ,Kelioné j
kalnus ir atgal® vienas iS veikéjy sveikinasi lenkiskai, romane ,Uostas mano — neramus®
kioskininké ponia Vanda palieka herojaus uosvei lenky zurnala , Kobieta i zycie®, Miglé
pasakoja apie planuota apsilankyma ,,Sopote, iStaigingame Lenkijos kurorte”. Lenkisky akcenty

pasirodo rasytojo kiryboje reguliariai nuo 1955 iki 1981 mety.

THE POLISH CONTEXT
OF MYKOLAS SLUCKIS’ CREATION

The creation of Mykolas Sluckis (1928—-2013) was particularly popular in Lithuania in the
Soviet times. According to the writer and literary reviewer Vytautas Martinkus, as a novelist
Sluckis enjoyed his popularity in Lithuania over three decades: “It was a phenomenon of the
literature of dependence that would be reconsidered by critics in the future. I believe historians
would have to argue the value of, say, “Adomo obuolys” (Adam’s Apple). I am sure that it
cannot be eliminated from the chronicles of the Lithuanian novel. A lot of phenomena of
contemporary prose occurred “in the shadow” of some Soviet books of Sluckis”.

The interest in the works of Sluckis decreased in Independent Lithuania, though
according to critics, some of his novels should be reconsidered. Sluckis’ creation was explored
by Vytautas Kubilius, Algis Kaléda, Petras Brazénas and Algimantas Bucys.

“In my memory, M. Sluckis will stay as a talented person, who appeared between the

b

flywheels that added certain ambivalence to both his destiny and his life,” says the literary
critic Algimantas BucCys. “The current generation of publishers, critics and historians should try
to distinguish what was meant for ideology and what was devoted to God in M. Sluckis’
creation. The latter should be retained. We are not so rich as to waste. Yet, it is easiest to reject
everything”.

The aim of the presentation is to discuss the Polish motifs in the creation of Sluckis,
which have not been discussed so far. Polish motifs appear in several novels written by Sluckis.
In the novel “Geri namai” (Good Home), Jadvyga, a new girl in Vieverséliai children’s foster
home is Polish, in “Kelioné j kalnus ir atgal” (A Trip to the Mountains and Back), one of the
characters uses a Polish greeting, whereas in “Uostas mano — neramus” (My Restless Haven),
the news agent Vanda gives the Polish magazine “Kobieta i zycie” to the mother-in-law of the

main character. Miglé tells about the planned visit to “Sopot, the polish resort™.

Polish motifs regularly appeared in the creation of the novelist from 1955 to 1981.
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Jowita Niewulis-Grablunas
Adam Mickiewicz University in Poznan (Poznan, Poland)

O MOWIONYM I PISANYM JEZYKU MLODZIEZY LITEWSKIE]J
W POLSCE

Wplyw jezyka polskiego na mowe Litwinéw mieszkajacych w Polsce byl juz opisywany
przez réznych badaczy, w réznych okresach, np.: Wojciech Smoczynski (1977), Irena Aleksa
(1985), Irena Gasperowicz (1992), Grazyna Soroka (1992), Biruta Burdyn (1994), Nijola Kolis-
Birgiel (2002), Jézef Marcinkiewicz (2003), Piotr Grablunas (2004), Jowita Niewulis-Grablunas
(2005), Dala Teresa Senda (2009) i inni. Jednak, ostatnimi czasy, wplyw jezyka polskiego na
system jezykowy Litwindéw z okolic Punska (pélnocnowschodnia cze$¢ Polski, wojewddztwo
Podlaskie), szczegdlnie na jezyk mlodych ludzi, mocno sie zintensyfikowal. [los¢ polonizmoéw,
czy anglicyzméw (ktére do sytemu jezykowego przyszly przez posrednictwo jezyka polskiego)
jest ogromna. Dotyczy to szczegdlnie leksyki, ktéra zwigzana jest z najnowszymi osiggnieciami
technologicznymi.

W referacie chcialabym przedstawi¢ obraz mowy mlodziezy litewskiej z perspektywy
fonetyki. A wiec chcialabym omoéwi¢ to, w jaki sposéb mlodziez ta piszac teksty lub
rozmawiajac miedzy soba przeksztalca lub adoptuje ,,obca® ich systemowi jezykowemu leksyke.
Czy, np.: litewska mlodziez wcigz zamienia polskie (stowianskie) [o] w [a] lub [a:]? Czy polska
(stowianska) [a] zamieniaja w [o], [o:], a [e] w [ie], jak mialo to miejsce przed kilkudziesiecioma
laty? A jak wyglada sprawa spoétglosek takich jak [x, f, h], ktére wczesniej albo nie istniaty, albo
byly zamieniane na inne? Jak sa w zapozyczeniach polskich wymawiane nosowe polskie [g] i
[e]? Czy polskie prepalatalne gloski [§] i [z] juz na ,dobre” zaadoptowaly si¢ w systemie
fonetycznym mlodziezy? Wreszcie, czy mlodziez ma Swiadomosé, co w ich jezyku jest

,»polskie®, a co ,litewskie“?

Barbara Pawelko-Czajka
WSB University in Wroctaw (Wroctaw, Poland)

A ROLE OF MULTICULTURAL TRADITION OF DGL
IN FORMING OF THE MODERN NATIONAL STATES

In my papier I am going to present the role of multicultural tradition of DGL in forming
of the modern national states. A main subject of my research will be a krajowa thought — which

we can described as an antithesis of ethnocentrism and nationalism.
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Federation of Kingdom of Poland and Grand Duchy of Lithuania called Rzeczpospolita
Obojga Narodow, concluded in Lublin in 1569, strengthened the culture established with the
union of Krewo. Grand Duchy of Lithuania was the only country in Europe where was a border
between the Eastern and Western cultural model. The Unions of Krewo and Lublin
strengthened the community of political nations and conditions created to form national
consciousness. New kind of culture, which has been created in the multinational society of the
Grand Duchy of Lithuania, was described as peripheral.

Historical consciousness of the inhabitants of the Grand Duchy of Lithuania was not only
consciousness of one nation, but it was created by all nations. In period of partition were still
memories about heritage of GDL. When nationalism appeared in XIX century on the Vilnius
area was created a “krajowa” idea and concept of multicultural society which was a response for
this process. This trend expressed the need for appeal towards tradition of GDL and the
national rebirth of states which formed GDL. The represents emphasised a two-tier nature of
consciousness. The Krajowos¢ supported the nation-building processes nations bellonging to
the Grand Duchy of Lithuania like Lithuanian or Belarusian.

Krajowcy put an emphasis on their own ethnical and cultural distinctiveness which were
located between the political and ethical nation. It was a trial made to harmonise particular
aspirations of different nations living in former Grand Duchy of Lithuania.

Polish-Lithuanian relations based on the growth of nationalist sentiment at the
XX century are described from Polish or Lithuanian point of view, depends on the origin of
author. They stray from the concept of multiculturalism and they create nationalist
communities and states. It is commonly perceived that society played an important role in the
formation and development of nations. This was especially significant during the age of
nationalisms in the late 19th and early 20th centuries. Undoubtedly it had strong impact on
creation of common relations, especially after the World War I.

In my paper I am going to discuss the importance and influence of tradition of Grand
Duchy of Lithuania on the process of forming a state and society in first half of XX century. It
is important to show influence of region which was a large multicultural area on the identity of
people from Vilnia region especially in time of Post-Soviet anexation. Communism closed
nationalities within national borders. A model of homo sovieticus was created. Nowadays that
idea can be treated as example of social utopia, which its noble aim appealed for creation of
common and peaceable future for citizens of former Great Lithuanian Duchy. When new
national states of the Central-Eastern Europe had been formed, there was no more space for

double consciousness and for tradition of Grand Duchy of Lithuania.
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Ricardas Petkevicius, Larysa Stankevich
Eétvds Lordand University (Budapest, Hungary)

PREPARING THE FIRST BELARUSIAN-LITHUANIAN DICTIONARY
AND ITS WORK EXPERIENCE

Lithuania and Belarus are close neighbors; they are connected not only by their
proximity to each other, but also by their common history.

So far there has not existed either a Belarusian-Lithuanian or a Lithuanian-Belarusian
dictionary, except for the first volume of the Belarusian-Lithuanian and Russian-Lithuanian
Terminological Dictionary (edited by V. Kopka), published by the Lithuanian department of
the Belarusian Academy of Sciences in 1934, which contained the common journalistic
vocabulary of the political and social life of the era.

In the last two decades of the 20th century, the linguistic relationships between
Belarusian and Lithuanian were researched very intensively (E. Grinaveckiené, V. Chekman,
M. Sivickiené, A. Vidugiris, V. Viarenich, T. Sudnik, et al.), but after the proclamation of
Lithuania’s independence, works on the subject have become scarce.

A Belarusian-Lithuanian Conversational Booklet (edited by Ales Mikus) was published in
Minsk in 2009, and a Short Lithuanian Grammar (written in Belarusian, edited by
V. R. Viachorka) was released in 2010.

The present dictionary [Bbenapycka-nitoyckicnoyuix = Baltarusiy—lietuviy kalby zodynas.
Belarusian-Lithuanian dictionary. Vilnius: Institute of the Lithuanian Language, 2014;
http://bylt.1ki.lt], which comprises approximately 13,000 entries, is the first attempt at
compiling a Belarusian-Lithuanian dictionary. The dictionary was produced in cooperation
between the Institute of the Lithuanian Language (Vilnius, Lithuania) and the A. S. Pushkin
State University of Brest (Belarus). Project Manager — Zita Siménaité. Lena Levantsevich,
editor or the Belarusian section of the dictionary. Lijana Puziniené, editor of the Lithuanian
section of the dictionary. Evaldas Ozeraitis, software engineer. Martynas Juchnevicius,
designer. Reviewers: Mikalaj Aliahnovich, C.Phil in Philology; Alma Lapinskiené, D.Phil in
the Humanities. The publication of the dictionary was supported by the Embassy of Lithuania
in Belarus.

In the presentation we review the structure of the dictionary, the word stock, and its
translation to Lithuanian. The problematic aspects and issues that arised while compiling the

dictionary will be discussed as well.
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Daiva Petrénaité
Mykolas Romeris University (Vilnius, Lithuania)

THE CONCEPT OF GENDER IDENTITY
AND PROBLEMS IN MODERN LAW

Gender identity is important in each person’s life, because the true self-perception of
sense of gender opens the way to fulfillment in the social environment. However, there is no
attention to this theme in Lithuania, it is a relatively new and therefore analysed less.The study
revealed that the concept of gender identity is not limited only to physical human sex, but it
allows to look into the human inner personal perception of their sexuality. The Lithuanian
language has no precise English term for “gender” definition, so they try to use the concept of
“social gender”. On the other hand, the term “gender” is multifaceted in the English language
too and could be described as a family, physical and / or social female or male existence,
psychological and / or social aspects of gender identity and so on. The main international legal
acts of human rights do not state the concept of gender identity, but some of documents
(Council of Europe Convention on preventing and combating violence against women and
domestic violence, Yogyakarta Principles) looks dangeorus for traditional view about gender
(sex). The importance of gender identity should be emphasized that not only allows the drastic
public consideration and creating kinds of “declarations” in offices, but also with the public

engaging in educational activities to help recognize the situation.

Ona Petréniené
Lithuanian University of Educational Sciences (Vilnius, Lithuania)

LEKSINES STILIAUS FIGUROS
LIETUVIU MOKSLO POPULIARINAMUOSIUOSE TEKSTUOSE

Mokslo populiarinamaisiais tekstais siekiama ne tik propaguoti naujoves, bet ir ugdyti
visuomenés susidoméjima mokslu, todél Siy teksty autoriai objektyvy turinj placiajai
visuomenei pateikia savitomis kalbos raiskos priemonémis, kuria savita déstymo biida, neretai
nutoldami nuo pakankamai griezto mokslinio stiliaus kanony.

Ekspresiniy raiskos priemoniy vartojimas atitinka mokslo populiarinamyjy teksty turinj,
tikslus, komunikacine intencija, todél Siy priemoniy vartojimas Salia moksliskumo principa
realizuojanciy kalbos vienety yra motyvuotas. Mokslo populiarinamuosiuose tekstuose
ekspresiniai kalbos vienetai yra ne tik butina efektyvios komunikacijos salyga, bet ir padeda

sustiprinti argumentacija, suvokti sudétinga turinj. Ekspresinémis priemonémis tikslinama
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pateikiama informacija, ji tampa lengvai suprantama ir jtikinama, o tai itin svarbu orientuojantis
i neapibrézta adresata.

Siekiant atskleisti mokslo populiarinamyjy teksty savitumg, pranesime analizuojamos
vienos i$ gausiausiai tirtuose tekstuose vartojamy ekspresiniy raiSkos priemoniy — leksinés
stiliaus figtiros. Tiriamoji medziaga rinkta iS pastargjj desimtmetj spausdinty lietuviy autoriy
mokslo populiarinamyjy teksty.

Kaip rodo tyrimo duomenys, leksinés stiliaus figtiros (palyginimai, metaforos,
metonimijos ir kt.) mokslo populiarinamuosiuose tekstuose pirmiausia atlieka poveikio
funkcija. Viena i$ svarbiausiy Siy priemoniy atliekamy funkcijy — estetiné — tiriamuosiuose
tekstuose yra antriné. Mokslo populiarinamuosiuose tekstuose svarbi ir Siy priemoniy galimybé
lakoniskai perteikti faktine informacija.

Pastebéta, kad mokslo populiarinamyjy teksty autoriai pirmenybe teikia sisteminéms
kalbos iSraiSkos priemonéms, t.y. stilistinéms priemonéms, kuriy tiesiogines reikSmes galima
lengvai suvokti, nebutina atsizvelgti j konteksta. Kontekstiniy, individualiyjy stiliaus
priemoniy, pavartoty tik tam tikroje kalbéjimo situacijoje, tiriamuosiuose tekstuose esama
maziau, nes skirtingo amziaus ar iSsilavinimo skaitytojai gali nevienodai interpretuoti tokiy
priemoniy reikSmes. ReikSmés perkélimas dazniausiai grindziamas fizine patirtimi (bendravimu,
kasdienybés daiktais, veiksmais, jvykiais ir kt.), orientuojamasi j buitinj pasaulio suvokima,
kuris budingas $iy teksty adresatui.

Leksinés stiliaus figiros mokslo populiarinamuosiuose tekstuose leidzia naujai suvokti

tyrimo objekta, sudaro galimybe naujai pazvelgti j jprastines sampratas.

LEXICAL STYLISTIC FIGURES
IN LITHUANIAN TEXTS OF SCIENCE POPULIARISATION TEXTS

Science popularisation texts aim not only to promote innovations but also to develop and
enhance society’s interest in science. Therefore, the authors of such texts present objective
content to the public through specific means of linguistic expression and create specific
techniques of idea conveyance frequently deviating from the canons of sufficiently strict
scientific style.

The use of expressive means complies with the content, goals and communicative
intention of scientific popularisation texts. Therefore, next to the linguistic units that
implement the principle of scientific character, the application of expressive means is
motivated. The units of expressive language in science popularisation texts are not only
necessary for efficient communication but also contribute to enhancement of argumentation

and to understanding of complicated content. Expressive means clarify the presented
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information and it becomes easily understandable and convincible, what is particularly
important focusing on the indefinite addressee.

Seeking to reveal the specifics of science popularisation texts, the presentation analyses
lexical stylistic figures, one of the most frequent expressive means observed in the studied
texts. The material for research has been collected from the science popularisation texts
published by Lithuanian authors over the last decade.

According to the research data, lexical stylistic figures (similes, metaphors, metonymies,
etc.) firstly perform the function of effect in the texts of science popularisation. One of the
most important functions performed by the above-mentioned means, i. e. esthetical, is a
secondary one in the analysed texts. The possibility of conveying factual information in a
concise way is also of importance in science popularisation texts.

It has been noticed that authors of science popularisation texts prioritise systemic means
of linguistic expression, i. e. stylistic means, whose direct meanings can be easily understood
and there is no necessity to consider the context. The authors tend to stop employing
contextual or individual stylistic means that are used only in a certain linguistic situation
because readers from various age groups or of various educational backgrounds can differently
interpret meanings of such devices. The transfer of meaning is frequently based on physical
experience (communication, daily things, actions, events, etc.) and the focus is laid on ordinary
understanding of the world, which is characteristic of the addressee of the texts in question.

Lexical stylistic figures in science popularisation texts allow for a new perception of the

research object, creates conditions for a new approach to the usual concepts.

Jan Pietrzak
University of Wroctaw (Wroctaw, Poland)

TAXATION OF INCOME IN LITHUANIA

The Republic of Lithuania implements a business-friendly taxation policy, and the
taxation system is adapted to the legislation of the European Union. Since 1990, the
Lithuania’s taxation system has drastically changed to support foreign investments and labour
market development.

Taxes and other payments are collected to the budget based on the order by the Supreme
Council; however, regional and city councils act separately in matters of tax collection. In

Lithuania, basic principles of tax payment and their regulation is governed by the Law on Tax
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Administration stipulating the rights and obligations of a tax administrator and tax payer, as
well as the tax calculation procedure and chargeable amounts.

There are two main types of income tax: corporate income tax and personal income tax.

Corporate income tax. Corporate income tax payers are enterprises pursuing commercial
activities, and this tax is also paid by non-profit organisations obtaining profit from commercial
activities. The general corporate tax rate is 15 %. NB! Corporate tax rate in 2009 was 20 %,
nevertheless in 2010 tax rate was reduced to 15 % and still is at the same level. For 2010 year
the basic contributions amount to 40.7 % of the total income before tax, thus covering all risks
(except for accidents at work and occupational diseases), out of which 31.7 % is paid by an
employer, but the remaining 9 % — by an employee. Agricultural and farming enterprises, non-
profit organisations, small enterprises, enterprises with foreign investment and enterprises
employing the disabled person can apply for tax relief. Lithuania actually ensures the most
preferable conditions for business growth for micro-enterprises comparing to other Baltic
States.

Personal income tax. Progressive reduction of the personal income tax was commenced
in 2006. Today every natural person is obliged to pay the personal income tax in the amount of
15 % if this person is employed or self-employed. If the person can be considered a permanent
resident, the income tax is calculated from the person’s income received in Lithuania and
abroad. Foreign residents must pay tax only from that part of income which is received in
Lithuania. To consider someone a resident of Lithuania, this person has to live in Lithuania for
at least 183 subsequent days within a 12-month period.

Persons receiving a salary lower than LTL 191 are exempt from personal income tax.
Also disabled persons and single mothers (fathers) are exempt from personal income tax, and

the tax is not deducted from pensions and scholarships.

Piotr Piss
University of Wroctaw (Wroctaw, Poland)

] PRAWNE ASPEKTY
BEZPIECZENSTWA MILITARNEGO NA LITWIE
W swoim wystapieniu chcialbym przyblizy¢ kwestie bezpieczenstwa militarnego na Litwie
a dokladniej jej prawne aspekty. Referat bedzie podzielone na nastepujace czesci:
1. Wstep, gtéwne zalozenia
2. Uprawnienia prezydenta

3. Uprawnienia Sejmu
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4. Uprawnienia Ministra Obrony Narodowej

5. Regulamin Litewskich Sit Zbrojnych

Zdajac sobie sprawe, ze zakres wystapienia jest bardzo szeroki, gtdwnie skoncentruje si¢
na najwazniejszych uprawnieniach i prerogatywach, ktére sa charakterystyczne dla Republiki
Litewskiej. Pozwoli to jednak poznal blizej prawne aspekty bezpieczenstwa Litwy i da

mozliwos¢ poréwnania z innymi panstwami.

MILITARY SECURITY IN LITHUANIA - LEGAL ASPECTS

In my report I would like to focus on military security issues, precisely on legal aspects in
Lithuania. Report will be divided in 5 parts:

1. Introduction

2. Powers of president

3. Powers of Seimas

4. Powers of Minister of Defence

5. Lithuanian Armed Forces Statute

Considering breadth of this topic, the main interest will be in most important powers and
eligibilities which are representative for Lithuania. It will allow to acquaint with legal aspects of

security in this state and give possibility to equate it with other states.

Justyna Prusinowska
Adam Mickiewicz University in Poznan (Poznan, Poland)

PERKUN W SPODNICY CZYLI CIURLIONIS DZIECIOM

Bez watpienia najgtosniejsza litewska ksiazka ostatnich lat w Polsce byla wydana w roku
2015 pierwsza cze$¢ tetralogii ,,Silva Rerum” Kristiny Sabaliauskaité, ale nie jest to jedyny
utwor, ktéry w sposodb oryginalny zapoznaje polskiego czytelnika z Litwa i jej historig. Na zgota
innej polce lezy niepozorna ksiazeczka dla dzieci autorstwa Marty Gaj zatytulowana ,Litwa z
lotu ptaka. Ilustrowany album poje¢, miejsc i faktow z zycia Mikalojusa Konstantinasa
Ciurlionisa towarzyszacy wystawie: Mikalojus Konstantinas Ciurlionis. Litewska opowies¢”
wydana w tym samym, 2015 roku. Jest to nietypowy przewodnik po Litwie, oryginalny przede
wszystkim z tego wzgledu, ze przewodnikiem jest nie kto inny, jak M. K. Ciurlionis, ktéry z
pokladu balonu opowiada o sobie i swojej ojczyznie. Malarz pokazuje dzieciom nie tylko

litewskie miasta i rzeki, ale snuje tez opowiesci o dawnych bogach, ludowych basniach i

piesniach, sztuce rzezbienia krzyzy, dziedzictwie kulinarnym... W zwiazku z tym, ze ksigzeczka
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przeznaczona jest dla dzieci szescioletnich i starszych, ilustracje pelnia w niej role drugorzedna,
ale jako ze skladaja si¢ na inny jeszcze obraz Litwy, réwniez zastuguja na uwage. Ksiazeczka
Marty Gaj jest jedna z niewielu w Polsce prob uzupelnienia brakéw w wiedzy mlodych ludzi na
temat Litwy. Bardzo szeroki wachlarz poruszanych w niej tematdéw (zycie i tworczos¢
Ciurlionisa, terminy plastyczne i muzyczne, Litwa i jej niematerialne dziedzictwo) moze stuzy¢
jako wartosciowy wstep do poznania Litwy, ktora przecigtnemu mieszkancowi Polski kojarzy sie
najczesciej wylacznie z Mickiewiczem, Wilnem i Ostra Brama. Powie$¢ Kristiny Sabaliauskaité
wzbudzita zainteresowanie nie tyle historia Wielkiego Ksigstwa Litewskiego, co Litwa w ogdle.
Pokazala, jak mato wiemy o swoich sasiadach i jak duza role w poszerzaniu i uzupelnianiu
naszej wiedzy pelni¢ moze literatura, a takze — jak bardzo brakuje ksiazek, ktére zaréwno
matym, jak i duzym pomoglyby zrozumiec $wiat sasiadéw. Czy ,Litwa z lotu ptaka” jest jedna

z nich czy tez na prawdziwy literacki przewodnik po Litwie przyjdzie nam jeszcze poczekac?

PERKUN IN A SKIRT OR CIURLIONIS FOR CHILDREN

Without doubt the most famous Lithuanian book last years in Poland was Kristina
Sabaliauskaité’s tetralogy’s “Silva Rerum” first volume, but it is not the only Polish book,
which originally acquaint the polish readers with Lithuania and its history. On a completely
different shelf is a small book for children: “Lithuania from the bird’s flight. Illustrated album
of concepts, places and facts from the life of Mikalojus Konstantinas Ciurlionis associated with
the exhibition: Mikalojus Konstantinas Ciurlionis. Lithuanian Tale” (2015). This unusual
Lithuania guide book is original because the guide is no one else than M. K. Ciurlionis, who
talks about himself and his homeland flying with hot air balloon. However, the artist is
showing to children not only Lithuanian cities and rivers, but also telling them about
Lithuanian gods, tales, songs, Cross-crafting, kitchen... Illustrations are of secondary
importance, but also deserve the attention of readers as another image of Lithuania and its
heritage. Marta Gaj’s book for children above six years of age is one of the few attempts (or,
perhaps, the only one) to fill a large gap in the young Polish people’s knowledge about
Lithuania. Very wide range of topics (Ciurlionis life and works, art and music terms, cultural
heritage) can serve as a valuable introduction to the Lithuanian history, culture, art or
geography. The average adult population of Poland associate Lithuania with Mickiewicz,
Vilnius or the Gate of Dawn only. Kristina Sabaliauskaité’s novel aroused interest not only in
the history of the Grand Duchy of Lithuania, but Lithuania itself. It revealed how little we
know about our neighbours, how important role the literature can play in expanding our

knowledge and that there is a lack of books (for little and not so little) which could help to
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understand the Lithuanian world. Is “Lithuania from the bird’s flight” the one we were waiting

for or are we to await another?

Regina Rinkauskiené
Lithuanian University of Educational Sciences (Vilnius, Lithuania)

AR XIX A. RASYBA ATSPINDEJO TARMES FONETIKA?

PraneSime pristatomi jvairiomis ryty aukstai¢iy patarmémis parasyti XIX amziaus rastai:
Kazimiero Michnevi¢iaus-Mikéno Swventas Izidorius artojas (1859); Antano Kitkevitiaus
lietuviskos giesmés knygoje Hymny ojcéw swietych (1848); Andriaus Benedikto Klungio
Litanijos su maldomis (1842); Lauryno Bortkeviciaus Giesmés apie keturiolika stacijy (1810);
Mykolo Cerausko Senas katekizmas (1803); Kozonis padékavonés (1803); Mykolo Smolskio
Uvogos apie iSganymgq dusios (1823), Tado Lichodzejausko Gailus atminimas (1841) ir Henriko
Baleviciaus Keliavedys (1857).

Keliamas klausimas — ar to meto rasyba atspindéjo ryty aukstaiciy patarmés fonetines
ypatybes.

Kaip rodo surinkta medziaga, lengva identifikuoti skiriamasias ryty aukstaiciy patarmés
ypatybes: dvigarsiy an, am, en, em ir balsiy ¢, ¢ atliepima un, um, in, im ir u, i (funkidawa 20,
(KMM); unt umziu 28,, (MS); kintejo 236,, (AK); iztimpinieja 58,; (HB); drusiej 36, (KMM);
atfigrisz 49, (LB). Atskiry patarmiy — uteniSkiy, anykstény, panevéziskiy — skiriamosios
ypatybés identifikuojamos gerokai sunkiau, todél kartais, trakstant biografiniy duomeny, sunku
nustatyti tikslia patarme. Pavyzdziui, nuoroda, kad K. Michnevi¢ius-Mikénas kiles nuo
Anyksciy, nieko aiSkaus nepasako, nes AnyksCiy apylinkése gali buti kalbama tiek anykstény,
tiek uteniskiy, tiek Sirvintiskiy patarme.

Nuosekliai vartojamos dvi skirtingos raidés [ ir 4, todél aiSkiai matyti junginiy le, lé
kokybé, pvz.: ne zinksi unt kela doribes 7,5; aweles unt katnu 16,, (KMM); tegul mile fawa
neprietelus 71, (LB). Jeigu po kietojo [ yra balsis i — dazniausiai raSoma y (giesmely giedoja 35,,
(KMM). Sunkiau identifikuoti junginiy se, sé, re, ré kokybe. Ypa¢ problemiski garsai é, ie, e —
juos gali Zymeéti ta pati raidé e, pvz.; nienorejey 94, turetu 3, (MS); aprajszkie jems taridami 14,,
(ABK); kas diena auga 32, (KMM). Nieko negalima pasakyti apie garsy ilguma, nes ta pati raidé

i atitinka i, y, j, o ta pati raidé u atitinka u, y, .
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DID THE SPELLING OF THE 19" CENTURY
REFLECT THE PHONETICS OF THE DIALECT?

The paper is based on several authors of the 19" century who mostly translated the works
of religious type from Polish into Lithuanian: Kazimieras Michnevi¢ius-Mikénas’ book Sventas
Izidorius artojas (Saint Isidore the Ploughman; 1859), Lithuanian songs by Antanas Kitkevicius
in the book Hymny ojcow swigtych (Hymns of the Holy Fathers; 1848), Andrius Benediktas
Klungys’ book Litanijos su maldomis (Litanies and Prayers; 1842), Laurynas Bortkevicius’ book
Giesmés apie keturiolika stacijy (Songs about Fourteen Stations of the Cross; 1810),
MykolasCerauskas’ book Senas katekizmas (The Old Catechism; 1803), Kozonis padékavonés
(Thanks giving Sermon; 1803), Mykolas Smolskis’ book Uvogos apie isganymgq dusios (Prayers on
the Saving of the Soul; 1823), Henrikas Balevi¢ius’ book Keliavedys (The Guide; 1857). The
original sermon Gailus atminimas (Sorrowful Memory; 1841) by Tadas Lichodzejauskas is used
as well.

By referring to the language recorded in the above works, the paper attempts to answer
whether the spelling of the 19" century reflected the phonetic peculiarities of the Eastern
Aukstaitian subdialect.

As illustrated by the material collected, the above works best reflect two distinctive
features of the FEastern Aukstaitian subdialect which eliminate any doubts regarding the
attribution of the works to this subdialect, though, as argued by linguists Palionis and
Zinkevicius, in the 19" century most authors did not use the pure dialect in their works but
combined the distinctive features of different dialects.

The first distinctive feature: the replacement of mixed diphthongs an, am, en, em with un,
um, in, im. For example, brungiaufias16,,(MC1) (cf. brangiausias); unt umziu 28,(MS) (cf. ant
amziy); kintej6236,,(AK) (cf. kentéjo); iztimpinieja 58,; (HB) (cf. iStempinéja).

The second distinctive feature: the replacement of vowels ¢, ¢ with u, i. For example,
szimtu duoti 9,, (KMM) (cf. Simta duoti); esam girtibey inmirki30, (MS) (cf. esam girtybéj
imirke).

It is more difficult to determine the distinctive features of individual subdialects. It was
identified by the authors’ place of birth that Mykolas Cerauskas and Laurynas Bortkevicius
belong to the Eastern Aukstaitian subdialect of Panevézys, Henrikas Balevicius and Tadas
Lichodzejauskas are the speakers of the Eastern Aukstaitian subdialect of Utena, where as
Mykolas Smolskis and Antanas Kitkevi¢ius belong to the Eastern Aukstaitian subdialect of

Anyksciai.
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It is difficult to say anything specific about the native dialect of Kazimieras Michnevicius-
Mikénas. A mention made by Zinkevicius that the aforesaid author originated from around
Anyksciai does not make things any clearer, because the subdialects of Anyksciai, Utena as well
as Sirvintos can be spoken in the environs of Anyki¢iai. Barely several instances of distinctive
features of the subdialect of Anyksciai could be found in Michnevicius-Mikénas’ book: draugas
wisu darbu, kotbu ir dumoimu musu23,, ,,(cf. kalba); kur tiktaj Dilges, Dogej ir Usnis augal8, ,
(cf. dagiai); atsiduodami patajstuwistej, girtibej, wogistej ir kelksmam?28,, ,, (cf. vagystei).

It is also not easy to determine the linguistic background of A. B. Klungys, because his
place of birth is indicated as ‘somewhere not far from Latvia.” The county of Illiikste situated
near the border with Southeast Lithuania is mentioned among the places where he received
training. We may only guess that A. B. Klungys could be a speaker of the Eastern Aukstaitian
subdialect of Utena, because the areas where this dialect is used can also be found in the
present territory of Latvia: around Akniste, Subate, western part of the environs of Daugavpils.

It is very difficult to determine the distinctive feature of the subdialect of Utena (e is used
in place of unstressed ¢, ie), because the sounds ¢, ie, e are spelled very differently, e.g.
nienorejey 94,,; turetu 3,(MS); aprajszkie jems taridami 14,, (ABK); kas diena auga 32(KMM).

The distinctive feature of the subdialect of Anyksciai (non-ending a prolonged due to the
stress is replaced with o (occasionally uo)) is not reflected in nearly any text under analysis,
except for the abovementioned cases in the book by Michnevicius-Mikénas. The retained
longa (corresponding to o in standard Lithuanian) can be found in Smolskis’ book, for
example, ant umziu dowanatumey 117,,; spawiedakimes 64,. It is a characteristic feature of the
subdialect of Anyksténai, Svédasai speech. It is namely the district of Svédasai which is
specified as Smolskis’ place of birth.

The distinctive feature of the subdialect of Panevézys (the merging of short vowels at the
ending, the so called reduction, i.e. short ending vowels are not distinguished) is not reflected
at all.

Where as two different letters [ and ¢ are used consistently, the quality of the
combinations le, lé is clearly seen, e.g. ne Zinksi unt kela doribes 7,; aweles unt kainu
16,,(KMM); tegul mile fawa neprietelus 71, (LB). If the hard consonant [ is followed by the
vowel i, y is usually used (giesmely giedoja 35,, (KMM). The quality of the combinations se, sé,
re, ré is more difficult to identify. Besides, these combinations could only be possible in the
subdialect of Utena, and only in those speeches of the subdialect which are closer to the

subdialect of Vilnius.
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The spelling does not enable us to decide anything on the length of sounds, because the
same letter i corresponds to i, y, /, and the same letter u corresponds to u, y, i. The softness of
consonants at the end of the word, which is characteristic of the whole Eastern Aukstaitian
subdialect, is not reflected as well. The final consonant bearing an apostrophe in irregular
forms (nukarat’ 24, (HB), nupult 513 (TL)) is most likely an indication of shortened forms
rather than softness.

It can be concluded that the established spelling of the 19" century enables us to identify
the texts of Eastern Aukstaitian, but it is rather difficult to determine exact subdialects if the

author’s precise place of birth is not known.

Tatjana Rodenko
State Educational Institution of Higher Education of Kaliningrad region “Pedagogical Institute”
(Chernyakhovusk, Russia)

STALUPENU DONELAICIO PAIESKOS NESTEROVE

K. Donelaitis — poetas, lietuviy grozinés literatiiros pradininkas, yra ne tik lietuviy, bet
viso pasaulio poetas, nors jo gyvenimo kelias susijes tik su Ryty Prisijos miestais ir miesteliais.
Lazdynéliai — klasiko gimtiné, Karaliaucius — mokymosi mety miestas. Stalupénai liudija
pirmuosius profesinius zingsnius. Tolminkiemis — parapijos klebono darbo ir amzinojo poilsio
vieta.

Pranesime bus pristatomi treji K. Donelai¢io gyvenimo metai, praleisti Stalupénuose. Juk
butent Sioje vietovéje formavosi Donelai¢io asmenybé profesiniu atzvilgiu. Miestelio gyventojai
pirmieji lanké busimojo klasiko muzikos pamokas, ¢ia K. Donelaitis émé vadovauti
baznytiniam mokiniy chorui. Manoma, kad Stalupénuose pradéti poeto pirmieji literattiriniai
bandymai. Stalupénuose K. Donelaitis sutiko ir véliau vedé mokyklos rektoriaus nasle Ana
Reging.

Bus pristatoma, kaip ir kur Siandien mes galime rasti su K. Donelai¢io vardu susijusias
vietas dabartiniame Kaliningrado srities Nesterovo mieste, kaip dabar atrodo vietos, kur stovéjo
mokykla, baznycia, kokie dabartiniai objektai, jstaigos saugo K. Donelai¢io varda Rusijos

Zeméije.
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Bartosz Rozanek
Adam Mickiewicz University in Poznan (Poznan, Poland)

POZYCJA USTROJOWA PREZYDENTA W POLSCE I NA LITWIE —
ANALIZA POROWNAWCZA

W zwiazku z organizowanym Kongresem chcialbym zaproponowaé tematyke ustrojowa.
Nowe konstytucje w Polsce i na Litwie funkcjonuja juz kilkanascie lat. Obie powstaly po
upadku systemu komunistycznego, obie sa nowymi aktami, ktére zrywajac symbolicznie ze
starym porzadkiem wprowadzaja ustréj obu panstw na nowe tory. W obu przypadkach
ustanowiono instytucje glowy panstwa. W swoim wystgpieniu chcialbym na zasadzie
poréwnania zestawi¢ pozycje ustrojowa, kompetencje i praktyke polityczna jaka wigze sie z
funkcjonowaniem tego istotnego organu panstwa. Wskaze na podobienistwa i réznice. W
koncowych wnioskach chcialbym doj$¢ do konkluzji na ile instytucja prezydenta w obu krajach

jest do siebie podobna a na ile si¢ r6zni od siebie.

PRESIDENT OF THE LITHUANIAN AND POLISH CONSTITUTION.
TRADITION, SELECTION PROCEDURE AND AUTHORITY -
COMPARATIVE ANALYSIS

In connection with the organized Congress, I would like to propose a political theme.
New constitutions in Poland and Lithuania have been in existence for over a dozen years. Both
emerged after the collapse of the communist system, both are new acts, which break
symbolically with the old order bring the system of two states to new tracks. In both cases, the
institution of the Head of State was established. In my speech, I would like to compare, on a
comparative basis, the political position, the competences and the political practice that is
connected with the functioning of this important body of the state. I will point to similarities
and differences. In concluding my conclusions I would like to come to the conclusion of how

much the president’s institution in both countries is similar and how different they are.

Gabrielé Rubeziuté
Lithuanian University of Educational Sciences (Vilnius, Lithuania)

LEKSINE MOTERU IR VYRU PYKCIO RAISKA
INTERNETO SOCIALINIAME TINKLE FACEBOOK

Pranesimo tikslas — pristatyti motery ir vyry leksine pykcio raiska elektroniniame diskurse

lietuviy kalba, remiantis socialiniu interneto tinklu.
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Visuomenei vis modernéjant globalizacijos akivaizdoje susiduriama su komunikacijos
erdviy kaita. Taciau asmuo visame tame lieka toks pat — su zmogiskais instinktais ir emocijy
raiska, kuri jau galima ne tik jprastoje realybéje, bet ir interneto erdvéje.

Analizuojami 2016 mety kalbinés vyry ir motery pykcio raiSkos pavyzdziai. Siekiant
iSsiaiskinti, kokias raiSkos priemones, norédami isreiksti pyktj internete, vartoja vyrai ir kokias —
moterys, apzvelgiami Sios vartosenos aspektai kalbiniu ir sociolingvistiniu pozitriais.

Pykcio raiskos tyrimas parodé, kad socialiniame interneto tinkle pyktis rysSkiausiai
reiSkiamas Siomis leksinémis raiskos priemonémis: vyrai pykdami dazniau vartoja kreipinius,
necenzurine leksika ir keiksmazodzius, kuria naujazodzius. Moterys vartoja daugiau
agresyviosios leksikos negu vyrai.

Tiriant pastebéta tendencija, kad socialiniame tinkle reiskiant pyktj vartojama itin jzeidi
kalba. Tai lemia komunikanty netiesioginis bendravimas. Egzistuoja atskiras socialinio
interneto tinklo Zzargonas, kuriame vyrauja ir kitose socialiniy zargony grupése vartojami
zodziai bei frazés ir pavieniai kalbiniai elementai.

IStirta, jog wvyrai, palyginti su moterimis, pykdami kalba agresyviau, daznai
demonstratyviau, Siurksciau, tarsi negincijami autoritetai leidzia sau reiksti pyktj nemandagiau.
Motery kalba $velnesné, taisyklingesné, artimesné bendrinei, mandagesné, taCiau vartojamos ir
etiskai leksikai neskirtinos kalbinés konstrukcijos.

Toks emocijy ir kalbos tyrimas tampa kompleksine disciplina dél psichologijos
(emocijos), lingvistikos (kalbinés raiskos priemonés) ir filosofijos (kalbos etikos aspektai) sasajy.
Todél sis tyrimas aktualus ne tik kalbininkams, bet ir kity mokslo Saky tyrinétojams, galintiems

analizuoti ir kity emocijy — ne tik pykcio — kalbing raiska psichologiniu, etiniu aspektais.

LEXICAL REALIZATION OF FEMALE AND MALE ANGER
IN THE SOCIAL NETWORK FACEBOOK

The aim of the report is to explore the manifestation of female and male anger prevailing
in the Lithuanian electronic discourse available on the social website network.

In the presence of globalisation when society is becoming more and more modern one
encounters change in communication space. Never the less, a person remains to be the same in
all this matter, i.e., with his human instincts and emotional expression which has an
opportunity to be realized not only in the ordinary reality but in the webspace as well.

This work presents the analysis of the examples of linguistic realization of male and
female anger collected in 2016. In order to distinguish which menas of expression are used by
men and women to realize their anger on the internet, the aspects of this particular usage are

discussed in the paper through linguistic and sociolinguistic points of view.
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There search into anger realization reveals the fact that anger on the social network is
expressed by the selexical means most strikingly and commonly: men in anger happen to usead
dresses, obscene vocabulary and swear words, they also turn out to create new words; while
women tend to use more aggressive lexis rather than men do.

While carry in gout there searcht here has been a tendency noticed that an extremely
offen sive language is in use to expressone’s anger. It is determined by an indirect
communicators’ way of communication. There has been existing a special jargon type of the
social web network were there dominate words and phrases or individual linguistic elements
used in other groups of social jargon.

It has been investigated that, incomparison to women, angry men speak more
aggressively, most of ten in anostentatious and rough manner, as if they were undeniable
authorities who can allow them selves to realize their anger less politely. Women’s language,
on the other hand, can be described as softer, more accurate, closer to the Standard language,
however, the linguistic constructions used by them do not meett here quirements of the ethical
vocabulary.

Such an investigation in to emotions and language be comes to be anintegrated discipline
due to the bond sexisting between Psychology (emotions), Linguistics (linguistic means of
expression) and Philosophy (the aspects of linguistic et hics). That is why, this research is
relevant not only to linguists, but also to researchers of other scientific fields who can analyse
linguistic realization of other types of emotions, not necessarily the feeling of anger, from

psychological, et hical perspectives.

Vilija Sakalauskiené
Institute of the Lithuanian Language (Vilnius, Lithuania)

SLOWNIK LITEWSKO-POLSKI AI,\JTQNIEGO JUSZKIEWICZA

JAKO JEDNO Z PODSTAWOWYCH ZRODEL KARTOTEKI JONASA

JABLONSKISA MATERIALY DO SEOWNIKA JEZYKA LITEWSKIEGO
Jonas Jablonskis rozpoczal swoja jezykoznawcza dziatalnos¢ pod koniec XIX wieku, w
okresie, kiedy w oparciu o auksztockie gwary kowienskie ksztaltowaly si¢ normy ogdlnego
jezyka litewskiego. Przyczynil si¢ on znacznie do jego rozwoju, doskonalil jezyk wielu pism,
opracowywal podreczniki do nauki jezyka litewskiego, pisal artykuly na tematy dotyczace
kultury jezyka. Jednak szczegdlnie nalezy podkresli¢ jego zastugi dla litewskiej leksykologii i
leksykografii. Jednym z najwiekszych dokonan J. Jablonskisa w tej dziedzinie jest kartoteka

Materiaty do Stownika jezyka litewskiego (JJk), zawierajaca 14,5 tysiecy fiszek. Podczas badan
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nad kartoteka ustalono, ze przy wielu wyrazach lub przyktadach ilustracyjnych umieszczony
zostal skrét J. Z., co oznacza, ze wyraz w kartotece w ten lub inny sposéb nawiazuje do
stownika ksiedza Antoniego Juszkiewicza (lit. Antano JuSkos). Zapisy na fiszkach $wiadcza o
tym, ze materialy do kartoteki zaczal gromadzi¢ |. Jablonskis pod koniec XIX wieku. Prace te
zostaly rozpoczete w zwigzku z tym, ze w styczniu 1897 roku Rosyjska Akademia Nauk zlecita
J. Jablonskisowi redagowanie stownika litewsko-polskiego Antoniego Juszkiewicza. W trakcie
redagowania tego stownika litewski jezykoznawca juz planowal napisanie kolejnego,
przygotowanie ktérego rozpoczal réwnolegle z podjetymi obowiazkami redaktorskimi.
J. Jablonskis dos$¢ krytycznie ustosunkowal sie¢ do dziela A. Juszkiewicza. Jednak nie budzi
zadnych watpliwosci, ze bardzo cenil zgromadzony w nim material, o czym $wiadczy fakt, ze
duza jego czes¢ wykorzystal w swojej kartotece. Napisany przez A. Juszkiewicza w polowie
XIX wieku stownik méwionego jezyka ludowego byl osiagnieciem nowym i majacym ogromne
znaczenie dla leksykografii litewskiej. J. Jablonskis, dobierajac material do swojego stownika z
opracowania A. Juszki, skracal niektére zdania, pomijal odpowiednie czesci hasel w jezyku
polskim lub rosyjskim, chociaz czasami na fiszkach znaczenia wyrazéw zostaly wyjasnione tez w
innych jezykach.

W referacie zostanie dokonana analiza poréwnawcza obu zrddet leksykograficznych i
przedstawione ogdlne tendencje warsztatowe tych dziel, podane konkretne przyklady na kazde

z omawianych zjawisk.

Antanas Smetona
Vilnius University (Vilnius, Lithuania)

iODZIU DARYBA LIETUVIU KALBOJE: KONVERSIJA

Tradiciskai lietuviy kalboje yra du pagrindiniai darybos buidai — derivacija ir konversija.
Derivacija suprantama kaip naujy zodziy i$ seny karimo procesas jprastai pridedant priesaga,
prefiksa arba paradigma. Konversija suprantama kaip naujy zodziy i$ seny karimo procesas,
kurio metu vienos gramatinés klasés zodis tampa kitos gramatinés klasés zodziu be iSorinés
formos pokyciy.

Lietuviy kalbos konversijos pavyzdziai galéty buti tokie: stikliné (dkt.) : stikliné (bdv.),
miegamasis (dkt.) : miegamasis (dlv.), greta (prl.) : greta (dkt.); angly kalbos: to book : a book, to
access : a access. Pranesimo tikslas yra jsitikinti, ar tikrai konversijos procesai lietuviskoje
zodziy darybos tradicijoje yra suprantami deramai, iki galo atsizvelgiant j lietuviy kalbos

specifika.
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I$ pirmo zvilgsnio viskas lyg ir atitinka: stikliné (daiktavardis arba budvardis) sudaryta i$
trijy tapac¢iy morfemy — Saknies, priesagos ir galtnés: stikl-in-é. Lietuvisko budvardzio ir
daiktavardZio paradigmos yra panaSios, nepaisant to, jos turi esminiy skirtumuy. Sis faktas yra
ignoruojamas dél atomistinio pozitrio j kalba ir netikusiy pavyzdziy. Kadangi daiktavardzio ir
buidvardzio stikliné paradigmos yra sutapusios, galima pasitelkti kito kamieno pavyzdj: begalvis
(dkt.) : begalvis (bdv.), miskinis (dkt.) : miSkinis (bdv.). Vienaskaitos naudininko linksnis toks:
begalv-iui (dkt.), begalv-iam (bdv.), miskin-iui (dkt.), miskin-iam (bdv.). Tai reiskia, kad
daiktavardzio ir budvardzio paradigmos yra skirtingos, taigi negalima teigti, kad zodzio forma
darybos proceso metu nepakito. Todél naujas zodis, padarytas su nauja paradigma, yra
paradigmacijos rezultatas, o ne konversijos: stal-ius (dkt.) : stal-as (dkt.), begalv-is (dkt.) :
begalv-is (bdv.). Taigi paradigmacijos procesas keiCia visa paradigma, o ne vieng galune;
daiktavardzio atveju — 14 galtuniy. Bet kokie darybos opozicijos paradigmy nesutapimai rodo
skirtingy paradigmy buvimg ir paradigmacijos procesa, o spresti i§ vienos zodzio formos apie
paradigmy tapatuma yra klaida.

Tai nereiskia, kad konversijos lietuviy kalboje néra. Konversija bus tada, kai pamatinis
zodis ir darinys bus nekaitomi zodziai, pavyzdziui: ir (dll.) : ir (jng.). Bet tokiy atvejy lietuviy
kalbos zodziy daryboje yra palyginti mazai.

[$vada: Didelé dalis tariamos konversijos (kai darinys arba pamatinis zodis yra kaitoma
kalbos dalis) turéty bati priskirtos paradigmacijai, o retai pasitaikanti tikroji konversija (kai ir
pamatinis zodis, ir darinys yra nekaitomosios kalbos dalys) turéty buti vertinama tik kaip

Salutinis lietuviy kalbos zodziy darybos budas.

WORD FORMATION IN LITHUANIAN: CONVERSION

Traditionally there are two main types of word formation in Lithuanian — derivation and
conversion. In Lithuanian, derivation is the process of creating a new word from an existing
one by prefixation, suffixation or inflection. Conversion is the word formation process in
which a word of one grammatical class becomes a word of another grammatical class without
any change any change in word form.

A few examples to illustrate the above-said are as follows: stikliné (noun) ‘glass’ : stikliné
(adjective) ‘glass, glassy’, miegamasis (noun) ‘bedroom’ : miegamasis (participle) ‘sleeping’,
greta (preposition) ‘at’ : greta (noun) ‘line’; in English: to book : a book, to access : an access.
The purpose of the paper is to find out whether the so-called process of conversion is really
characteristic of the Lithuanian language.

The case of the adjective and the noun stikliné ‘glass’ might seem to be a typical example

of conversion; the word form consists of three morphemes — root, prefix and inflection:
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stikl-in-é. Though the paradigms of adjectives and nouns in Lithuanian are similar, there are a
few significant differences. This fact is ignored because of the atomistic approach to language
and choice of misleading examples. Consider a few examples with different word-stems:
begalvis (noun) ‘fool’ : begalvis (adjective) ‘headless’, miskinis (noun) ‘wood goblin’ : miskinis
(adjective) ‘woody’. The endings of the singular dative casemarking are different on nouns and
adjectives: begalv-iui (noun), begalv-iam (adjective), miskin-iui (noun), miskin-iam (adjective),
which means that the noun and the adjective paradigms are different, thus one cannot claim
that the word form has not changed. If a new word has a new paradigm, it is inflectional
derivation, but not conversion: stal-ius (noun) ‘woodworker, carpenter’ : stal-as (noun) ‘table’,
begalv-is (noun) : begalv-is (adjective), stiklin-é (noun) : stiklin-é (adjective). So, the process of
inflectional derivation changes the whole paradigm, but not only the ending; in the case of a
noun it means 14 endings. Any mismatch in the paradigm indicates the presence of different
paradigms, hence the word formation is inflectional derivation. Moreover, the decision cannot
not be based on one word form only (usually singular nominative).

This does not mean that there is no conversion in Lithuanian. Conversion will can be
said to occur when the reference word and the derivative are non-inflectional words, for
example: ir (particle) ‘also, too, as well’ : ir (conjunction) ‘and’. However this type of word
formation is not common in the Lithuanian language.

Conclusion: The majority of cases of the alleged conversion (when the derivative or the
reference word is an inflectional part of speech) should be considered inflectional derivatives
and a few cases of true conversion (when both the derivative and the reference word are non-

inflectional parts of speech) should be considered as the method of non-core formation.

Irena Smetoniené
Vilnius University (Vilnius, Lithuania)

KALBA LIETUVIO SAMONEJE (KONCEPTO ANALIZE)

Zmoguje gladi kalbos ypatingo vertingumo nuojauta. Jvairiy religijy $ventose knygose
paliudijama dieviska kalbos prigimtis, zvelgiama j ja kaip | esmine zmogaus galia. Kalbos
charakterj lemia biologinés prielaidos, tam tikru biidu susiformavusi artikuliaciné bazé, bet dar
labiau — tautos istoriné patirtis. PrisiriSimas prie gimtosios kalbos zmogui yra savaiminis ir
instinktyvus. Ji — esminis tauta jungiantis rySys, pasireiSkiantis daugelyje lygmeny: nuo

kasdieninio, buitinio bendravimo iki filosofijos, poezijos, maldos — auksciausiy zmogaus
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dvasios atsiskleidimy. Anot filosofy, zmonés negali realizuoti savo ypatingo tapatumo ir
kulttiros ateityje, jei neturi pripazintos gimtosios zemés, kalbos, paprociy, tautinés savimoneés.

Zodis kalba lietuviams yra naujas, i§populiarintas XX a. Prokalbés laikus siekia dabar retai
vartojami byla ir byloti.

,Lietuviy kalbos zodyne“ Zodzio kalba pateikiamos 10 leksiniy reikSmiy: 1. zodinio
minciy reisSkimo sistema; 2. kalbéjimas, dalijimasis mintimis, pasSnekesys; 3. sakomoji ar
pasakytoji mintis, pasakymas, pasakojimas, nuomoné; 4. prakalba (proginé kalba);
5. sugebéjimas kalbéti; 6. kalbésena, balsas; 7. tam tikra kalbos skirtybé, atmaina; 8. minciy
reiskimo budas, stilius; 9. tarmé, Snekta; 10. prk. kalba primenantis reiskinys, kas panasu j
kalba.

VieSuosiuose lietuviskuose diskursuose nemazai raSoma ir diskutuojama apie kalba.
Vyrauja pozityvus poziiiris. Publicistiniame diskurse: Mano pasaulis baigiasi ten, kur baigiasi
mano kalba (Poetas, dramaturgas ir zurnalistas Mindaugas Nastaravicius). Politiniame diskurse:
Ji — misy valstybingumo veidrodis ir tapatybés pagrindas. Lietuviy kalba mus vienija ir iSskiria i§
kity tauty. Todél jos issaugojimas ir taisyklingas vartojimas yra kiekvieno asmeniné pareiga (Dalia
Grybauskaite).

Atsakymai | portalo apklausos.lt klausimus: ,,Kalba — tautos islikimo pagrindas? Kodél
kalba tauta vienija“ (Be kalbos Zlunga ir tauta (Prusija)). Tai bendrybé, kuri vienija kiekvieng
tautos atstovq. Kai iSnyks kalba, tai mes kalbésime kita kalba, o kokia kalba kalbésime, tokie ir
busime. Neislikus kalbai, neliks ir tautos. Deja, musy gimtoji kalba priklauso tam turto tipui, kurj
pradedame vertinti tik tada, kai jo netenkame.

Taigi kalba laikoma svarbiausia tapatybés dalimi. Kalba reikia saugoti ir branginti kaip

tautos vertybe.

LANGUAGE IN THE CONSCIOUSNESS OF LITHUANIANS
(ANALYSIS OF THE CONCEPT)

In every single man lies realization how valuable language is. Divine nature of the
language is certified in the holy books of a various religions, it is believed that language is a
special power of people. A character of the language is determinated by biological
prerequisites, in a certain way formed articulation and especially by historical experience of the
nation. Attachment to mother-tongue is spontaneous and instinctive, because it is substantial
bind of the nation, manifested on wvarious levels: in everyday simple communication,
philosophy, poetry, prayers and other superlative displays of human soul. According to
philosophers, people can’t fulfil their exclusive identity and culture in the future without

acknowledging their native land, language, traditions, national self-awareness.
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A word kalba (language) for Lithuanians is quite new. It became popular only in
XX century. Till then mostly words byla (speaking, language) and byloti (to speak) were used.

In the Dictionary of Lithuanian language (,Lietuviy kalbos zodynas“) word kalba has
10 lexical meanings: 1. system of verbal expression of thoughts; 2. speaking, expressing of
thoughts, talking; 3. a thought that has been told, expression, storytelling, opinion; 4. speech;
5. ability to speak; 6. utterance, voice; 7. a certain language differences, variety; 8. a way to
express one’s thoughts, a style of talking; 9. dialect, subdialect; 10.in a figurative sense
something that is similar to language.

There is a lot written and discussed about the language in Lithuanian public discourse.
Mostly it is positive opinion. In journalistic discourse: My world ends there where my language
ends (Mano pasaulis baigiasi ten, kur baigiasi mano kalba). (Mindaugas Nastaravi¢ius) In political
discourse: It's a mirror of our statehood and a core of identity. Lithuanian language unites us and
separates from the other nations. Therefore, it's maintaining and regular usage is everyone’s
personal duty (Ji — misy valstybingumo veidrodis ir tapatybés pagrindas. Lietuviy kalba mus vienija
ir iSskiria is kity tauty. Todél jos iSsaugojimas ir taisyklingas vartojimas yra kiekvieno asmeniné
pareiga.) (Dalia Grybauskaité)

Answers to the questions Is a language a basis of nation’s survival? Why language unites the
nation? (Kalba — tautos islikimo pagrindas? Kodél kalba tautq vienija?) in apklausos.lt: Without
language a nation collapses as well (Prussia) (Be kalbos zlunga ir tauta (Prusija)). This is a common
trait that unites each nation’s representative (Tai bendrybé, kuri vienija kiekvieng tautos atstovg).
Without language there is no nation (Neislikus kalbai, neliks ir tautos). Unfortunately, our mother-
tongue is that kind of treasure which is cherished after it's gone (Deja, musy gimtoji kalba priklauso
tam turto tipui, kurj pradedame vertinti tik tada, kai jo netenkame).

Thus the language is considered as the most important part of identity. The language

should be protected and cherished as national value.

Jacek Stasiorczyk
University of Wroctaw (Wroctaw, Poland)

KONDYCJA MIEDZYWOJENNYCH ELIT POLSKIE] MNIE]SZOSCI
W REPUBLICE LITEWSKIE]
W SWIETLE WSPOMNIEN BOHDANA PASZKIEWICZA
Polska mniejszo$¢, ktéra znalazla si¢ po I wojnie Swiatowej na terytorium Republiki
Litewskiej liczyla okoto 200 000 oséb. Oprécz mieszkancéw wsi waznym jej skladnikiem byli

mieszczanie oraz posiadacze ziemscy z ktorych w wiekszosci rekrutowala sie spoleczno-
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kulturowa elita. Tworzyla ona nie tylko reprezentacje parlamentarng, ale réwniez organizacje
kulturowe, spoleczne, o$wiatowe oraz gospodarcze. Jednym z jej czltonkéw byl Bohdan
Paszkiewicz, redaktor polskiego dziennika ,,Dnia Kowienskiego” oraz radny miasta Kowna.
B. Paszkiewicz pozostawil po sobie wspomnienia, ktére sa nieocenionym zrédtem dla poznania
owczesnego polskiego zycia w Republice Litewskiej. Swoim cietym pidérem barwnie i
szczegOtowo kredli nie tylko atmosfere tamtych czaséw, ale tez krytycznym okiem spoglada na
polityczne oraz personalne rozgrywki wsrdd elit polskiej mniejszosci narodowej. W jego opinii
cze$¢ ziemian nie potrafita zadbac o interes ogdlnonarodowy, zamiast tego oddajac si¢ walce o
swoje partykularne interesy powigzane miedzy innymi z reforma rolna, ktérej byli ofiarami. W
swoim referacie pragne sie skupi¢ na kluczowych wydarzeniach takich jak zamach stanu
A. Smetony, nieudany zamach POW z 1919 roku oraz sama wymiane oséb na kierowniczych

stanowiskach w polskich organizacjach w potowie lat 30.

CONDITION OF INTERWAR POLISH MINORITY ELITES
IN LITHUANIAN REPUBLIC IN MEMORIES OF BOHDAN PASZKIEWICZ

Polish minority, which found themselves after WW I on territory of Lithuanian
Republic, was about 200 000 people. Besides villagers, the important component were
townspeople and class of landowners which in main part created the social-cultural elites. They
were not only the parliamentary representation, but also cultural, social, educational and
economic activists. One of them was Bohdan Paszkiewicz — redactor of polish daily newspaper
“Dzien Kowienski” and member of the city council of Kaunas. B. Paszkiewicz left memories,
whose are priceless source to mean then Polish political and social life in Lithuanian Republic.
His sharp tongue painted a colourful and detail image, but also is very criticize in relation to
political and personal games amongst Polish national minority elite. In his opinion, the part of
landowners could not take care of business of the whole society, but they carried only about
their own deals which were connected for example with agrarian reform (in their opinion they
were the victims of it). In my paper I want to focus on the key events like a coupe d’etat of
Antanas Smetona, unsuccessful coupe of POW in 1919 and also on the process of changing of

the Polish elites in the middle of 30. of the 20" century.
Ewa Stryczynska-Hodyl
Adam Mickiewicz University in Poznan (Poznan, Poland)
MILOéé, URODA, ZMIANA PLCI I MAGICZNA MOC JABLKA

Analize symboliki jabtka i jabtoni w litewskiej mitologii opracowal Jonas Basanavicius.

Opierajac si¢ na bogatych zZrodach litewskiego folkloru i zestawiajac je z motywami jabtka
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wystepujacymi w mitologii i folklorze innych narodéw, stworzyl on studium, z ktérego wynika
m.in., ze jablko jest symbolem mitosci i ptodnosci, ale tez moze by¢ przyczyna zmiany pici.
Jako taki symbol i cudowny owoc, posiada ono wielka moc, wrecz moc magiczna. Wskazane
przez Basanaviciusa wlasciwosci jablka pozwolity Algirdasowi Juliusowi Greimasowi wyr6znié
cztery zasadnicze dzialania tego owocu:

1. Po pierwsze jablko wywoluje pragnienie milosci;

2. Po drugie jest w stanie zmienic pte¢ (uczynic z kobiety mezczyzne);

3. Po trzecie choremu przywraca zdrowie;

4. Po czwarte, dzieki zjedzeniu jabtka moc w nim zawarta czyni cztowieka pieknym.

Wynikaloby stad, ze podstawowymi wlasciwosciami, w posiadanie ktérych mozna wejs¢,
lub ktére mozna przekazywa za pomoca czarodziejskiego owocu jabloni, sa mitos¢, uroda
(pigkno) i zdrowie. Trzeba zauwazyé, ze podstawowym czy tez najczestszym sposobem
obrazowania mitosci, z jakim mamy do czynienia w litewskich pies$niach, to toczenie si¢ jabtka,
spadanie jablek, zrywanie jablek, ofiarowywanie jabtek. Wszystkie te obrazy stuza do wyrazania
zwiazkéw mitosnych, albo zamanifestowania uczucia mitosci, jakim chlopak obdarza
dziewczyne, czy w koncu wyartykulowania checi nawigzania zwigzku mitosnego.

Trzeba réwniez zwrdci¢é uwage na role, jaka w mitosnych zalotach odgrywa wiatr. Jego
zwigzki z jablonia, wynikaja z przypisywanej mu mocy zapladniania jabloni. Stad czasami wiatr
staje si¢ postanicem i pomocnikiem w milosnych zalotach, co doskonale obrazuja litewskie
dainy. Mozemy tez zauwazyc¢, ze przyrzeczenie poslubienia dziewczyny, jakie daje mtodzieniec,
wyrazone jest wkroczeniem do sadu i spacerowanie po nim, a milosny zwiazek jest zbieraniem
pieknych jablek. Bogaty litewski material folklorystyczny pozwolil Basanaviciusowi wskaza¢ na
istnienie specyficznego paralelizmu — dojrzali do milosci ,,chtopcy spaceruja po swoim sadzie

jabtoni, dziewczeta po ogrodzie z ruta”.

Sigitas Samanskas
Mykolas Romeris University (Vilnius, Lithuania)

KONSTITUC}INIQ UKINES VEIKLOS LAISYES PRINCIPO REGULIAVIMO
GALIMYBE, UZTIKRINANT VISUOMENES TEISE I SAUGIA APLINKA
Siuolaikiné ekonomika ir Gikinés (verslo) veiklos raida, veikiama naujausiy technologijy,

globaliy procesy, sparciai plétojama ir jgauna naujas modifikuotas formas, kurios tampa naujais
isstukiais ne tik verslo subjektams, bet ir visai visuomenei. Objektyviis globalizacijos procesai
lemia ne tik ekonominés-technologinés pazangos procesus, kurie tampa visuomenés raidos ir

pokyc¢iy pagrindu, taciau dél technologiniy netobulumy ar kity Salutiniy tkinés veiklos

83



veiksniy neiSvengiamai daromas neigiamas poveikis gamtinei aplinkai, kartu ir visuomenei.
Akivaizdu, kad, pasireiskiant negatyviems ukinés veiklos padariniams gamtinei aplinkai,
demokratinés valstybés visuomené siekia jvertinti, kokj Salutinj poveikj tkiné (verslo) veikla
daro aplinkai, iesko galimybiy suderinti ekonominés veiklos subjekty ir visos visuomenés
interesus bei, nepavykus suderinti Siy, tam tikrais aspektais prieSingy visuomeniniy interesy,
iesko tam tikry prevenciniy ar galimy poveikio priemoniy, kurios uztikrinty visos demokratinés
visuomenés interesus (teises). Nepavykus suderinti tkinés veiklos laisvés ir visuomenés
aplinkosauginiy interesy (teisiy) pusiausvyros, visuomené per atstovaujamgsias institucijas
igyvendina Konstitucijoje numatyta — Lietuvos visuomenés atveju — Lietuvos Respublikos
Konstitucijos 46 straipsnyje nustatyta valstybinio reguliavimo principa ,valstybé reguliuoja
tkine veikla taip, kad ji tarnauty bendrai tautos gerovei“. Konstitucinis Teismas yra
konstataves, kad Konstitucijos 46 straipsnio visy daliy nuostatos yra tarpusavyje susijusios ir
viena kitg papildo (Konstitucinio Teismo 2000 m. vasario 23 d., 2000 m. spalio 18 d., 2004 m.
sausio 26 d. nutarimai), kad jose jtvirtinti principai yra itin susij¢ bei tarpusavyje suderinti, tarp
ju yra pusiausvyra, kiekvienas iS Siy konstituciniy principy turi biiti aiskinamas nepaneigiant
kito konstitucinio principo. Nustatytas konstitucinis principy (teisiy) suderinamumas ir
pusiausvyra bei tarpusavio paneigimo draudimas rodo bendrasias $iy principy (teisiy) derinimo
salygas, kurios turi buti taikomos praktinése tarpusavio santykiy situacijose, taciau teismo
nuostatos apie bendro visuomeneés (tautos) gério principo virSenybe prie§ tkinés veiklos laisvés
ir iniciatyvos principa bei pastarojo santykinuma bei galimybe tkine veiklg nustatyta tvarka ir
priemonémis reguliuoti rodo $iy principy (teisiy) prigimties, turinio ir $iy teisiy gynimo tiksly
skirtumus.

Vertinant tikslinj visuomenés interesy derinimo funkcionaluma, akivaizdu, kad tkinés
veiklos laisvés ir iniciatyvos bei visuomenés teisé j saugia ir sveika aplinka kaip sudedamoji
vieSojo visuomenés intereso dalis yra konkuruojantys, savo socialine prigimtimi netgi skirtingi
konstituciniai principai, taiau suprantama, kad Sie principai savo prigimtimi reflektuoja
bendra — visuomenine — prigimtj, siekiant darniy visuomeniniy santykiy. Rasti kompromisa
tarp socialinés reguliavimo naudos ir ekonominés raidos perspektyvinés naudos niekada nebuvo
lengva, todél iskyla bitinybé suderinti konstitucinj tkinés veiklos laisvés ir konstituciniy
zmogaus teisiy j sveika ir saugia aplinka principus, parenkant socialinj-visuomeninj
bendradarbiavimo modelj, kuris uztikrinty vieSuosius interesus, nepaneigiant verslo laisveés
principo, o aplinkosauginiy ribojimy mastas tkinei veiklai biity proporcingas siekiamiems
visuomeniniams bendro tautos gério tikslams.

Tema yra aktuali, nes zmogaus teisiy j sveika ir saugia aplinka uztikrinimas yra vienas is

Europos Sajungos (toliau — ES) veikimo prioritety, todél sutarties dél ES veikimo preambuléje

84



yra jtvirtintas esminis valstybiy nariy pastangy siekis — ,,nuolat gerinti savo tauty gyvenimo ir
darbo salygas®“, o ES nariy konstitucijose ir aplinkos apsaugos jstatymuose Sios teisés
reglamentuojamos tiesiogiai ar yra iSvedamos ,,per zmogaus teise | gyvybe bei sveikatg, kurios
igyvendinimas tiesiogiai priklauso nuo aplinkos buklés®.

Nors, vertinant zmogaus teise | saugia aplinka vieSuoju visuomenés aspektu,
aplinkosauginiai visuomenés siekiai tiesiogiai nesietini su ekonomine nauda, taCiau zmogaus
teisé gyventi gyvybei ir sveikatai palankioje gamtinéje aplinkoje, naudoti saugias gamtinés
aplinkos duotybes turi ne tik socialing, kultiiring, visuomenine verte, bet ir tam tikra
ekonomine verte (pvz., asmens bustas esantis pramonés neuZzterStoje gamtinéje aplinkoje
kainuoja brangiau ir kt.). Antra vertus, ekonominés veiklos subjektai, jgyvendindami savo
tkinés (verslo) veiklos interesus, be kita ko naudodami gamtinés aplinkos iSteklius, turi
tiesioginj ekonominj suinteresuotuma, siekdami savo veiklos ekonominiy tiksly — galimai
didesniais kiekiais ir mazesnémis sanaudomis jsigyti gamtinés aplinkos istekliy, naudoti
pigesnes, bet ne tokias palankias gamtinei aplinkai technologijas bei kuo mazesnémis
sagnaudomis ,atsikratyti technologinio proceso tersaly ir atlieky. Gamtinés aplinkos resursai
yra riboti ir daugelis jy ilgai arba iSvis neatsinaujina, todél visa tai lemia privataus intereso
subjekty, siekianciy ekonominés naudos, ir vieSojo visuomenés intereso (pvz., sveika gamtiné
aplinka) konkurencija dél gamtiniy istekliy jsisavinimo bei panaudojimo. Verslo visuomenés ir
vieSieji visuomenés interesai tarpusavyje susij¢ daugybiniais koreliaciniais priklausomybeés
rySiais, todél konkurencija (ar net pasireiSkiancios destrukcinés situacijos) lemia didelius
socialinius-ekonominius praradimus visoms visuomenés grupéms.

Siekiant iSvengti privaciy ir vieSyjy visuomeniniy interesy prieSpriesos bei konstituciskai
pripazjstant zmogaus teis¢ gyventi saugioje aplinkoje kaip bendra visuomenés gério interesa,
bitinas sisteminis valstybinio reguliavimo modelis, kurio grieztas ir lankstus reguliavimo
priemoniy pritaikymas paisyty asmens privacios tikinés laisveés ir iniciatyvos bei lemty viesyjy
visuomeneés interesy derinimo principy pusiausvyra.

Temos tikslas — atskleisti, kaip valstybinio ekonominio politikos reguliavimo priemonés
uztikrina visuomenés teises j saugia aplinka ir derina konstitucinius bendruosius visuomenés
gério ir ukinés (verslo) veiklos ir iniciatyvos principus, jvertinant teigiamus ir neigiamus
valstybinio ekonominio sektoriaus reguliavimo aspektus.

Tikslui pasiekti buvo iskelti tokie temos uzdaviniai:

1. Nustatyti istorines, socialines ir ekonomines valstybinio reguliavimo prielaidas,
Siuolaikinés demokratinés visuomenés interesy kontekste.

2. Ivertinti valstybinio ekonominio politikos reguliavimo tikslus ir priemones.
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3. [Sanalizuoti visuomenés teisés j saugia aplinkg ir tkinés (verslo) subjekty interesy
pusiausvyros prielaidas, prieSingy visuomenés grupiy interesy derinimo galimybes valstybinio
reguliavimo priemonémis.

4. Ivertinti valstybinio ekonominés politikos reguliavimo, uztikrinant visuomenés teise j
saugia aplinka, pozityvius ir negatyvius aspektus.

Temos tyrimo metodai: mokslinés literatiiros ir dokumenty analizés.

Temos rezultatai. Valstybinis tkinés (verslo) veiklos reguliavimas, kaip sisteminis
pozityviyjy reguliavimo priemoniy taikymas, naudojamas siekiant apsaugoti visuomene nuo
tkinés veiklos negatyvaus poveikio gamtinei aplinkai bei uztikrinti zmogaus teise¢ j saugia
aplinka. Isskirtinos Sios pozityviosios valstybés institucijy naudojamos valstybinio reguliavimo
priemonés, kuriomis siekiama jgyvendinti visuomenés aplinkosauginius interesus (teises):
1) politinio pobudzio (Tarptautiniy konvenciniy ir ES teisés akty jgyvendinimas, ilgalaikés
aplinkosauginés strategijos nustatymas, valstybés aplinkosauginés politikos vizijos ir prioritety
numatymas ir kt.) priemonés; 2) teisinis reglamentavimas (teisékiiros procediiros, ruosiant
aplinkosaugos srities jstatymus ir jstatymus jgyvendinancius teisés normy aktus,
administraciniy teisiniy rezimy nustatymas, tkinés veiklos licencijavimas ir kt.); 3) ekonominio
pobudzio (principas ,ter$éjas moka®, aplinkosauginiy priemoniy rémimo programos, viesieji
pirkimai, socialiai atsakingo verslo skatinimo programos ir kt.) priemonés; 4) finansinio
pobtudzio (aplinkosauginiy projekty finansavimas ar kreditavimas, valstybés vardu ir su
valstybés garantija iSduodamos tikslinés paskolos ir kt.) priemonés; 5) aplinkosauginio
pobtudzio organizacinés priemonés (aplinkosauginiy programy, projekty vieSinimas ir
pristatymas visuomenei, aplinkosauginiy $vietimo programy skatinimas ir kt.) priemoneés.

Nepaisant ekonominiy doktriny ir mokslininky nuomoniy skirtumo, akivaizdu, kad,
siekiant uztikrinti visuomeneés teise j saugia aplinka kaip visuomenés viesojo intereso kategorija,
valstybinis ekonominés politikos reguliavimas traktuotinas kaip visuomenés j teisés j saugia
aplinka jgyvendinimo garantija, nes tiek atskiri visuomenés nariai, tiek visuomenés grupés dél
riboty finansiniy, materialiniy, laiko, informacijos ir kt. istekliy negaléty jgyvendinti savo
interesy ar uztikrinti savo teisiy. Reguliavimas, kaip prievartiné priemoné, uztikrinama
valstybés sankcija, turi buti proporcinga Siuo reguliavimu siekiamiems visuomeniniams
tikslams. Pazymétina, kad kuo valstybinis reguliavimas yra detalesnis ir nuoseklesnis, tuo labiau
garantuojamos visuomeneés teisés, taciau valstybinis reguliavimas neturéty palauzti ekonomikos
savireguliacijos mechanizmy veikimo, nes neseni istoriniai pavyzdziai rodo, kad neproporcingo
valstybinio reguliavimo pasekmés biina blogesnés negu socialiné-ekonominé visuomenés

padétis, buvusi iki valstybei pritaikant perteklinio valstybinio reguliavimo priemones.
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THE CONSTITUTIONAL PRINCIPLE OF FREEDOM OF ECONOMIC ACTIVITY
REGULATORY OPTION, ENSURING THE PUBLIC'S RIGHT TO A SAFE
ENVIRONMENT

Objective globalization process causes not only economic — technological advancement
processes that are becoming basis of the society’s development and changes, but due to
technological imperfections or other adverse economic factors, will inevitably have a negative
impact on the natural environment, while at the same time on the society. It is obvious that
while there is the onset of negative effects of economic activity on the natural environment,
democratic state society aims to assess any side effects of economic (business) activities have on
the environment, looking for opportunities to combine economic operators and all public
interest and the failure to reconcile these, in some respects the opposite of public interest,
looking for certain preventive or potential impacts of measures to ensure all the interests
(rights) of democratic society. The problematic of this topic is that while there is equilibrium
of the social - economic state, the living wealth (solve socially important problems) for one
public social group can not be raised, without prejudice to other social groups welfare, so there
raises problematic research question, how determined state regulation of economic activity
combines interests of public rights for a safe environment and interests of private pursuit of
economic (business) activities.

Investigating this problem, the first part analyses assumptions of the historical, social and
economic state regulations in the context of interests of modern democratic society. The
second part of the thesis assesses the objectives and measures of economic policy regulatory.
The third part of the thesis analyses the public's right to a safe environment and assumptions of
economic (business) entities equilibrium, possibilities to cohere interests of opposite public's
groups with measures of state regulation. The fourth section assesses the positive and negative
aspects of the regulations of state economic policy, ensuring the public’s right to a safe
environment.

When the objectives and tasks of the thesis were fulfilled, it was concluded that, despite
the fragmented state regulatory weaknesses in the operation, the state regulatory system is a
systematic positive tool that ensures and guarantees, with the state sanction, implementation of

the public’s right to a safe environment.
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Vytautas Slapkauskas
Mykolas Romeris University (Vilnius, Lithuania)

EUROPOS POST-KONSTITUCIONALIZMAS: .
ATEITIES LIBERALIOSIOS DEMOKRATIJOS VISUOMENES
TEISINIU ISSUKIU KONTURAI GLOBALIZACIJOS SALYGOMIS

Europietiskasis konstitucionalizmas iskilo XX a. antrosios pusés nacionaliniy Europos
saliy konstitucijy raidos kontekste. Jam budingi bendri Zmogaus teisiy apsaugos standartai,
konstitucinés teisés démesys socialiniams-ekonominiams asmens ir visuomenés aspektams,
istatymy konstitucingumo kontrolé. Konstitucijos vaidmenj politiniame Saliy gyvenime,
kuriame vieSpatavo vien politiniai interesai, ypal sustiprino ketvirtoji konstitucionalizmo
banga. Todél XX a. pabaigoje vis labiau aktualéjo klausimas, ar uzteks konstitucinei
jurisprudencijai jégos ir iSminties jtvirtinti liberaliosios demokratijos politinéje tikrovéje
teisingumo pirmuma pries politiska socialinés tvarkos karima.

Atsakymas j §j klausima ypac¢ aktualus Siandien, kai europietisSkasis konstitucionalizmas ir
juo grindziama teisétvarka susiduria su rimtais globalizacijos ir naujy technologijy isstukiais,
kurie apsunkina teigiamy gyvenimo galimybiy atribojima nuo jy teikiamy Salutiniy neigiamy
padariniy.

Sio prane$imo tikslas — glaustai aptarti keleta esminiy liberaliosios demokratijos
visuomenéms ateityje galinciy kilti teisiniy isstukiy, kaip antai:

1. Laisvo judéjimo (migracijos) ir gyvenamosios vietos kaitos ES isSukis judéjimo teisinés
kontrolés ir nacionalinés pilietybés sampratoms ir jy teisiniam reguliavimui.

2. Informaciniy technologijy teikiamy galimybiy i$Stkiai asmeniniy duomeny ir
socialinio saugumo teisiniam reguliavimui.

3. Aplinkos apsaugos ir klimato kaitos padariniy issiikis gyvenimo kokybés teisiniam
reguliavimui.

4. Liberaliosios demokratijos valstybés ir fiziniy bei juridiniy asmeny teisinés
atsakomybés, uztikrinimo i$Sukis naujai besiformuojanciomis geopolitinémis ir socialinio

saugumo salygomis.

EUROPEAN POST-CONSTITUTIONALISM:
OUTLINES OF LEGAL CHALLENGES FOR FUTURE
LIBERAL DEMOCRATIC SOCIETY IN THE ERA OF GLOBALIZATION
The European constitutionalism emerged in the context of the development of national
constitutions of European states in the second half of the 20th century. It is characterized by

common human rights’ standards, the focus of constitutional law on socio-economic aspects of

an individual and a society as well as by the constitutional control of legislation. The role of
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the Constitution in the political life of counties dominated only by political interests was
notably enhanced by the fourth wave of constitutionalism. Therefore, at the end of the
20th century the question of the sufficiency of strength and wisdom of constitutional
jurisprudence to establish the priority of justice over the political construction of social order in
the political reality of liberal democracy has risen.

The answer to this question is especially relevant nowadays, when FEuropean
constitutionalism as well as its law and order faces serious challenges of globalization and new
technologies that impede the delimitation of positive life chances and their adverse effects. The
purpose of this presentation is to discuss briefly the outlines of some essential legal challenges
for future liberal democratic societies, such as:

1. The challenge of free movement (migration) and change of residence in the EU for the
legal control of movement as well as for the national concept of citizenship and its legal
regulation.

2. The challenges of the development of information technologies for the legal regulation
of the security of personal data as well as social security.

3. The challenge of the environmental protection and results of climate change for the
legal regulation of life quality.

4. The challenge for the guarantee of the liberal democratic state, natural and legal

persons’ legal liability under the newly emerging geopolitical and social security conditions.

Pawel Terpilowski
University of Wroctaw (Wroctaw, Poland)

ACTIVITY OF ELECTORAL ACTION OF POLES IN LITHUANIA
IN THE FACE OF NEOIMPERIAL FOREING POLICY
OF RUSSIAN FEDERATION

Electoral Action of Poles in Lithuania continues to dominate political representation of
polish minority in Lithuanian politics. In its political agenda, among issues that particularly
address situation of Lithuanian Poles, such as polish-lingual education or surnames writing, we
observe rising tendention to include issues of more statewide significance. Primarly, we can
name security policy which in ongoing increase of radical Kremlin’s neoimperialism is a matter
of fundamental importance for Lithuanian government.

It is rather a peculiar find that Mr Waldemar Tomaszewski’s party, who claims himself to
be a leader of loyal citizens of Lithuanian state, realize agenda, that is at least contradictive with

national interests of not only Lithuania, but Poland as well. Political marriage with Russian
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Alliance, although, declaratively, built on common minoritarian and ethnical rights agenda, has
not both moral and political justification in such tense or otherwise openly hostile both
lithuanian-russian and polish-russian relations. Numerous statements of significant members of
EAPL also question their real political motivations. Importance of this issue is specifically due
to indirect financial support of EAPL, by polish government.

The question whether Warsaw has any interest in endorsement of such policies, remains

open.

Felix Thies
Goethe University Frankfurt (Frankfurt am Main, Germany)

SVETIMOS KILVNIES VARDU. INTEGRAVIMAS
DAUKSOS POSTILEJE (1599)

XVIa. ir XVII a. lietuviy kalbos tekstuose vartojami skoliniai, tiek slavizmai, tiek ir
germanizmai, gerai aprasyti, ypac i$ etimologinés ir fonologinés perspektyvos (Buga, 1924,
Skardzius, 1943, Urbutis, 1992, 1993, Cvlepiené, 2006 ir kiti). Maziau démesio skirta
morfologinio integravimo klausimui.

Dauguma XVIa. teksty — vertimai, visy pirma, i$ lenky ir vokieCiy kalby. Vardai
(asmenvardziai ir vietovardziai) Siuose tekstuose gali bati ir lotyny, graiky bei hebrajy kalby
kilmeés. Kitaip negu lietuviy kalba, visose Siose kalbose linksniai yra be galinés (arba su nuline
galtine).

A. Valeckiené (1967) aprasé skoliniy integravimo j dabartine lietuviy kalba bruozus:
zodziai su kietuoju priebalsiu linksniuojami pagal a, zodziai su minkstuoju priebalsiu pagal ja-
linksniuote. B. Voitkevi¢ (2010) atliktas tyrimas atskleidé, kad M. Dauksos Postiléje zodziai su
minkstuoju priebalsiu linksniuojami pagal ju- klase.

Nuo bendriniy daiktavardziy vardai skiriasi tuo, kad gali biiti vartojami be fleksinés
galinés. M. Dauksos Postiléje vardai be galiinés randami tik vienaskaitos vardininko ir
Sauksmininko linksnio, kituose tekstuose — ir kity linksniy, pvz. kilmininko, naudininko
(Bretkiino biblija), retai antriniy vietininky (Chylinskis).

Pranesime pristatomas vardy (asmenvardziy ir vietovardziy) M. Dauksos Postiléje
integravimas | lietuviy kalbos morfologine sistema ir jo fonologiniai pagrindai, taip pat

aptariamas ir neintegruoty vardy sintaksinis vartojimas.
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THE INTEGRATION OF NAMES IN DAUKSA’S POSTIL (1599)

The loanwords in the oldest Lithuanian texts (16™ and 17" c.), both of Slavic and
Germanic origin, are well described from an etymological as well as an phonologic perspective
(Buga, 1924, Skardzius, 1943, Urbutis, 1992, 1993, Cvlepiené, 2006 among others.) The
question of their integration into the morphological system of the Lithuanian language,
however, received as yet little attention.

Most texts of the 16™ c. are translations, mainly from Polish and German. The names in
these texts (anthroponyms and toponyms) can also go back to a Latin, Greek or Hebrew
source. Other than Lithuanian, all of the named languages show case forms without endings
(resp. the zero ending).

A. Valeckiené (1967) described the basic patterns of the morphological integration of
loanwords into the modern Lithuanian language (words in a hard consonant inflect after the a-,
words in a soft consonant after the ja- class). B. Voitkevi¢ (2010) showed that in Dauksa’s
Postil, words in a soft consonant are inflected after the ju- class.

Names differ from common substantives insofar as names can be used in an endingless
from. Such endingless names are found in Dauksa’s Postil only in the nom. and voc. case, but
in other texts also in other cases, e.g. gen., dat. (Bretktnas), seldom also in the secondary local
cases (Chylinski).

In this talk, the integration of names (anthroponyms and toponyms) in Dauksa’s Postil
into the Lithuanian morphological system and its phonological basis will be analyzed, as well as

the syntactic use of non-integrated names in the text.

Jurga Trimonyté Bikeliené
Lithuanian University of Educational Sciences (Vilnius, Lithuania)

LEKSINES SISTEMOS PARIBIVO REISKINIAT:
REFRENU TYRIMU APZVALGA

Burty formulés, keiksmazodziai, vaiky leksika, mjsliy zodziai visada buvo jdomds
tyréjams, taCiau lietuviy liaudies dainy refrenai, jy fonotaktika ir fonosemantika iki Siol
placiau nenagrinéta. Lingvistinéje literatiiroje dazniausiai atliekama tik pavieniy refreny kalbiné
analizé: aptariami kilmés, semantikos atvejai. PraneSimo tikslas — pristatyti refreny tyrimy
apzvalga.

Lietuviy liaudies dainy refrenus kalbotyroje ir literatiiroje nagrinéjo Balys Sruoga,
Donatas Sauka, Aukusti Roberto Niemi’s, Daiva Se¥kauskaité ir Berndas Gliwa, Jolanta

Zabarskaite.
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Balys Sruoga ,,Dainy poetikos etiuduose® (1957) parasé keleta skyriy apie lietuviy
liaudies dainy refrenus: refreno prasmé, refreno istorinis kelias. Jis pabrézé, kad lietuviy
liaudies kiiryboje galima matyti visas refreno raidos stadijas ir pateiké refreny klasifikacija.
Literatuirologas Donatas Sauka knygoje ,Lietuviy tautosaka® aptaré priedainius, priedainiy
kompozicinj vaidmenj lietuviy liaudies dainose, daug démesio skyré sutartiniy atmainoms,
nagrinéjo sutartiniy priedainiy, pritariniy garsyna. Jdomiy pastebéjimy yra Aukusti Roberto
Niemi ,Lituanistiniuose rastuose®. Jis aptaré pirmyksStés giesmés ir pirmykstés dainos
skirtumus, analizavo ritmo, darbo, muzikos ir poezijos santykj, tyré lietuviy ir kity tauty
liaudies dainas. Sutartiniy priedainiy semantika nagrinéjo Daiva Setkauskaité ir Berndas
Gliwa. Iki 3iol bene iSsamiausiai apie refreny kalbine rai¥ka ra$¢ Jolanta Zabarskaité. Si
kalbininké pirmoji kalbéjo apie minimy leksikos reiskiniy vieta leksikos sistemoje.

Lietuviy kalbos fonologinio skiemens strukttriniai modeliai analizuoti Marijos
Strimaitienés, aprasyti Vidos Karosienés, Astos Kazlauskienés ir Gailiaus Raskinio, Reginos
Kliukienés, kity kalbininky, iSsamiai apibendrinti Alekso Girdenio darbuose. Istiktuky
fonotaktika intensyviai tyrinéjo J. Zabarskaite.

Lietuviy kalbininkai maziau domisi fonosemantika negu kity Saliy tyréjai.
Fonosemantikos problema iskélé poetikos tyréjai, kurie ir teoriskai, ir praktiskai jos negali
iSvengti, taCiau neretai pateikia kaip diskusinj dalyka. Fonosemantikos dalykus, nagrinédamas
poetinés kalbos garsyno kiekybines ypatybes, savo darbuose yra svarstes Petras Skirmantas,
tyrimy yra atlikusi J. Zabarskaité.

Norint turéti issamy leksinés sistemos paribio vaizda, reikia skirti démesio ir

refrenams, nuosekliai iStirti jy fonotaktika ir galima fonosemantika, atskleisti jy savituma.

PHENOMENON OF PERIPHERY OF LEXICAL SYSTEM:
OVERVIEW OF RESEARCH OF REFRAINS

Children’s lexis, incantation formulas, swearwords, riddle words have always
interested researchers, yet refrains of Lithuanian folk songs, their phonotactics and
phonosemantics have not been analysed in any broader sense to this day. Linguistic
literature is usually limited to linguistic analysis of individual refrains, dealing with their origins
and semantics. The aim of the report is to present the overview of research of refrains.

Lithuanian folk song refrains have been addressed in linguistic studies and literature by
Balys Sruoga, Donatas Sauka, Aukusti Robert Niemi, Daiva Seskauskaité and Bernd Gliwa,

Jolanta Zabarskaité.
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In his Dainy Poetikos Etiudai (Etudes of Song Poetics, 1957), Balys Sruoga wrote
several chapters about refrains of Lithuanian folk songs: the meaning of the refrain, the path
of the refrain through history. He accentuated that one could see every stage of evolution of
the refrain in the creative work of the Lithuanian folk and presented a classification of
refrains. In the book Lietuvos Tautosaka (Lithuanian Folklore), literaturologist Donatas
Sauka discussed refrains, the compositional role that refrains play in Lithuanian folk songs,
focused a lot on species of glees and talked about sounds in refrains. Aukusti Robert Niemi
has made some very interesting insights in his book titled Lituanistiniai Rastai (Lituanistic
Writings). He discussed the differences between a primeval chant and a primeval song,
analysed the relationship between rhythm, work, music and poetry, studied folk songs of
Lithuania and other countries. The semantics of glees has been addressed by Daiva
Seskauskaité and Bernd Gliwa. Until now, the linguistic expression of refrains has probably
been given the most extensive written coverage by Jolanta Zabarskaité.

Structural models of the phonological syllable of the Lithuanian language have been
analysed by Marija Strimaitiené, described by Vida Karosiené, Asta Kazlauskiené and Gailius
Raskinis, Regina Kliukiené, summarised at length in works of Aleksas Girdenis. The
phonotactics of verbal interjections have been actively researched by Jolanta Zabarskaité.

Lithuanian linguists are interested in phonosemantics less than researchers from other
countries. The issue of phonosemantics has been brought forth by researchers of poetics,
who cannot avoid it either theoretically or practically, yet often present it as a subject for
discussion. The matters of phonosemantics have been pondered over in the works of Petras
Skirmantas, Jolanta Zabarskaité dedicated to the quantitative properties of the sounds of the
poetical language.

To obtain a detailed picture of the periphery of the lexical system, one needs to focus
on refrains as well, thoroughly analysing their phonotactics and possible phonosemantics,

unveiling their peculiar nature.

Maciej Trojnar
Jagiellonian University (Krakéw, Poland)

SPORY O JEZYK NABOZENSTW NA LITWIE W LATACH 1918-1940

Spory o jezyk nabozenstw mozna uznaé za pierwszy przejaw rywalizacji polskosci i

litewskosci, ktora pozniej przeksztalcita sie w gleboki konflikt kulturalny, polityczny i zbrojny.
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W tym sensie to zjawisko niezwykle wazne dla ksztaltowania si¢ tworzacej sie tozsamosci
narodu litewskiego jak réwniez dla spotecznosci polskiej zamieszkujacej Litwe.

Referat przybliza poczatki zjawiska siegajace II polowy XIX wieku, jednak przede
wszystkim skupia si¢ na okresie najgoretszego konfliktu czyli latach 1918-1940 omawiajac

sytuacje po obu stronach éwczesnej granicy polsko-litewskiej.

CONFLICT OVER A LITURGICAL LANGUAGE IN LITHUANIA
IN 1918-1940

Conflict over a liturgical language can be seen as a first symptom of competition between
Polish and Lithuanian inhabitants that would have transformed into a deep cultural, political
and even military conflict. In this regard, this phenomena is essential for creating an identity of
Lithuanian nation and Polish community living in Lithuania.

Presentation shows origins of phenomena reaching second half of the XIX century and
focus on the period of the biggest conflict over 1918—1940. It shows the situation on both sides

of the Polish-Lithuanian border at that time.

Agné Tvaronaviciené
Mykolas Romeris University (Vilnius, Lithuania)

MEDIATION FOR BETTER ACCESS TO JUSTICE

Mediation as one of the alternative dispute resolution methods is more and more
applicable all over the world. Latest researches shows, that promoting the application of
mediation should be a high interest of state. Taking mediation instead of litigation means not
faster resolution and restoring relationship between the parties to a dispute, but as well saving
state money, which normally are designated for the proper functioning of courts system. These
savings might be used for other purposes, which may significantly improve its courts work. As
well mediation can be introduced as a measure for dealing with emotion based disputes, which
often are presented for courts and must be investigated. Taking off of such workload as well
fosters the access to justices and enables judges to concentrate their attention towards difficult

legal problems solutions of which require high qualification and legal professionalism.
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Jolita Urbanaviciené
Institute of the Lithuanian Language (Vilnius, Lithuania)

LIETUVIU KALBOS PRIEBALSIU PALATALIZACIJA
AKUSTINES FONETIKOS POZIURIU

Lietuviy bendrinéje kalboje realizuojama tiek pirminé, tiek antriné palatalizacija: antrinés
palatalizacijos atveju generuojami palatalizuoti priebalsiai (liezuvio vidurinés dalies pakilimas
téra antrinis jy artikuliacijos pozymis), o pirminés palatalizacijos atveju susidaro palatalinis
priebalsis /j/ (jo artikuliacija kietojo gomurio link yra stabili). Sinchroninio pobudzio darbuose
néra pagrindo skirti asimiliacinés (prie§ priesakinés eilés balsius) ir jotinés (prie§ uzpakalinés
eilés balsius) palatalizacijos — tai diachroninio tyrimo objektas.

Pranesime pristatomas bendrinés lietuviy kalbos trankiyjy priebalsiy, iStarty prevokalinéje
CVC porzicijoje, palatalizacijos akustiniy pozymiy tyrimas. Jo metu nustatyta, kad priebalsiy
palataliskumo pozymiais laikytini Sie akustiniai parametrai: 1) spektro virsunés daznis —
palatalizuoty puciamyjy priebalsiy (ypac lupiniy dantiniy ir palatoveliariniy) ir afrikaty spektro
virsuniy dazniai esti auksStesni; 2) santykinis intensyvumas — palatalizuoti puc¢iamieji priebalsiai
ir afrikatos turi didesne santykinio intensyvumo verte; 3) lokuso lygéiy indeksai (po trankiojo
priebalsio einancio balsio F2 formanté) — palatalizuotiems priebalsiams budingos mazesnés
nuolydzio ir didesnés y- susikirtimo tasky reikSmés negu nepalatalizuotiems jy ekvivalentams.

Gauti duomenys lyginami su atitinkamais latviy kalbos priebalsiais.

PALATALIZATION OF CONSONANTS IN STANDARD LITHUANIAN
FROM THE VIEWPOINT OF ACOUSTIC PHONETICS

According to palatalization, Standard Lithuanian has non-palatalized consonant,
palatalized consonant (to denote the secondary palatalization) and one palatal consonant /j/ (to
denote the primary palatalization). The primary palatalization means that the movement of the
body of the tongue against the hard palate is the only manner of articulation of the consonant;
the secondary palatalization means the movement of the tongue is a variant of articulation for
the consonant ([i]-like articulation). The presentation does not include a separate analysis of
palatalization resulting from assimilation (before the front vowels) and palatalization as
manifestation of the phoneme /j/ (before the back vowels). It is assumed that it should be an
object of diachronic, not synchronic, research.

Palatalized and non-palatalized consonants of Standard Lithuanian were analysed in
prevocalic positions in isolated symmetric CVC sequences using the experimental research

methods. According to research, palatalization of Lithuanian obstruents is recognized by the
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following acoustic features: 1) frequency of the spectral peak: the frequencies of the palatalized
fricatives (particularly labiodental and palatovelar fricatives) and affricates are higher; 2) relative
intensity: palatalized fricatives and affricates have higher relative intensity; 3) indices of locus
equations: palatalized consonants have lower slopes and higher y-intercepts than their non-
palatalized equivalents. Palatalized consonants are more resistant to vowel-to-consonant
coarticulation than non-palatalized consonants. The acoustic features of Lithuanian consonants

are compared with the corresponding features of Latvian consonants.

Dainius Vaitiektinas
Lithuanian University of Educational Sciences (Vilnius, Lithuania)

LIETUVIU LITERATUROS ISTORIJA
PAGAL ALGIRDA JULIU GREIMA

Daugialypéje semiotiko Algirdo Juliaus Greimo veikloje svarbig vieta uzima lietuviy
literattiros kritika ir Sios literatiiros tyrimai. IS atskiry Siomis temomis parasyty teksty galima
méginti sukonstruoti A.J. Greimui budinga lietuviy literattiros istorijos vizija, jo pozitrj i
lietuviy literattiros transformacijas ir pasiekimus. Daugiausia tokiy teksty yra parasyta lietuviy
kalba, taciau siekiant iSryskinti A. J. Greimo bendresnj pozitirj ypac¢ verta atkreipti démesj j jo
pastangas pristatyti lietuviy literatiros istorija pranctizy skaitytojui.

Apie lietuviy literatiira mokslininkas pranciizy kalba yra parases apzvalginj straipsnj,
paskelbta Gallimard leidyklos leidinyje ,Literattiry istorijos” (pirmas leidimas— 1956).
Straipsnyje pateikta lietuviy literatiiros istorijos interpretacija yra svarbus A.]. Greimo
bandymas pateikti platesne lietuviy literatiiros panorama ir savo santykj su svarbiais lietuviy
literatiiros reitkiniais. Sj pranciizy kalba para$yta teksta lyginant su lietuviSkais A. J. Greimo
tekstais apie lietuviy literatiira galima pastebéti daug sasauky, taciau dél orientacijos j adresata,
menkiau pazjstantj lietuviy literattira, atsiranda papildomy aspekty interpretuojant lietuviy
literattiros istorija. IS tokiy papildomy aspekty vieni svarbiausiy — lyginimas su adresatui
geriausiai pazjstamu kulttriniu kontekstu, platesniais Europos ir Prancuzijos literattiriniais
reiskiniais, stebint Lietuvos literattira tarsi i iSorés, artimesniu svetimsaliui zitros tasku, bet su
lengva simpatija ir empatija. Tai néra neutralus pasakojimas, nes distancija islaikantis stebétojas
yra derinamas su emocijg iSgyvenanciu sakytoju. Toks A. J. Greimo lietuviy literattros istorijos
pasakojimas tebéra aktualus ir Siandien, kai Lietuvoje ir uz jos riby ieskoma budy, kaip

suprantamiau pristatyti lietuviy literattirg lietuviskai neskaitanciai auditorijai.
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THE LITHUANIAN LITERARY HISTORY
BY ALGIRDAS JULIUS GREIMAS

The Lithuanian literary criticism and studies of this literature hold an importance place in
the multi-layered activities of a semiotician Algirdas Julius Greimas. From individual texts,
which he wrote on these subjects, it is possible to construct a vision of the Lithuanian literary
history, characteristic to him, his approach to the Lithuanian literary transformations and
achievements. Most of these texts are written in the Lithuanian language. However, in order to
highlight Greimas’ more general approach, it is especially worth paying attention to his efforts
to present the history of Lithuanian literature to French readers. For example, the scientist has
written a review article in French about the Lithuanian literature, published in the publication
“Literary Histories” (the first edition — 1956) by Gallimard publishing house. The article
presents the interpretation of the Lithuanian literary history, which is an important
Greimas’attempt to provide a wider panorama of the Lithuanian literature and his relationship
with important Lithuanian literary phenomena.When comparing this text on the Lithuanian
literature, written in French, with Greimas’ texts, written in Lithuanian, it is possible to notice
much links, but due to the orientation to the readers, knowing little about the Lithuanian
literature, there are additional aspects of the interpretation of the history of Lithuanian
literature. From such additional aspects, one of the most important ones are the comparison
with the cultural context, best known for the readers, with the wider European and French
literary phenomena, monitoring Lithuanian literature as if from the outside, by the closer
viewing point for a foreigner, but with a certain expression of empathy. It is not a neutral story,
because the distance retaining observer is combined with the emotion experiencing speaker. In
Lithuania and outside its borders, such Greimas’ narration of Lithuanian literary history is
relevant even today, it is searched for ways to deliver Lithuanian literature more

comprehensively to the audience, who do not read in Lithuanian.

Tadas Valancius
Mykolas Romeris University (Vilnius, Lithuania)

TEISE ] APELIACIJA KAIP KONSTITUCINE TEISE:
LIETUVOS IR LENKIJOS ATVE]JIS
Konstitucijos ir Siuolaikinio konstitucionalizmo samprata neatsiejamos nuo siekio kurti
socialiniu teisingumu pagrista teisine valstybe, kurioje teismy vykdomas teisingumas — ne vien
formalus procedirinis. Teisingumui, kaip vertybei, priskirtina tiek veiksminga teisiné gynyba,

tiek ir tinkamas teismo procesas.
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Lietuvos Respublikos ir Lenkijos Respublikos ratifikuotos Europos zmogaus teisiy ir
pagrindiniy laisviy apsaugos konvencijos 7 protokolo 2 str. 1 dalyje numatoma, jog kiekvienas
asmuo turi teis¢ reikalauti, kad jo pripazinima kaltu ir nuteisimg perzitréty aukstesné teisminé
instancija.

Lietuvos Respublikos Konstitucija expressis verbis Sios teisés neiSreiskia. Konstitucijos
30 str. 1 d. reglamentuojama asmens, kurio konstitucinés teisés ar laisvés pazeidziamos, teisé
kreiptis j teisma. Todél konstitucing jurisprudencija suponuojantis Lietuvos Respublikos
Konstitucinis Teismas 2006 m. sausio 16 d. nustaté, kad jstatymas turi numatyti teisinj
reguliavimg, kuriuo pirmosios instancijos teismo baigiamajj akta bty galima apskysti bent
vienos aukstesnés instancijos teismui.

Lenkijos Respublikos Konstitucijos 176 str. 1 d. teigiama, jog teismo procesas privalo buti
ne maziau kaip dviejy instancijy. Tokiu btudu suponuojama teoriné prielaida apie
auksCiausiosios galios teisés akto nuoroda j teisminés gynybos proceso pripazinima konstitucine
teise.

Tarptautiniai ir konstituciniai valstybiy jstatymai sukuria Lenkijos ir Lietuvos jstatymy
leidéjams pareiga jgyvendinti teise j apeliacija, kaip viena i§ teisminés gynybos priemoniy.
Taigi Sios pareigos turinio iSpildymas neatsietinas nuo teisinés valstybés principy ir
konstituciniy teisiy jgyvendinimo.

PraneSime siekiama identifikuoti valstybiy kaimyniy apeliacijos instituto, kaip vieno is
teisminés gynybos priemoniy, turinio raida konstitucinés teisés kontekste, paraleliai atskleisti
Sios raidos problematika ir atlikti Lietuvos ir Lenkijos apeliacinés instancijos modeliy

evoliucionavimo lyginamaja analize.

A RIGHT TO AN APPEAL AS A CONSTITUTIONAL RIGHT:
THE CASE OF LITHUANIA AND POLAND

The concepts of constitution and modern consitutionalism are closely related to an
objective to create the rule of law based on social justice, where judicial administration of
justice is not only a formal procedural justice. Justice as a value is attributable to both the
effective legal defense and an appropriate trial.

The protocol 7 article 2 part 1 of the European Convention on Human Rights ratified by
the Republic of Lithuania and the Republic of Poland, provides that every person has the right
to demand that his/her adjudication of guilt and sentence would be reviewed by a higher
tribunal.

The Constitution of the Republic of Lithuania expressis verbis does not manifest that

right. The right to go to court for a person, whose constitutional rights or freedoms have been
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violated, is regulated in Article 30 part 1 of the constitution. Therefore, the Constitutional
Court of the Republic of Lithuania, which presupposes the constitutional jurisprudence,
determined that the law should provide a legal regulation, according to which the final act of
the Court of First Instance may be appealed to at least one court of a higher instance.

Article 176 part 1 of the Constitution of the Republic of Poland states that a trial must
include not less than two instances. In this way, a theoretical assumption is presupposed about
the supreme power legislative reference to the recognition of the judicial process as the
constitutional right.

International and constitutional state laws create an entitlement to legislators of Poland
and Lithuania to implement a right to appeal as one of the means of the legal defense. Thus,
the fulfillment of the content of this duty is inherent to the implementation of the rule of law
and constitutional rights.

This research paper aims to identify content development in the context of the
constitutional law of the appeal institute, as one of the means of the legal defense, of both
neighboring countries. In parallel, it aims to reveal problems of this development and to

perform a comparative analysis of Lithuania and Poland appeal bodies models’ evolution.

Justyna Walkowiak
Adam Mickiewicz University in Poznan (Poznan, Poland)

UN-LITHUANIAN FEMINISTS, SEXIST PATRIOTS AND NEW TRADITIONS:
FEMININE SURNAMES IN LITHUANIA AND IN EUROPE

Ever since 2003, when the new law on feminine surnames was introduced in Lithuania, it
has been the object of fierce public debates. The said law, allowing for the suffix -é, neutral
with regard to marital status, alongside the traditional married / single dichotomy, was
criticised by many as destructive for the Lithuanian language system.

Subsequent sociolinguistic research (Militinaité, 2013) has shown this debate to be driven
by emotional rather than factual arguments, also revealing a mismatch between the new
regulations — perhaps instigated not so much by a societal need as by external pressure — and
the actual, rather conservative attitudes of a large part of the society, especially the men.

Notwithstanding the new law, contemporary Lithuania remains the only European
country in which the form of feminine surnames is — or nowadays at least may be — indicative
of the marital status. This fact alone might posit the opponents of the novel solutions as unique
defenders of tradition. However, not as unique as one might think. In fact, Czechia and

Slovakia are grappling with surprisingly similar issues, despite superficial differences (Czech
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and Slovak feminine surnames do not reveal marital status). Poland or Slovenia, while today a
step or two ahead, in the past underwent quite similar developments, even if in Poland heated
debates took place approximately a century earlier. Discussions concerning women’s surnames
are held even in European countries with no feminine surname forms (hyphenation, women’s
name rights, and marital forms of address of the Mrs John Wood type).

Is there a lesson for Lithuania to be learned from the European experience? And, more
importantly: would embracing such a lesson mean having to come to terms with the fact that

the Lithuanian language system might not be so exceptional after all?

Vidas Valskys
Lithuanian University of Educational Sciences (Vilnius, Lithuania)

KAI KURIE GIMINES RAISKOS ATVEJAL:
NORMA IR DABARTINES VARTOSENOS POLINKIAI

Pastarojo meto lietuviy kalbos giminés kategorijos tyrimai (Vaskelaité, Judzentis,
Rimkuté, Holvoet, Seméniené ir kt.) kreipia démesj | jvairius Sios gramatinés kategorijos
funkcionavimo, morfologinés raifkos, sintaksinio derinimo ir kt. dalykus. Siame prane$ime bus
aptariami giminés kategorijos raiskos priemoniy normos ir vartosenos santykio klausimai, kuriy
kilo vykdant projekta ,Lietuviy kalbos gramatiniy formy dabartiné vartosena, konkurencija ir
polinkiai® ir gilinantis j kai kuriuos giminés raiskos atvejus. Nors projektas tik jsibégéjo, tam
tikri dabartinés vartosenos polinkiai jau matyti, Siokiy tokiy pastebéjimy dél bandomojoje
,Kalbos patarimy” ,,Gramatikos formy ir jy vartojimo” (2003) knygeléje pateikty giminés
vartosenos normy ir rekomendacijy jau galima iSsakyti. Remiantis projekto metu sukaupta
dabartinés vartosenos medziaga, taip pat atlikty kalbos vartotojy ir kalbos redaktoriy apklausy
duomenimis, norminamuoju pozitriu svarstytini svetimos kilmés nelinksniuojamyjy
daiktavardziy giminés, veikiamyjy dalyviy giminés (ne)derinimo su daiktavardziais ir kai kurie
kiti atvejai.

A FEW CASES OF EXPRESSING GENDER:
STANDARD AND TENDENCIES OF ITS CURRENT USAGE

Recent research on grammatical gender in Lithuanian language (Vaskelaité, Judzentis,
Rimkuté, Holvoet, Seméniené, and others) pays attention to its various aspects, such as
functioning, morphological expression, syntactic agreement, and etc. The presentation will
discuss the relationship between the standard of various tools of expressing gender and their

usage that arose during the implementation of the project “Current Usage, Competition and
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Tendencies of Lithuanian Language Grammatical Forms” and from the analysis of a few cases.
Although the project is still ongoing, some tendencies of current gender usage can already be
spotted. One can make a few observations on the norms and recommendations of gender usage
found in a pilot book “Grammatical Forms and Their Use” (2003) of a series “Language
Recommendations” Based on project’s gathered material and survey results of language users
and language editors, the presentation will propose to discuss gender of indeclinable nouns of
foreign origin, as well as the case of active participles. (non)agreement with nouns by applying

a standardizing approach.

Nada Vaverova
Charles University (Prague, Czechia)

ON REINCARNATION IN LITHUANIAN FOLKLORE

Gintaras Beresnevicius in his monography “Heaven: the Conception of the Life After
Death in Archaic Lithuanian World Outlook” (Dausos: Pomirtinio gyvenimo samprata senojoje
lietuviy pasauléziuroje) points out there exists a perception within the Baltic (~ Lithuanian) view
of the death as a continuation of life in a new body. Beresnevicius divides the transmigration
into another body into ‘metamorphosis’ (resettlement in the new body without death) and
‘metempsychosis’ (resettlement after the death), but in the particular chapters of his book he
works with mostly narrative folklore which, as Guntis Pakalns writes in his dissertation
“Concept of the World of the Dead in Latvian Burial Folksongs”, tends to be more
international and “travelling”.

The last mentioned highlights suitability of taking into consideration a genre from which
the information emerged, researching the otherworld’s topic only within the genre of Latvian
burial folksongs, which are very stable in their form and better represent the nation-specific
outlook. A few of the Lithuanian burial folksongs as examples of reincarnation presented in
Lithuanian folklore are given by Beresnevicius too. References to this topic could be found in
Norbertas Vélius reflection on the souls of the death vélés (in connection with velnias) as well
as in works of older researchers.

Thus, a special attention will be paid to folksongs, nevertheless, the narratives will not be
omitted. Since the question of reincarnation in Lithuanian folklore itself may often lead to
question of intepretation, this paper aims to contribute to the topic using a comparative

methodology based on an analysis within the framework of material from a particular
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cultural/linguistic area, followed by comparison, first with genetically and geographically close

material.

Vilma Vilkaité-Leonaviciené
Lithuanian University of Educational Sciences (Vilnius, Lithuania)

ZODYNO UGDYMAS IR BESIMOKANCIOJO TAPATYBE

Kalbos mokymasis yra neatskiriamas nuo mastymo ugdymo ir sociokultiirinio konteksto
pazinimo. Mokiniy kalbos zodyno ugdymas yra sudétingas ir kompleksiskas reiskinys, virstantis
realybe mokytojui ir mokiniui bendraujant konkrecioje klaséje. Ugdymo turinj realiai apibrézia
ne vadovéliai, bet mokytojai, ne mokymo planas, bet Zmonés tukstanciuose mokykly
(Camaeron Harison, 1995). ISugdyta sociokulturiné kompetencija leidzia patogiai jaustis
svetimoje visuomenéje, padeda suprasti tos visuomenés veiksmus ir elgesj. Reta kalbiné
situacija gali suzlugti dél nepakankamo gramatikos mokéjimo, dazniau komunikacija gali
nejvykti dél Zodyno stokos. Daug rasoma apie kalbos ir minties santykj, socialinés
antropologijos ir lingvistikos srityse atlikta nemazai tyrimy, kaip jvairiuose socialiniuose
kontekstuose kalba vartojama idéjoms reprezentuoti, taCiau per mazai kalbama apie tai, kaip
kalba vartojama mastyti kartu, kolektyviai suvokti patirties prasme ir spresti problemas.
Gebéjimas kalbant mastyti ir mastant kalbéti yra skiriamasis zmogiskosios prigimties pozymis,
svarbus tenkinant socialinius poreikius, todél vaikai turi iSmokti veiksmingai vartoti kalba
mastydami. Zmonés nieko nesupranta ir nei¥moksta (i¥skyrus kadikiy motorinj mokymasi) tol,
kol patys nesusikuria asmeninés, mokymuisi reikalingos metaforos ar modelio.

Pranesime bandoma atsakyti j klausimus, koks zodyno mokymo kontekstas, ka apima

zodyno mokymas(is), kokie galimi zodyno mokymo(si) badai ir Zzodyno mokymo(si) pratimai.

VOCABULARY DEVELOPMENT AND LEARNER IDENTITY

Language learning is inseparable from cognitive development and cognition of socio-
cultural context. Development of learner’s vocabulary is a complex phenomenon that happens
only in real situations in class when student - teacher interaction takes place. Learning content
is predetermined by teachers rather than by textbooks, dictated by people in thousands of
schools rather than by curriculum (Camaeron Harison, 1995). Developed socio-cultural
competence helps us feel comfortable in foreign societies as well as understand actions and
behavior of the latter. Rarely a communicative situation fails because of insufficient knowledge

of grammar; it is more likely to happen due to the lack of vocabulary. There is much written
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evidence about the language — idea relationship. Numerous researches in social anthropology
and linguistics illustrate how language is used to express ideas in various social contexts.
However, we need to contemplate more on how language is used to think together with others,
how it is used to understand the meaning of experience and to solve problems collectively.
Ability to think while speaking and speak while thinking is a distinctive feature of human
nature. As it is important in satisfying social needs, children need to learn to use language
while thinking. People are not able to understand or learn (except motoric baby learning),
unless they create their personal metaphor or pattern, which is necessary for their learning.

The presentation aims at answering the following questions: What is the vocabulary
teaching context? What encompasses vocabulary development? What are the ways of

vocabulary development? What are the possible vocabulary development activities?

Jolanta Zabulyté
Vilnius Art Academy, Kaunas Faculty (Kaunas, Lithuania)

PLANTS DECORATION OF LITHUANIAN WOODEN CROSSES:
REGIONAL TRADITIONS FEATURES

The presentation presents the features of plants decor of Lithuanian wooden crosses, its
regional characteristics and their change. The first part discusses the tendencies of décor of
wooden crosses in the end of XIX century and the beginning of XX century. There are
composition types and principles, use of plant motives distinguished, the peculiarities of
regional decor of Aukstaitija and Zemaitija regions indicated. The second part gives an
overview of the continuation of traditions and the aspects of its changes in the wooden crosses
built in the second part of XX century and beginning of XXI century. There is a regionalism
problem and the use of new motives discussed.

The presentation is illustrated by numerous photographs of XIX—-XXI century Lithuanian

monuments.

Larysa Zherebtsova
Dnipropetrovsk National University (Dnipropetrovsk, Ukraine)

THE CUSTOMS SYSTEM OF THE GRAND DUCHY OF LITHUANIA
AT THE END OF THE 15TH - THE MIDDLE OF THE 16TH CENTURIES:
PECULIARITIES OF FORMATION

The customs system of the Grand Duchy of Lithuania (GDL) is a complex of means and
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methods of state regulation of the goods’” movement across the border, as well as the practical
organization of the customs service.

Thus, this research is aimed at identifying the features of the customs system in legal and
organizational aspects, which confirm that the customs system was at the stage of formation
during the end of the 15" — in the middle of the 16th centuries.

The main legal and organizational aspects, which will be much detailed within the report,

are:

The legislative acts (Lithuanian Statute of 1529, 1566 and 1588).

® The legal status of customs officials and their accountability.

® The ways of the customs duties management (rent by the certain person or group or

management through entrusted persons).

® The system of the GDL’s customs duties (42 types of duties).

= The practical way of the customs duties collecting, the customs officials’ working

condition, the customs’ stuff recruitment, the office work organization ect.

The main peculiarities are:

1. Exclusive right of the Grand Duke to set duties. Nobody according to the Lithuanian
Statute of 1529 had not a right to set a new duty anywhere (roads, cities, bridges, markets etc.).
The state granted the right of duties’ collection in case of the road or communication facility
organization.

2. Special legal status of customs officials. The customs officials regardless of ethnicity
(most of them were Jews) were the special state employees, which were only under the grand
duke’s jurisdiction and since 1531 also the land treasurer. But, the land treasurer did not lead
the customs service only received all incomes and expenses from customs duties.

3. The main practical organization of the customs service laid on the customs official’s shoulders.

4. An attempt to centralize the customs duties collection: the Queen Bona’s “customs
reform” of 1536; the renting of the duties within all territory to the group, mainly the Jews, led
by a senior customs officer (in 1560-ies); introduction of the custom tariff in 1561, 1566 and

1569 and transferring of full control over the customs officers’ activities to the land treasurer.

Andrzej Zak
University of Warsaw (Warsaw, Poland)

NAJWAZNIEJSZE CECHY FONETYKI LITEWSKIE] GWARY
OKOLIC GIERWIAT NA BIALORUSI

, blr. T'eppsrsr) na Bialorusi jest jedna z
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wyspowych odmian litewszczyzny wystepujaca poza granicami Litwy. W litewskiej tradyciji
dialektologicznej zaliczana jest do gwar wilenskich dialektu wschodnioauksztockiego (ryty
aukstaiciai vilniskiai). W referacie zostana przedstawione podstawowe cechy jej fonetyki
(wokalizm, konsonantyzm). Wyniki badan litewskich jezykoznawcéw (zwlaszcza Kardelyte,
1975, Garsva, 2005) zostang skonfrontowane z obserwacjami z pracy terenowej autora na
potudniowo-wschodnich peryferiach gwary gierwiackiej. Szczegdlna uwaga zostanie zwrdcona
na osobliwosci w zakresie korelacji miekkosci spdtgtosek (prawdopodobny wplyw biatoruski, a

w przesztosci takze polski).

THE MOST IMPORTANT PHONETIC FEATURES
OF THE LITHUANIAN DIALECT OF GIERWIAT AREA IN BELARUS
The Lithuanian dialect of Gervéciai forms a language island at the territory of Belarus.
According to the traditional Lithuanian dialectology, it belongs to the Eastern Aukstaitian
dialect of Vilnius (ryty aukstaiciai vilniskiai). The aim of the paper is to present the most
characteristic phonetics features of this variety. The available Lithuanian scholars' descriptions
(e. g. Kardelyteé, 1975, Garsva, 2005) will be compared with the present author's observations

from his fieldwork in the south-eastern margins of the dialect of Gervéciai.
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